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1. OIUC HABYAJILHOI TUCIUTIITHA

Merta

Merta Kypcy aHTTIMChKOT MOBH ISl aCIipaHTIB Ta 3100yBadviB —
OMaHyBaHHS TaKOTO pIBHS 3HaHb, HABUYOK 1 BMiHb, SKHI
3a0e3neuyBaTuMe HEOOXiAHY nansi ¢axiBIsd KOMYHIKAaTUBHY
CIIPOMOXHICT, Yy cdepax npodecifHOr0O Ta CHTYaTHUBHOTO
CHUIKYBaHHS B YCHIM 1 mUCbMOBIN (opmax. 3aBIaHHS Kypcy
MOJISITAa€ Y BIIOCKOHAJICHHI W MMOMAJbIIIOMY PO3BUTKOBI 3HAaHB,
HAaBUYOK 1 BMIHb 3 aHIJIIHCBKOI MOBHM, Ha0yTHX B 00cCs31
nporpamu 3BO, B pi3HUX BUJaX MOBJIEHHEBOI IISJIBHOCTI Ta
KOMIIETEHII A (JIIHTBICTUYHOT, COI[10JIIHIBICTHYHO],
parMaTHYHOT), 0 MAarOTh 3MOTY Ha/laTh €()eKTHUBHE Ta BUTbHE
CIIUJIKYBaHHS MalOyTHIX HayKOBIIIB y MDKHAPOTHOMY HAYKOBOMY
IIPOCTOPI.

KomriereHTHICTH

3K8 3nmaTHiCcTh MPEACTABISATH Ta 0OTOBOPIOBATH CBOI HAYKOBI
pe3yJIbTaTH YKPaiHChKOIO Ta aHTJIWChKOI0O MOBaMU B YCHIHM Ta
MMCBMOBIN (popmax, a TakoX PO3YMITH y IOBHOMY 00Cs31
IHIIOMOBHI HAayKOBI TEKCTH y cepi KOMI IOTEPHHX HayK Ta
1H(OpMAIIHHUX TEXHOJIOTIH.

PesynbTar
HaBYaHHS

PHO2 BinbHO npe3eHTyBaTH Ta OOrOBOPIOBATH 3 (PaxiBIAMHU
1 HedaxiBLSIMU pe3yJbTaTH JOCHII)KE€Hb, HAyKOBI Ta
MPUKJIAIHI TPOOJEMU KOMIT FOTEPHOI HAYKH JIEPKABHOIO Ta
1HO3EMHOIO MOBaMH, KBaJi(pikoBaHO BijloOpaxatu
pe3yabTaTH JOCHIKEHb Y HAyKOBUX MYyONIKaIlifgxX y
MPOBIAHUX MIXKHAPOJIHUX HAYKOBUX BUIAHHSIX.

PH10 3piiicHioBaTH TMOHIyK Ta KPUTUYHUW  aHamI3
iH(dopMarllii, KOHIENTyali3allil0 Ta peaji3alilo HayKOBHUX
IIPOCKTIB 3 KOMIT IOTEPHUX HayK.

ba3oBi 3HaHHS

3HaTu:

1. I'pamatuyHi paBuia, rpaMaTHYHI Ta CHHTaKCUYHI

KOHCTPYKIIi JJI1 yCHOT'O Ta MMCbMOBOTO MEpeKIIaay

HAyKOBOTO Ta 3arajibHOr0, CyCH1IbHO-MOMITUYHOTO

AHTJIOMOBHOTO TEKCTY Ta BUKJIAAy MOTPiOHO1 1H(DOpMalii;

JlexcyHU MIHIMYM OJMHHMIIb 32 (DaXOBOIO TEMATUKOIO.

3. BusnHauenns Bumgo-dacoBux ¢opM Ta HEOCOOOBUX (HOpM
JIl€CIIOBa B aHTJIICHKIN MOBI Ta 31CTaBJIECHHS 1X
(GyHKII1IOHYBaHHS B YKPaiHChKIN MOBI;

4. OCHOBHI PUHIINAIHN MEPEKIIATY XyA0KHBOT Ta HAYKOBO-
TEXHIYHOI aHTJIOMOBHY JIITepaTypH, Jie HasiBHI BUBYEHI TPYIIH
9aciB B aKTUBHOMY 1 TACUBHOMY CTaHaX, a TAKOX BIJIMOBIHI
CUHTAKCUYHI KOHCTPYKIIIT JIJIsl OJIep>KaHHS HEOOX1THOT
1H(popMmarii.

A

ba3oBi BMiHHA

Bwmitu:




1.Bmi3HaBaTH, pO3pPI3HATH Ta TMeEpeKiajaTd Pi3HOMAaHITHI
rpaMaTU4Hl Ta CHHTaKCHYHI KOHCTPYKLIIi;

2.Po3ymiTH [TOBroTpuBajie MOBJICHHs Ha aOCTPaKTHI Ta CKIIAIHI
TEMU akajeMiuHoro abo mpodeciiiHOro  CrpsIMyBaHHSA,
PO3MI3HAIOYM IMHPOKUHA [ialla30H 1TIOMAaTUYHUX BHUpa3iB Ta
npodeciiHuX TePMiHiB;

3.bpatu yyacTp y po3IMpeHnX AUCKYCISIX, Ae0aTax, IeperoBopax
Ha npodeciiiHi TeMH, aJICKBaTHO pearyrdu Ha MO3UIIII0 / TyMKY
CIIIBPO3MOBHHKA, Ha 3MIHYy TE€MH, CTWIIO Ta iH(opMaIiitHOro
HaBaHTa)KEHHS, SIK1 3a3BUYall TPAIUIIOThCS Y PO3MOBI;

4. PoOUTH YITKI CTPYKTYpPOBaHI MOBIJOMJICHHS Ta Mpe3eHTAaIli 3
IIUPOKOTO Koja MpOQECciiHUX TeM, BpPaXOBYIOUYM IIJITEMHU,
JETaNi3yI0ud OKpeMi MOJOXKEHHS 3MICTYy Ta BHKOPHUCTOBYIOUHU
OCHOBHI ~ MOBHI  €JIEMEHTH 3B’S3Ky JUId  OpraHizailii
BHCJIOBJIIOBAHHS Y YITKHUI 3B’ SI3HUM TEKCT;

5. IlpoaykyBaTu JIOTIYHO CTPYKTYpOBaHI HHUCBMOBI TEKCTH
aKaJIEMIYHOTO Ta MPOQECIMHOIO CIPSMYBAaHHS, PO3rOPTAIOYH,
OIATPUMYIOYH Ta JETali3yl0ud TOTJISIAA BIACHUMH JTyMKaMH,
HABOJSIYM apTyMEHTH 1 MPUKIIAIM aHIIIHCHKOIO MOBOIO.

ba3oBi HaBUYKH

1. BukopuctoByBaTH BIAMNOBIJAHI TpaMaTU4HI MpaBWiIa IS
HAYKOBOTO MEPEKIIay TEKCTIB 3 aHIIIMChKOT MOBH y TPAKTUYHUX
LIAX.

2. BxuBaTu BIAMOBIIHI TpaMaTHYHI Ta CHHTAKCUYH1 KOHCTPYKIII1
B YCHOMY MOBJIEHHI Ta IIiJl 4ac MepeKa3iB TEKCTIB aHTJI1HCHKOIO
MOBOIO;

3. BinbHO cmiKyBaTHCS aHTIIHCHKOI0 MOBOIO YCHO 1 MUCHMOBO 3
HayKOBUX MUTaHb IPU OOTOBOPEHHI PE3YJIbTATIB JOCIIKEHD Ta
IHHOBAIlI}, a TakoX ISl TIJBUIICHHS CBOro (axoBoro Ta
OCOOHUCTICHOTO PIBHS.

4.3a1ficHIOBaTH IyOJIIYHI, JI1J0B1 1 HayKOBI KOMYHIKauii 3ayis
BHUPILIEHHSI KOMYHIKATUBHUX 3aBJaHb aHIJIIHCHKOK MOBOIO.

[ToB’s13ani
cuiuadycu

[Tonepenns
IUCIUIIIIHA

Hactynna
TUCIUIIIIHA

«CyyacH1 MiIX0AH 10 BUKJIAJaHHs Yy BUILINA IIKOJID,
«YTpaBiiHHS HAYKOBUMH MPOCKTAMM,

«Teopist muIaHyBaHHS €KCIIEPUMEHTY Ta aHAJII3 JaHUX),
«MojienoBaHHs CKJIATHUX MTPOIIECIB Ta CUCTEM)

Kinekicts rogua

JIEKII:

npaktuyHi 3aHgTTs: 60 y | cemectpi; 60 y I cemectpi
nabopaTopHi 3aHATTS:

CEMIHAPCHKI 3aHATTS:

camocTiiiHa po6oTa acmipanTiB: 60 y | cemectpi; 60 y II
ceMecTpi




| cemecTp

2. MIPOTPAMA HABYAJILHOI JUCIUILITHUA

2.2. TlpakTani moxyii | cemectpy

KinpkicTs roquu

Kon Ha3zBa Mmoyns ta tem ayutopri | CPC

3M- 16 15
IT1 |1. a) becima mpo mery Ta ocoOJMBOCTI Kypcy. |1 1
IcninToB1 BUMOTH.
b) Jlekcnko-CTHMITICTUYHI OCOOJIMBOCTI HAYKOBO- | 2 1
TEXHIYHO] JIITEPaTypu, TEPMIHOYTBOPECHHSL.
c) Tunu aHoTAIi# i pedeparis.
d) OcobimBOCTI KOPUCTYBaHHS CIIOBHHKAMH 1 | 2 2
JTOBIJIKOBOIO JIITEPATYPOIO.
e) OpwuriHajibHul TekcT 3 ¢axy (ayairoBaHHS, | 2 2
nepekia, oeciza, aHoTyBaHHS ).
f) Pobora 3 TekcToM 3arajJbHOHAYKOBOTO | 2 2
xapakTepy (mepekiaj, 6ecija, aHOTyBaHHS).
g) 'pamaTrunmii marepian: CTpyKTypa pedyeHHs B | 4 3
aHIIHCHKIM MOBI1; Po3moBigHEe IHTaJbHE Ta
3aniepeuyHe pedeHHs; Tunu nutanb; Cnocid
JMIACHUM, YyMOBHMH, HakazoBui; Cucrema
gaciB: The Indefinite Tense, The Continuous
Tense, The Perfect Tense, The Perfect
Continuous

N
[N

2. MonynpHa KOHTposbHA poboTa Ne 1 1 3

3M- 14 14
12 | 1. a) OpwuriHaabauii TeKcT 3 ¢axy (aymairoBaHHs, | 3 3
nepekia, oeciza, aHoTyBaHHS ).

b) PobGora 3 TekcroM 3arajbHOHAYKOBOTO | 3 2
xapakTepy (mepexian, 6eciga, aHOTyBaHHS).

C) TekcT 3arabHOMOJIITUYHOTO XapaKTepy.

d) I'pamaTruHMii MaTepia: AKTHBHUAN 1 TAaCUBHUN
ctaH; OcoOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS 1 ITEPEKIIaly
MAaCUBHOTO  CTaHy; Y3TO/DKCHHS  YaciB,
MopanpHl  Jl€ciioBa Ta 1X €KBIBAJICHTH;
be3zocoboBi  ¢popmu  miecnoBa; [H]iHITHUB,
byHKIii Ta crocooun MepeKIany;
IndiniTuBHI  KOMIUTekcH (00 ’€KTHHME  Ta
Cy0’€KTHHH).

B~ w
w w




2. MonynpHa KOHTpOIbHA poboTa Ne 2

3M-
13

1. a) OpurinanpHul TeKCT 3 (haxy (aymifoBaHH,
nepekian, oeciga, aHOTYBaHHS).

b) PobGora 3 TEKCTOM 3araJbHOHAYKOBOTO
xapakrtepy (mepekiaz, 6eciga, aHOTyBaHHS).

C) TeKcT 3arajbHOMOIITUYHOTO XapaKTepy.

d) 'pamaTuunuii matepiai: JlienpuKMETHHK
TETEePINIHBOTO Yacy, PyHKIIIi Ta cnocoou
nepekiany; lienpukMeTHHK MUHYJIOTO Yacy,
byHKINT Ta criocoou nepekiany; ['epyHmii,
dbopmu Ta ciocobu nepeknany; ['epyHaianbHi
KOMILJIEKCH;, YMOBHIH CITOCIO JTI€CIIOBA;
EmdaTtnuni KOHCTPYKIIIi.

2. MoaynpHa KOHTpOJIbHA poboTa Ne 3

w

14

w

14

3M-
14

1. a) OpuriHaibpHul TeKCT 3 (haxy (ayaitoBaHH,
nepekia, Oecifa, aHOTyBaHH).

b) PoGora 3 TekcTOM 3arajabHOHAYKOBOTO
xapakTepy (mepekiaj, 6eciia, aHOTyBaHHS).

C) Tekct 3arabHOMONITHYHOTO XapaKTepy.

d) 'pamaruunuii matepian: ['pamaruysi
0COOJIMBOCTI NepeKIIany (apTHUKIb, IMEHHUK,
NPUKMETHUK, YACTIBHUK); CHHTaKCUYHI
0COOJIMBOCTI Mepekiiany (YMOBHE pEUCHHS,
HE03HayHO-0c000BI1 Ta 6€30C000BI PEUCHHS,
0€3CMOoMyYHUKOBI TiApsiAHI 6€30C000B1
pEeYEeHHS, CKIaAHOMIIPSAH] peYeHHs, eNIINCHC,
emasza, iHBepcis Ta iH.); Jlekcuuni
0COOJIMBOCTI Mepekiiaay (6araTo3HauHICTbh,
KOHBEPCisl, CHHOHIMIsI, HEOJIOT13MHU,

abpeBiaTypHn)

2. MonynbpHa KOHTpOsbHA poboTta Ne 4

w

15

w

13

CemecTpoBa 3aJ1ikOBa KOHTPOJIbHA poOOTa

Pasowm:

60

60

Koncynpramii:

1. IlesnoBa L.YO., 3aB. kad., noteHT, K. ¢puton. Hayk, noreniyiok 9.00 — 13.00,




aynutopis 607.;

2. IlloroBa-Hikonenko ["anna BacuniBHa, 101eHT, K. (10N, HAYK, TOIEHT,
BiBTOpOK 9.00 — 13.00, aynuropis 607.

2.3. CamocrTiiiHa poOoTa acmipaHTa Ta KOHTPOJIbHI 3aX0au y | cemecTpi

Kon ) Kinekicts Ctpok
3aBaanHs Ha CPC Ta KOHTpPOJIBbHI 3aX011
MOTYJISI T'OJINH MIPOBEJICHHSI
3M-I11 15 1 — 4 tTixkneHb
e [linroTOBKA 10 YCHOTO ONMUTYBaHHS, 3 1 TwxneHp
M1JTOTOBKA rpaMaTUYHOT TEMHU Ta
IIICOTOBKA JIOMAIITHHOT'0 YATAHHS
o [limroToBKa 10 BUKOHAHHS MOJYJIHHOI 3 2 THKJIEHD
KOHTpPOJIbHO1 poboTn Ne 1
Konmponwvni 3axoou:
e YCHE OonuTyBaHHS 3 3 TWXIEHb
« [lepeBipka NMCHbMOBO BUKOHAHUX CITUCKIB 3 3 TWXKIEHb
HE3HAHOMUX CJIIB Ta iX MepeKIal I
YCHOTO TepeKIIaly TeKCTIiB
o [lepeBipka MUCbMOBO BUKOHAHHUX 3 4 TIX]IEHDb
rpaMaTUYHUX BIIPaB
e MonynbpHa KOHTpoJIbHA poboTa Ne 1 4 TIXJIEHDb
(000B’sI13KOBE)
3M-I12 14 4 -7
THKICHb
o [linroToBKa 10 YCHOrO OMUTYBaHHH, 3 4 TXJIEHb
MiATOTOBKA TpaMaTHYHOI TEMH Ta
ITIICOTOBKA JIOMAIIIHHOT'0 YN TAHHS
e [linroTOBKA 10 BUKOHAHHS MOAYJIBHOI 2 5 THXKIEeHb
KOHTPOJBHOT po6oTu No 2
Konmponwhi 3axoou:
e YCHE ONUTYBaHHS 3 5 THXIeHb
o [lepeBipka MMCHbMOBO BUKOHAHUX CIIHUCKIB 3 6 THXKIEHB
HE3HAHOMUX CIIIB Ta iX TepeKIIa I
YCHOTO TIepEeKIIaly TEKCTIiB
o [lepeBipka MUCbMOBO BUKOHAHHX 3 6 THXKIEHB
rpaMaTHYHUX BIIPaB
e MonaynbpHa KOHTpOJIbHA poOoTa Ne 2 { TWX]ICHb
(000B’s13K0OBE)
3M-I13 14 7-11
TYKJICHb
o [linroToBKa 10 YCHOTO OMUTYBaHHS, 3 { THKIEHD
IITOTOBKA TPaMaTHYHOI TEMH Ta
IIICOTOBKA JIOMAITHBOT'O YNTAHHS
o [liroToBKa 10 BUKOHAHHS MOJYJIBHOI 2 8 THXIeHb




KOHTPOJIbHOT po6oTu Ne 3
Konumponwhi 3axo0u:
e YCHe onuTyBaHHS 3 8 T IeHb
o [lepeBipka MICHMOBO BUKOHAHUX CITHCKIB 3 9 THXIEHD
HE3HAMOMHMX CJIIiB Ta IX MepeKIaj s
YCHOTO TIEPEKJIay TEKCTIB
o [lepeBipka MMCHbMOBO BUKOHAHUX 3 10 TmxaeHb
rpaMaTUYHUX BIIPaB
o MonynbHa KOHTpOJIbHA poboTa Ne 3 11 Tk aeHb
(000B’sI3KOBE)
3M-114 13 11-14
THXICHB
o [linroToBKa 10 YCHOTO OMUTYBaHHS, 2 11 TxneHs
MiTOTOBKA TPaMaTUYHOI TEMH Ta
MiTOTOBKA JIOMAITHLOTO YATAHHS
e [linroTOBKA 10 BUKOHAHHS MOAYJIBHOI 2 12 TwxneHn
KOHTpPOJIbHO1 poboTH Ne 4
Koumponwni 3axo0u.
e YCHE ONUTYBaHHS 3 12 TrmoxneHs
o [lepeBipka MMCbMOBO BUKOHAHUX CITUCKIB 3 13 TwxaeHb
HE3HAMOMUX CJIIB Ta 1X MepeKyaa s
YCHOTO MEPEeKIIaly TEKCTIB
o [lepeBipka MUCbMOBO BUKOHAHUX 3 14 TwxaeHpb
rpaMaTUYHUX BIIPaB
o MonynbpHa KOHTpOJbHA poboTa Ne 4 14 TwxneHp
(000B’s13K0OBE)
[linroToBKa /10 3aJ1IKOBOT KOHTPOJILHOT pOOOTH 4 15 TmKneHb
Koumponwni 3axo0u.
o 3ay1iKkOBa KOHTPOJbHA pOOOTA
Pazowm: 60

1. MeToauka IpoBEAEHHS Ta OLIHIOBAHHS KOHTPOJLHOTO 3axony mrst SM-I11.

I11:

3HATH MPO METY Ta OCOOJMBOCTI KYpCY;

MiHIMaIbHUM 00CcAT 0a30BUX 3HAHB, I1T0 HEOOX1THHUH SIS 3aCBOEHHS 3M —

— 3HATHU JIEKCUKO-CTHJIICTUYHI OCOOJMBOCTI HAYKOBO-TEXHIYHOI JIITEpaTypu Ta
paBuJia TEPMIHOYTBOPEHHS;

— 3HATH Ta PO3PI3HIATH TUIM HAYKOBHMX aHOTAIllil Ta pedeparis;

— BUPOOUTH HABUYKUA OCOOJMBOCTEH KOPHUCTYBAaHHSI CIIOBHUKAMH 1 JIOB1IKOBOIO
JITEPATypOIO;



— TPaIOBaTH 3 OPUTIHAILHUM TEKCTOM 32 axoM (ayIiroBaHHS, TIEpeKa, Oecina,
aHOTYBaHH!);

— TIpaIfoBaTH 3 TEKCTOM 3arajlbHOHAyKOBOTO Xapaktepy (mepeknazn, Oecina,
aHOTYBaHHA);

— TIPAaIfOBaTH 3 TEKCTOM 3araJbHOIMOIITHIHOTO XapaKTepy;

— TOSCHHUTH BXXMBAHHS Ta YTBOPEHHS HACTYMHHUX rpamMaTUYHUX TeM: CTpyKTypa
pedeHHsl B aHTJINCHKIA MOBI; Po3moBinHe muTanbHE Ta 3alepedyHe peUYCHHS,;
Tunu tutanb; CrociO ailicHui, yMOBHHM, Haka3zoBui; Cuctema dvaciB: The
Continuous Tense, The Perfect Tense;

— BMITH KOPUCTYBaTHUCh CIIOBHHUKAMH 1 JIOBIKOBOIO JIITEPATYPOIO;

— PO3PI3HATH THIHU aHOTAIllK 1 pedeparis.

MakcumanabHa cyma 6aJjiiB 3a 000B’s13k0Bi 3axoau koHTpoJio 3 3M-II1 — 25
OaJiiB:

1 3aBnannsg — 18 Oaiis:

JuB. Tabm. 2.2
a) 2(05+05+1)

0,5 — KOHCIIeKTyBaHHsS HOPMATHBIB KIHIIEBUX HABUYOK 1 BMiHb;
0,5 — KOHCIIeKTYBaHHSI TIOPSIKY JOIYIIEHHS JI0 ICITUTY;
1 — KOHCIIEKTYBaHHS CTPYKTYPH ICTIUTY;

b) 2(0,5+0,5+0,5+0,5)

0,5 — KOHCTIEKTYBaHHS JICKCUKO-CTHIICTUIHUX OCOOIMBOCTEH HAYKOBO-TEXHITHOI
aHTJIOMOBHOI JIITEpaTypH;

0,5 — mepekas JIGKCUKO-CTIIIICTHYHUX 0COOJIMBOCTEH HAYKOBO-TEXHIYHOT
aHTJIOMOBHO] JIITEpaTypH;

0,5 — BUMKCYBaHHS MPAaBWII TEPMIHOYTBOPEHHS B aHTIIIMCHKINA MOBI;

0,5 — [lepeka3 mpaBuiI TEPMIHOYTBOPEHHS B aHTJTIMCHKIN MOBI,

c) 2(0,5+05+0,5+0,5)

0,5 — KOHCTIEKTYBaHHS TTPaBUJI HAMMMCAHHS aHOTAIlM B aHTTIIHCHKIN MOBI;

0,5 — KOHCTIEKTYBaHHS IPaBUJI HAMMMCAHHS pedepatiB B aHTTHCHKIN MOBI;

0,5 — BUKOHaHHS BIIpaB Ha PO3KPUTTS 3MICTY TEKCTY, a CaMe: 3HAXOJKEHHS B
TEKCT1 OKpEMHX MICLib, a03alliB, pEYEHb, 1110 LTFOCTPYIOTh MEBHI MOJIOKEHHS 1 €
BIIMOBIIIO HA MOMEPEIHBO TOCTaBJICHE MUTAHHS a00 BiMOBIIAIOTh MOMEPETHBO
CKJIaZICHOMY IUIaHYy;

0,5 — BUKOHaHHS BIIPaB HAa CAMOCTIMHE WIEHYBaHHS TEKCTY HA CMUCJIOBI1 YaCTUHH 1



BU3HAUYCHHA SaFOJIOBKiB;
d) 1 (0,5 +0,5)

0,5 — KOHCTIEKTYBaHHS OCOOIMBOCTEH KOPUCTYBAHHS CJIOBHUKAMH 1 JOBITKOBOIO
JITEPATypoIo;
0,5 — KOHCTIeKTyBaHHS TUIIIB CJIOBHUKIB Ta TOBIAKOBOI JITEpaTypH;

e)5(05+05+1+05+05+05+0,5+0,5+0,5)

0,5 — unTaHHS TEKCTYy aHTJIHCHKOIO MOBOIO;

0,5 — BUKOHaHHS BIPaB Ha BUSBJICHHS JIOTTYHOTO CTPHXKHS CTATTl, HA TEMAaTHYHE
y3arajlbHeHHs! OCHOBHUX TyMOK;

1 — 0OroBOpeHHs TEKCTY 1032 paMKaMHU MPOCTOTO BIATBOPEHHS HOTO 3MICTY;

0,5 — BunucyBaHHA 3 TEKCTY HOBHX CJIiB Ta BUKOHAHHS 1X MEPEKIay;

0,5 — ycHuii mepekiiaj TeKCTy 3 aHTIIIHCHKOI Ha YKPAiHChKY MOBY;

0,5 — mepekas TekcTy;

0,5 — mpociyxyBaHHS TEKCTY aHTIHCHKOIO MOBOIO;

0,5 — Hanrcanns SUMMary micist IPOCIyXOByBaHHS TEKCTY;

0,5 — ycHui#t mepekasz Summary;

405+05+05+05+05+05+0,5+0,5)

0,5 — unTaHHS TEKCTYy aHTIIHCHKOI MOBOIO;

0,5 — BUKOHaHHS OSICHEHHS! 1HO3€MHOIO MOBOIO OKPEMHUX MOJIOKEHb, IpadiKiB 1
MPOILIECIB (3ralyBaHUX Y TEKCT1), BAKOPUCTAHHS €JIEMEHTIB KPUTHYHOTO aHaJI3y,
HaJIaHHSI BIJMIOBIIHMX KOMEHTAPIB 1 OLIHOK, KOPOTKUX MOBIIOMJICHb Ha 3aJjaHy
TEMY,

0,5 — 00TOBOpPEHHS TEKCTY 1032 paMKaMH TIPOCTOTO BIATBOPEHHS HOTO 3MICTY;
0,5 — BuUMuCYBaHHS 3 TEKCTY HOBHUX CJIiB Ta BUKOHAHHS 1X MEPEKIIay;

0,5 — ycHuii mepekiia TeKCTy 3 aHTIIIHCHKOI Ha YKPAiHChKY MOBY;

0,5 — mepekas3aTu TEKCT;

0,5 — nuceMoBe HamcaHHS Summary;

0,5 — ycHuit mepekasz Summary;

g)2(1+1)

1 — BUKOHAHHS KOHCIIEKTY MTPaBWJI YTBOPEHHS Ta BXKMBAHHS HACTYITHUX;
rpamatndHux TeM: CTpyKTypa peueHHs B aHTJHChKii MOB1; Po3moBiiHe nmuTambHe
Ta 3anepevyHe peueHHs; Tunu nutanb; Crnocid niiicHui, yMOBHUMN, HaKa30BUH;
Cucrema gaciB: The Indefinite Tense, The Continuous Tense, The Perfect Tense,
The Perfect Continuous;

1 — BUKOHAHHS TPCHYBAJIbHUX IPAMAaTHYHUX BITPaB.

1 3aBmanHs (18 0amiB) He € 000B’I3KOBUM.



2 3aBnaHHsa — 25 OaiB:

Buxonannug MKP Ne 1

MonynbsHa KOHTpOJIbHA poboTa ckianaeThes 3 30 3aBaanb. KokHe 3aBmaHHS
0,83 6ayiu. MoynbHa KOHTPOJIbHA poO0Ta BBAXKAETHCS 3apPax0OBAHOT0, SKIIIO HATAHO
MiHIMYM 18 npaBuIbHUX BIIOBIICH.

Axio 3axoau 000B’S3KOBUX (OPM KOHTPOJIO BUKOHYIOTHCS aCIipaHTOM
MICJIA CTPOKIB, BU3HAUYCHHUX Yy MPOTpaMi HaBYAIbHOI JTUCIMIUTIHY, KIJTIBKICTh OaiB,
0 MOXE OTPUMATH acCIipaHT, HE MoOXe mepeBuiyBaTtu 60% BiJ MaKCUMAaJIbHO
MOXJIMBOI1 JUIS 11i€1 HOPMU KOHTPOJIIO.

Ouinka 3a okpemi (abo yci) MOAyJl 3HMKY€ETbCA y pa3l MPONYCKIB 3aHSTh
acIipaHToM. 3a KOKHE MPOIyIIEHE 3aHATTS 3HIKYeTbest 0,5 Oanu, ajne MiHiMalbHa
OIliHKA MICJISl 3HIXKEHHS HEe MOXKe OyTH Hux4a 60% BiJ MaKCUMaJIbHO MOYKJIUBOI.

MakcumanbHa cyma 000B’s13k0Bux 6aiiB 3 3M-I11 — 25 Gamis.

2 3aBnaHHA (25 6aniB) € 000B’SI3KOBUM.

2. MeToauKa MPOBEICHHS Ta OHiHI-OBaHHH KOHTPOJIBHOI'O 3aX04y JJIA 3M-I12.

MiHiMaIbHUM 00CAT 0a30BUX 3HAHB, IITO HEOOXITHHUHI 11 3aCBOEHHSA 3M —

I12:

— 4YWTaTH, TEPEeKIaJaTd Ta AaHOTOBAaHO IepeKa3yBaTH TEKCTH 3a (HaxOBOIO
TEMAaTHUKOIO;

— YWTaTH, IePEeKIaAaTH Ta aHOTOBAHO MEePEKa3yBaTH CyCIUIBHO-TIOIITHYHI TEKCTH,

— COpUKAMATH Ha CIYX Ta PO3YMITH HayKOBI TEKCTH 3a (axowm;

— YWTaTH, NEPEeKIaIaTh Ta aHOTOBAHO NEPEKa3yBaTH CYCIIIbHO-TIONITUYHI
TEKCTH;

— TMPaIOBaTH 3 TEKCTOM 3arajbHOMOJITHIHOTO XapaKTepy;

— TOSCHUTH BXXUBAHHA Ta yTBOpeHHs: AkTuBHMUIA 1 [lacuBHumii cTan; OcobauBOCTI
BUKOPUCTAHHA 1 TIEPEKJIaly MacUBHOTO CTaHy; Y3TOMKEHHs yaciB; MopjaibHi
J€ecoBa Ta iX ekBiBajieHTH; be3ocoboBi Gpopmu aiecnosa; [HiHITUB, QyHKIIIT
Ta criocoOu nepekiany; [HpiniTuBHI KOMIUIeKCH (00'€KTHHM Ta Cy0'€KTHUN).

MaxkcumanbHa cyma 0ajiB 3a 000B’A3K0BI 3ax0au KOHTPOIO 3 3M-I12 — 25
OaJiB:

1 3aBmadHsa — 18 OaiB:




JuB. Tabm. 2.2
a 6505+1+1+05+1+1+05+0,5+0,5)

0,5 — yuTaHHS TEKCTY aHTIIIHCHKOIO MOBOIO;

1 — BUKOHAHHS BIPABU HA BHUSIBJICHHS JIOTTYHOTO CTPYKHS CTATTi, HA TEMAaTUYHE
y3arajbHEHHS! OCHOBHHX JyMOK;

1 — 06roBOpEeHHS TEKCTY M03a paMKaMH IIPOCTOTO BIITBOPEHHS HOTO 3MICTY;
0,5 — BUMKCYBaHHS 3 TEKCTY HOBUX CJIIB Ta BUKOHAHHS 1X MEpeKIIay;

1 — ycHMIT mepeksia TEKCTY 3 aHTUIMChKOI Ha YKPaiHChKY MOBY,

1 — mepekas TeKcTy;

0,5 — npocnyXoByBaHHS TEKCTY aHTIIMCHKOI MOBOIO;

0,5 — HanmcanHs SUMMary miciisi IpOCIyXOBYBaHHS TEKCTY,

0,5 — ycHui#t mepekas Summary.

b) 65(05+05+1+1+05+1+1+05+0,5)

0,5 — camocrTiiine obpanHs TeKcTy 3 aHriaoMoBHOI ra3zet (10 000 xp. 3HaKiB);
0,5 — yuTaHHS TEKCTY aHTIIIHCHKOIO MOBOIO;

1 — nosiCHEHHsI 1IHO3EMHOI0 MOBOIO OKPEMUX IMOJIOKEHB, TPa(iKiB 1 MPOLIECIB
(3rajlyBaHHX y TEKCT1), BAKOPUCTAHHS €JIEMEHTIB KPUTUUHOTO aHAJI3y, HaJJaHHS
BIJIMOBITHUX KOMEHTAPIB 1 OIIIHOK, KOPOTKUX MOBIJOMJIEHb Ha 33J1aHy TEMY;
1 — 06roBOpEHHS TEKCTY M03a paMKaMHU IIPOCTOTO BIITBOPEHHS HOTO 3MICTY;
0,5 — BUMKCYBaHHS 3 TEKCTY HOBUX CJIIB Ta BUKOHAHHS 1X MEpPEKIIay;

1 — ycHu#t mepeksaa TEeKCTy 3 aHTTIHChKOI Ha YKPaiHChKY MOBY;

1 — mepekas TeKcTy;

0,5 — nuceMoBe HamycaHHS Summary;

0,5 — ycHuit mepekasz Summary.

) 3(0,5+0,5+1+05+0,5)

0,5 — camocrTiiine obpaHHs TeKCcTy 3 aHrioMoBHOI ra3zet (10 000 xp. 3HaKiB);
0,5 — BUMuCYBaHHS 3 TEKCTY HOBHUX CJIiB Ta BUKOHAHHS 1X MEPEKIIay;

1 — ycHu# mepeksaa TeKCTy 3 aHTTIHCHKOI Ha YKPaiHChKY MOBY;

0,5 — HanmcaHHS TUCHMOBOTO SUuMMary;

0,5 — HamMcaHHs yCHOTO Summary.

d 2(1+1)

1 — BUKOHAHHS KOHCIIEKTY MPaBUJI YTBOPEHHS Ta BXKMBAHHS HACTYITHUX;
rpaMaTUYHUX TeM: AKTUBHUH 1 macuBHUM cTaH; OcoOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS 1
nepekIIaly TaCUBHOTO CTaHy; ¥Y3ToKeHHS YaciB; MojanbH1 Ji€ciaoBa Ta ix
ekBiBaJIeHTH; be3ocoOoBi ¢opmu aiecnona; [HbiHITHB, QYHKINT Ta cIOcOOU
nepeknany; [HdiHiTUBHI KoMILIeKcH (00’ €KTHHIM Ta cy0’ €KTHU). ;

1 — BUKOHAHHS TPEHYBAJIbHUX I'PaMaTUYHUX BIIPAB.



1 3aBmanHs (18 6aniB) He € 000B’SI3KOBUM.

2 3aBaaHHs — 25 OaiB:

Buxounannusa MKP Ne 2

MoaynasHa KOHTpOJIbHA poboTa ckianaeThes 3 30 3aBaanb. KoxkHe 3aBIaHHS
0,83 6amu. MoaynbHa KOHTPOJIbHA pOOOTa BBAKAETHCS 3aPaX0BAHOI0, KO HAJIAHO
MiHIMYM 18 npaBuIbHUX BIJIOBIICH.

Axio 3axoau 000B’S3KOBUX (OPM KOHTPOJIIO BUKOHYIOTHCS aCIipaHTOM
MICJIA CTPOKIB, BU3HAUYCHHUX y MPOTpaMi HaBYAIbHOI JUCIMIUTIHY, KIJIBKICTh OaiB,
10 MOKE€ OTPUMATH aclipaHT, HE MoXke mnepeBuinyBaTd 60% Bl MaKCUMaIbHO
MOXJIUBOI1 JUIs 11i€1 (HOPMHU KOHTPOIIO.

Ouinka 3a okpemi (abo yci) MOAyJl 3HMKY€ETbCA y pa3l MPONYCKIB 3aHSTh
acIipaHToOM. 3a KOKHE MPOIyIIEHE 3aHATTS 3HIKYeTbes 0,5 6anu, ane MiHIMalbHa
OIliHKA MICJISl 3HIXKEHHS HEe MOXe OyTH Huxk4a 60% BiJ MaKCUMaJIbHO MOYJIUBOI.

MakcumanbHa cyMa 000B’s13k0Bux 6aiiB 3 3M-I12 — 25 Ganis.

2 3aBnanHs (25 6aiiB) € 000B’I3KOBUM.

1. MeToarKa MPOBEJICHHS Ta OHiHI-OBaHHH KOHTPOJIBHOI'O 3aX04y JJIA 3M-II3.

MinimManbHUHE 00csAT 0a30BUX 3HAHD, 1110 HEOOX1AHMUH A1 3acBoeHHs 3M — I13:

— TIpaIfOBaTH 3 OPUTIHAJBHUM TEKCTOM 3a (axoMm (ayIiIOBaHHS, MEpeKia,
oeciza, aHOTYBaHHS);

— TMpaloBaTH 3 TEKCTOM 3arajilbHOHAyKOBOTO Xapakrtepy (mepekian, Oecina,
aHOTYBaHH);

— MPalOBaTH 3 TEKCTOM 3arajbHOMNOJITUYHOTO XapaKkTepy;

— TMOSCHUTH BXXHWBAaHHS Ta YTBOPCHHS HACTYIMHWX TPaMAaTHYHUX TEM:.
JllenpUKMETHUK  TENEpINIHBOro Yacy, GyHKLUII Ta CocoOM  MepeKiaay;
JlienprMKMETHUK MUHYJIOTO Yacy, QyHKIIi Ta cnocoOu nepeknany; I'epyHuiid,
dbopmu Ta criocodu nepekiany; I'epyHaianbHi KOMILJICKCH; YMoBHUM
crnioci6 miecnoBa; Emdaruyuni KOHCTPYKITI.

MakcumanbHa cyma 6ajiB 3a 000B’sI3k0Bi 3ax0au KoHTpoJto 3 3M-II3 — 25
0aJiB:

1 3aBnauns — 18 Oais:

JuB. Tabm1. 2.2



a) 505+05+1+05+1+05+0,5+0,5)

0,5 — untaHHs TEKCTY 3a Paxom aHTITIHCHKOIO MOBOIO;

0,5 — BUKOHaHHS MOSCHEHHS 1HO36MHOI0 MOBOIO OKPEMUX TMOJI0KEHb, TpadikiB 1
IpOIIECiB (3ralyBaHUX y TEKCT1), BAKOPUCTAHHS €JI€MEHTIB KPUTUIHOTO aHaIi3Yy,
HaJaHHS BiJIMTOBITHUX KOMEHTAPIB 1 OIMIHOK, KOPOTKHUX MOBIJOMJICHb Ha 3a/I1aHy
TEeMY,

1 — 06roBOpEeHHS TEKCTY M03a paMKaMH IIPOCTOTO BIITBOPEHHS HOTO 3MICTY;
0,5 — BUMKCYBaHHS 3 TEKCTY HOBUX CJIIB Ta BUKOHAHHS 1X MEpeKIIay;

1 — ycHMIT mepeksia TEKCTY 3 aHTUIMChKOI Ha YKPaiHChKY MOBY,

0,5 — mepekaszaTu TEKCT;

0,5 — nuceMoBe HamKMcaHHsS Summary;

0,5 — ycuHuit mepeka3 Summary;

b) 5(05+05+1+05+1+05+0,5+0,5)

0,5 — unTaHHs 3araTbHOHAYKOBOTO TEKCTY aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO;

0,5 — BUKOHaHHS MOSCHEHHS 1HO36MHOI0 MOBOIO OKPEMUX TMOJIOKEHb, TpadikiB 1
IPOLIECIB (3ralyBaHUX Y TE€KCTI1), BAKOPUCTAHHS €JIEMEHTIB KPUTUYHOIO aHaJI3y,
HaJIaHHSI BIJMIOBIIHMX KOMEHTAPIB 1 OLIHOK, KOPOTKUX MOBIIOMJIEHb Ha 3aaHy
TEMY;

1 — 0OroBOpeHHsI TEKCTY I03a paMKaMHU IIPOCTOrO BIATBOPEHHS HOTO 3MICTY;
0,5 — BUMKCYBaHHS 3 TEKCTY HOBUX CJIIB Ta BUKOHAHHS 1X MEPEKIIay;

1 — ycHu#t mepekiaa TEeKCTy 3 aHTTIHChKOI Ha YKPaiHChKY MOBY;

0,5 — mepekaszaTu TEKCT;,

0,5 — nuceMoBe HamMcaHHS Summary;

0,5 — ycHuit mepekasz Summary;

c) 6(05+05+1+05+1+1+05+05+0,5)

0,5 — unTaHHs TEKCTY 3aradbHOIMOIITUIHOTO XapaKTepy aHTIIHCHKOI0 MOBOIO;
0,5 — BUKOHaHHS BIPaB Ha BUSABIIEHHS JIOTTYHOTO CTPHKHS CTATTi, HA TEMaTHYHE
y3arajlbHeHHS! OCHOBHUX TyMOK;

1 — 06roBOpEHHS TEKCTY M0O3a paMKaMH IIPOCTOTO BIITBOPEHHS HOTO 3MICTY;

0,5 — BUMKCYBaHHS 3 TEKCTY HOBUX CJIIB Ta BUKOHAHHS 1X MEPEKIIay;

1 — ycHu# epeksaa TeKCTy 3 aHTTIHCHKOI Ha YKPaiHChKY MOBY;

1 — mepekas TeKCTy;

0,5 — mpociyxoByBaHHS TEKCTY aHTJIIHCHKOIO MOBOIO;

0,5 — HarcanHs: SUMMAry micis MPoCIyXOBYBaHHS TEKCTY;

0,5 — ycHuit nmepeka3z Summary;

d 2(1+1)

1 — BUKOHAHHS KOHCIIEKTY MPaBUJI YTBOPEHHS Ta BXKUBAHHS HACTYITHUX
rpaMaTuyHuX TeMm: J{ieNpuKMETHUK TENEPIIIHbOTO Yacy, PyHKIi Ta CnocoOn



nepekiany; JlienpukMeTHUK MUHYJIOTO Yacy, (QYHKIIT Ta CocoOu nepekiiany;
['epynniit, popmu Ta criocobu nepekinany; ['epyHaianbHi KOMIIEKCH; Y MOBHUI
CITOCIO J1€CIIOBA;

1 — BUKOHAHHS TPEHYBAJIbHUX IPAMATHYHUX BITPAB.

1 3aBnanus (18 OaiiB) He € 000B’I3KOBUM.

2 3aBaaHHg — 25 OauiB:

Buxonanug MKP Ne 3

MonynasHa KOHTpOJIbHA poboTa ckianaeThes 3 30 3aBaanb. KoxkHe 3aBIaHHS
0,83 6amu. MoaynbHa KOHTPOJIbHA pOOOTa BBAYKAETHCS 3aPaX0BAHOI0, SKIIO HAJIAHO
MiHIMyM 18 npaBUIBHHUX BIAIOBIAEH.

Axmo 3axoau 000B’S3KOBUX (POPM KOHTPOJIIO BUKOHYIOTHCS aCHIPaHTOM
HiCIsl CTPOKIB, BU3HAYEHUX Y IIPOrpaMi HaBYAIbHOI IUCHUIUTIHHU, KIJIBKICTh OaiB,
0 MOXE OTPUMATH aCIIpaHT, HE MOKe IepeBulryBaTtd 60% Big MaKCHMAaIbHO
MOXJIMBOI1 JUIs 11i€1 (HOPMHU KOHTPOJIIO.

Orminka 3a okpemi (200 yci) MOAYJl 3HMKYEThCA y pa3l MPOMYCKIB 3aHSThH
acrmipaHToM. 3a KOKHE IPONYILEHe 3aHATTS 3HWKyeTbes 0,5 O6anu, ajne MiHIMajabHa
OLIIHKA MICIIsl 3HWKEHHS He MOXke OyTH Huk4a 60% BiJl MaKCHMaJIbHO MOKIIUBOI.

MakcumanbHa cyma 000B’a3k0BUx 0aiiB 3 3M-I13 — 25 Gamnis.

2 3apaanHs (25 6ajiB) € 000B’ I3KOBUM.

2. Metonrka npoBEIEHHS Ta OIIHIOBAHHSA KOHTPOJBLHOTO 3axoay st 3M-T14.

MiHIMaIbHUH 00CcAT 0a30BUX 3HAHb, IO HEOOX1AHHH U1 3acBocHHS 3M — [14:

— TMpaloBaTH 3 OPUTIHAIBHUM TEKCTOM 3a (paxom (aymitOBaHHS, MEPEKIa,
Oecima, aHOTyBaHHS);

— TIpaIfoBaTH 3 TEKCTOM 3arajbHOHAYKOBOIO XapakTepy (mepekiaj, Oecina,
aHOTYBaHHA);

— TMPaIOBaTH 3 TEKCTOM 3arajbHOMOJITUIHOTO XapaKkTepy;

— TMOSCHUTH BXXMBAHHS Ta YTBOPEHHS HACTYIHUX TpaMaTHYHHX Ta
CUHTaKCUYHUX TeM: [ pamaTnyHi 0COONMMBOCTI  mepekynany (apTUKIIb,
IMEHHUK, TPUKMETHHK, YUCITIBHUK); CHHTAKCUYHI OCOOJIMBOCTI MEPEKIamy
(YMOBHE  peyeHHS, HEO03HayHO-0cOOOBI Ta  0€30C000BI  peUYeHHS,
0€3CIoIyYHIKOBI TAPSIHI 0€30C000B1 peYeHHS, CKIaHOMIIPSAH peUeHHS,
emmncuc, emdasza, iHBepcis Ta iH.); JIlekcwmuHi OCOOIMBOCTI mMepeKiIamy
(OaraTo3Ha4YHICTh, KOHBEPCIsl, CHHOHIMIS, HEOJIOT13MHU, «(asbLIuBi Ipy3i
nepekiiaiaday, abpeBiaTypH).



MakcuMmanbHa cymMa 0aiB 3a 000B’A3K0BI 3ax0a1u KOHTpoJ10 3 3M-I14 — 25
0aJiB:

1 3aBnanHsa — 18 OaiB:

JluB. Tabm. 2.2
a 505+05+1+05+1+05+0,5+0,5)

0,5 — unTaHHs TEKCTY 3a (haxoM aHTIIHCHKOI MOBOIO;

0,5 — BUKOHaHHS MOSCHEHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO OKPEMHUX TO0JI0KEHB, IrpadikiB 1
MPOIIECiB (3ralyBaHUX Y TEKCT1), BUKOPUCTAHHS €JIEMEHTIB KpUTUYHOTO aHAII3y,
HaJIaHHS BIJIMIOBIIHMX KOMEHTAPIB 1 OLIHOK, KOPOTKUX IOBIJIOMJICHb Ha 3aJ[aHy
TEeMY,

1 — 06roBopeHHs TEKCTY M03a paMKaMHU IIPOCTOTO BIITBOPEHHS MOT0 3MICTY;
0,5 — BuUMuCyYBaHHS 3 TEKCTY HOBHUX CJIIB Ta BUKOHAHHS 1X MEPEKIIay;

1 — ycHu# epekyaa TEeKCTY 3 aHTIIIHCHKOl Ha YKPaiHChKY MOBY;

0,5 — mepekas3aTu TEKCT;

0,5 — nmuceMoBe HamcaHHS Summary;

0,5 — ycHuit mepekasz Summary;

b) 5(05+05+1+05+1+05+0,5+0,5)

0,5 — ynuTaHHs 3araJbHOHAYKOBOT'O TEKCTY aHTJI1HCHKOI0 MOBOIO;

0,5 — BUKOHaHHS OSICHEHHS! 1HO3€MHOIO MOBOIO OKPEMHUX MOJIOKEHb, IpadiKiB 1
MPOILIECIB (3ralyBaHUX Y TEKCT1), BAKOPUCTAHHS €JIEMEHTIB KPUTHYHOTO aHaJI3y,
HaJIaHHSI BIJMIOBIIHMX KOMEHTAPIB 1 OLIHOK, KOPOTKUX MOBIIOMJICHb Ha 3aJjaHy
TEMY,

1 — 06roBOpeHHs TEKCTY M03a paMKaMHu IPOCTOTO BIITBOPEHHS HOT0 3MICTY;
0,5 — BuUMuCYBaHHS 3 TEKCTY HOBHUX CJIiB Ta BUKOHAHHS 1X MEPEKIIay;

1 — ycHu# iepekaa TEeKCTY 3 aHTJIIHCHKOl Ha YKPaiHChKY MOBY;

0,5 — mepekas3aTu TEKCT;

0,5 — nuceMoBe HamcaHHS Summary;

0,5 — ycHui#t mepekasz Summary;

c) 605+05+1+05+1+1+05+0,5+0,5)

0,5 — yuTaHHS TEKCTY 3arajbHOMOJITUYHOTO XapaKTePy aHTIIHCHKOI0 MOBOIO;
0,5 — BUKOHaHHS BIIpaB Ha BUSBJICHHS JIOTTYHOTO CTPYIKHS CTATTI, HA TEMATUYHE
y3arajlbHeHHS! OCHOBHUX TyMOK;

1 — 06roBOpeHHs TEKCTY M03a paMKaMu IIPOCTOTO BIITBOPEHHS HOTO 3MICTY;

0,5 — BUMKCYBaHHs 3 TEKCTY HOBUX CJIIB Ta BUKOHAHHS 1X MEPEKIIay;

1 — ycHult nepeksaa TEeKCTy 3 aHTTIHChKOI Ha YKPaiHCbKY MOBY;

1 — mepekas TekcTy;

0,5 — mpocityXyBaHHSI TEKCTY aHTJIIHCHKOIO MOBOIO;



0,5 — HanmucanHs SUMMary miciisi IPOCIyXOBYBaHHS TEKCTY;
0,5 — ycHuit mepekasz Summary;

d 2(1+1)

1 — BUKOHAHHS KOHCIIEKTY MPaBUJI YTBOPEHHS Ta BXKUBAHHS HACTYITHUX
rpaMaTUYHKUX TeM: ['pamaTtuyHi 0cOOIMBOCTI Mepekiany (apTUKIIb, IMEHHUK,
MPUKMETHUK, YACTIBHUK); CHHTaKCHU4HI 0COOJIMBOCTI Nepekianay (yMOBHE
peUYeHHsI, HEO3HAYHO-0CO00BI Ta 6€30C000B1 peUeHHS, 0€3CTIOTYYHHUKOBI iAPSIHI
0€30c000B1 peUeHHS, CKIIATHOIIIPSIHI peUeHHs, eJiIcuc, emdasa, 1HBepcis Ta
1H.); JIekcn4uH1 0cOOIMBOCTI TIepekiiaay (6araro3Ha4HICTh, KOHBEPCisl, CHHOHIMIS,
HEO0JIOT13MHU, abpeBiaTypH);

1 — BUKOHaHHS TPEHYBAJIbHUX TPAaMaTHYHUX BIIPAB.

1 3aBmanHs (18 GaniB) He € 000B’ I3KOBUM.

2 3aBaaHHsg — 25 OaiB:

Buxonanng MKP Ne 4

MoaynbsHa KOHTpOJibHA poOoTa ckianaeThes 3 30 3aBaanb. KoxkHe 3aBiaHHS
0,83 6asiu. MoynbHa KOHTPOJIbHA poO0Ta BBAXKAETHCS 3apax0BaHOI0, SKIIIO HAJIaHO
MiHIMYM 18 npaBuIBbHUX BIJIOBIICH.

Sxuo 3axoau 00OB’A3KOBUX (POPM KOHTPOJIK BUKOHYIOTHCSI acCHipaHTOM
MIiCTIsl CTPOKIB, BU3HAYEHHUX Y TIPOrpaMi HaBYAIBHOI IUCIUIUTIHHU, KIJTBKICTh OaliB,
0 MOXE OTPUMATH acCIIpaHT, HE MOke mnepeBulryBaTtd 60% BiJg MaKCHMAalbHO
MOXJIUBOI1 JUIs 11i€1 (HOPMU KOHTPOIIO.

Ouinka 3a okpemi (abo yci) MOAYJl 3HMKY€ETbCA y pa3l MPONYCKIB 3aHSTh
acripaHToM. 3a KOKHE MPOIyIIeHe 3aHATTS 3HIKyeTbes 0,5 6anu, ajne MiHIMalbHa
OIliHKA MICJISl 3HMXKEHHST HEe MOXKe OyTH Hux4a 60% BiJ MaKCUMaJIbHO MOYKJIUBOI.

MakcumanbHa cyMa 000B’I3KOBUX OaltiB — 25 OaiB.

2 3aBnanHs (25 6aiiB) € 000B’I3KOBUM.

3. MeToaMKAa NPOBEJICHHS TA OIIHIOBAHHS CEMECTPOBOI0 3aJiKOBOI0
3aBJIAHHSI.

3aj1ikoBa ceMECTpOBa KOHTPOJIbHA poboTa ckiagaeThes 3 40 3apnanb. Koxue
3aBaaHHs 2,5 6aiu. 3aaikoBa KOHTPOJIbHA POOOTA BBAXKAETHCS 3apaXx0BaHOI0, SKIIO
HajaHo MiHiMyM 20 npaBUIBHUX BITIOBIICH.



KoHTposb MOTOYHNX 3HaHb BUKOHYETHCS HAa 0a31 HAKOMUYIYBAJIBHOI CHCTEMU
oprasizailii HaB4aHHS.

daxTnuHa cyma OaniB, SKy OTPUMY€E acHipaHT 3a MEBHUM 3MICTOBHHUUI
MOJIyJib, MAa€ CKIAJAaTHCA 13 Pe3yJbTaTiB BUKOHAHHS 3aXOMAIB 3 KOHTPOJIO, IO
3allJJaHOBAaHI 3a IIMM 3MICTOBHHM MOJyJIeM, Ta YpaxOBYyBaTH CBOE€YACHICTh
(HampUKIIaI: aCHipaHT, SIKAW MPOITyCTHUB KOHTPOJIBHHM 3aX1]] 0€3 MOBAKHUX MPUINH
ab0 OTpuMaB HE3aJIOBUIBHY OI[IHKY, MAa€ MpPaBO y THUKHEBUU TEPMIH BHUKOHATH
3aBJIaHHS IILOTO 3aX0/ly 3 MAaKCUMaJIbLHOIO CYMOIO 0ajIiB, €KBIBaJCHTHOIO OIIIHII HE
O1BIIIHM HIXK "3a10B1IIFHO" ) BUKOHAHHS acipaHTOM I'padiKy HaBYaILHOTO MPOIIECY.

CyMmu 6aiiB, siKi OTpUMaB acIipaHT 3a BCiMa 3MICTOBHUMH MOJYJISIMU HaB-
JaJbHOT JUCHUIUIIHA, (QOPMYIOTh KUIBKICHY OIIHKY (0an yCIHIIIHOCTi) 3a
MNIICYMKaMHU TOTOYHUX KOHTPOJIIOIOYMX 3aXOMAIB acmipaHTa 3 HaBYaJIbHOI
JTUCHUIUTIHK. Pe3ynbTaT MOTOYHOTO KOHTPOJIO 3aHOCATHCA /O 1HTErpajbHOI
BIIOMOCTI. PilieHHs mpo JAOMyCK acmipaHTa A0 IMiJICYMKOBOIO CEMECTPOBOIO
KOHTPOJIIO 3 KOHKPETHOI HaBYAJIbHOI TUCIUIUIIH periiaMeHTyeThesl [lomoxkeHHs M
PO MPOBEACHHS MIJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO 3HaHb aCMIPaHTIB.

AcMipaHT BBaXA€TbCA JOMYIIEHHMM JO MIJCYMKOBOTO CEMECTPOBOIO
KOHTPOJIIO, SIKIIIO BIH BUKOHAB BC1 BUIM POOIT, epeadayeHi poO0ou0I0 HaBYaJIbHOIO
MPOTPaMoI0 NUCIUILIIHU 1 HA0paB 3a MOYJILHOIO CUCTEMOIO CyMy OalliB HE MEHIIIE
50 (50%) Bimg makcuManbHO MOXJIMBOI (000B’si3koBa yactuHa 100 OGamiB) 3a
MPaKTUYHY YACTUHY.

[1iIcyMKOBUM KOHTPOJIEM 3HAHB acCIipPaHTIB € 3aJIiK.

AcmipaHT oTpuMY€ 3aJiK, KOJIM BIH Ma€ Ha OCTAaHHIN JIEHb CEMECTpy
IHTErpajgbHy CyMmy OajiB MOTOYHOIO KOHTPOIIO, AocTaTHIO (60% Ta Oinblue) s
OTPUMAaHHS MO3UTUBHOI OI[IHKHA Ta He MeHIe 50% Big MaKCUMAJIbHO MOKJINBOI
cymMH 0aJliB Ha 3a/1IKOBi KOHTPOJIbHIN Po0OTI.

InTerpanbna ominka (B) mo qucuumiiHi po3paxoByeThes 3a HOpMyIor0
B =0,75x03+0,25 x O3KP,

ne O3 — kinbkicHa oOIiHKa (y BIJCOTKaxX BiJ] MaKCUMaJbHO MOJXKIIMBOI) 32
3MICTOBHUMH MOJYJISIMU;
O3KP — kinpkicHa o1fiHKa (y BIICOTKaX BiJi MAKCUMaIbHO MOYJIUBOI) 3aJ11KOBOT
KOHTPOJILHOT pOOOTH.

IIkana ouinoBanus 3a cucremoro EKTAC Ta cucremoro yHiBepcurery

34 LIKAO0 3a HaIlOHAILHOIO CHCTEMOIO 3a'CI/ICTeMOIO
ECTS YHIBEPCUTETY
JUTS ICTITY JUIS 3aJTIKY (B poIIeHTAaX)

A 5 (BigMiHHO) 3apaxoBaHO 90-100




B 4 (mobpe) 3apaxoBaHO 82 -89
C 4 (mobpe) 3apaxoBaHO 74 -81
D 3 (3a10B1JIbHO) 3apaxoBaHO 64-73
E 3 (3310BiJIBHO) 3apaxoBaHO 60 - 63
FX 2 (He3aJJ0BUTBHO) HE 3apaxoBaHO 35-59
F 2 (He3aJ0BITIBHO) HE 3apaxoBaHO 1-34

3. PEKOMEHJALIT IO CAMOCTIMHOI POBOTHU ACHIPAHTIB

3.1.  Mooynb 3M-II1 becioa npo memy ma ocobaugocmi Kypcy. lcnumogi
sumoeu; Jlexcuxo-cmunicmuuni 0cooauU80CMi HAYKOBO-MEXHIYHOI Nimepamypu,
MepMIHOYMBOPeHHS 8 aHeNilcbKil Mosi; Tunu anomayitl i pechepamis;
0COOIUBOCMI KOPUCMYBAHHSL CLOBHUKAMU [ 008IOK0B0I0 imepamyporo;
Opucinanvruti mexcm 3 gaxy (ayoirosanms, nepekiao, becioa, AHOmMy8auHs),
Poboma 3 mexcmom 3azanvrHonaykosozo xapakmepy (nepekiad, becioa,
anomyesanus); I pamamuunuii mamepian: Cmpykmypa peueHHs 68 aH2iluCbKil MOBI,
Po3znosione numanvne ma 3anepeune peuenns, Tunu numans; Cnocio OiticHutl,
ymosnui, nakazoeuii; Cucmema uacis: The Indefinite Tense, The Continuous
Tense, The Perfect Tense, The Perfect Continuous Tense.

Jlitepatypa: [2, c. 20-31], [3, C. 4 - 44], [5, c. 10- 55], [6, c.5 - 35].

3.1.1. [ToBuaHHs

a) beciga mpo MeTy Ta 0COOIMBOCTI KypCy. ICIMTOBI BUMOTH

1. 3aKOHCTIEKTYBaTH HOPMATHBH KiHIIEBUX HABUYOK 1 BMiHb.
2. 3aKOHCIIEKTYBATH MOPSIIOK TOMYIIEHHS JI0 1CTIUTY.
3. 3aKOHCIIEKTYBAaTU CTPYKTYPY ICIIUTY.

b) JlekCHKO-CTHIIICTHYHI OCOOIMBOCTI HAYKOBO-TEXHIYHOT JIITEpaTypH,
TEPMIHOYTBOPEHHS B aHIIINCHKIA MOBI

1. 3aKOHCTIEKTYBAaTH JIEKCUKO-CTUIIICTUYHI OCOOJIMBOCTI HAYKOBO-TEXHIYHOI
JITEPATYPH.

2. Ilepeka3aTu JTEKCUKO-CTUIICTUYHI OCOOJIMBOCTI HAYKOBO-TEXHIYHO] JIITEPATypH.
3. BunucaTtu npaBuiia TepMiHOYTBOPEHHS B aHITIMCHKIM MOBI.

4. Ilepeka3aTu npaBuiia TEPMIHOYTBOPEHHS B aHTJIIMCHKIN MOBI.

¢) Tunu aHoTaltii i pedeparin

1. 3akoHCTIEKTYBaTH MTpaBUJjIa HAMTMCAHHS aHOTAIIM B aHTIIHCHKIA MOBI



2. 3aKOHCIIEKTYBATH IIpaBUJia HarmKucaHHs pedeparTiB B aHTIIHCHKIN MOB1

3. BukoHaTu BOpaBH Ha PO3KPUTTS 3MICTY TEKCTY, a caMe: 3HaXOJIUTH B TEKCTI
OKpeMi Miclis, ab3aly, peueHHs, 10 UTIOCTPYIOTh MEBHI MOJIOKEHHS 1 €
BIJIMOBIITIO HA TIOTIEPETHHO TIOCTABJICHE MMUTAHHS a00 BiAMOBIAAIOTH MOTIEPEIHBO
CKJIaICHOMY TUTaHy

4. BukoHaTy BIIpaBM HA CAMOCTIHE WIEHYBaHHS TEKCTY HA CMHUCIIOBI YaCTHUHH 1
BU3HAYCHHS 3ar0JIOBKIB

d) OcobaMBOCTI KOPUCTYBAHHS CIIOBHUKAMHU 1 JIOBLIKOBOIO JIITEPATYPOIO

1. 3akoHCIIEKTYBAaTH OCOOIMBOCTI KOPUCTYBAHHSI CIIOBHUKAMHU 1 JIOBIJIKOBOIO
JiTepaTyporo2. 3aKOHCIIEKTYBATH TUIIU CJIOBHUKIB Ta JIOBIJKOBOI JITEPATypH

e) OpuriHajgbHU# TEKCT 3 paxy (ayairoBaHHs, IEpeKIa, Oecija, aHOTYBaHHS)

1. IlpounTaT TEKCT aHTJIIHCHKOI MOBOIO.

2. 3poOuTH BIIPaBU Ha BUSBIICHHS JIOTIYHOTO CTPYIKHS CTATTi, HA TEMAaTUYHE
y3arajibHEHHS! OCHOBHHMX JYMOK

. OGroBOpUTH TEKCT 11032 pAMKaMHU [IPOCTOrO BIATBOPEHHS HOTO 3MICTY

. Buniucatu 3 TeKCTy HOBI CJIOBa Ta 3pOOUTH iX MEpPEKIIA/I.

. YCHO nepeKIacTu TEKCT 3 aHIJIIChKOI Ha YKPaiHCbKY MOBY.

. Ilepekas3aTu TEKCT.

. IIpociayxaTtu TEKCT aHIJIIHCHKOI0 MOBOIO

. IMicas mpocmyxoByBaHHsI TEKCTY Hamucatu Summary

. YcHo nepeka3zatu Summary
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f) PoGoTa 3 TeKCTOM 3arajibHOHAYKOBOIO XapakTepy (mepekian, oecinia,
AHOTYBAaHHA ).

1. CamocrTiitHO oOpatu Tekct 3 anriomoBHOI razetr (10 000 ap. 3HAKIB)

2. [IpouynTaTy TEKCT aHTIIHCHKOIO MOBOIO.

3. 3po0uTH MOSCHEHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO OKPEMHUX TOJI0XKEHB, TPadiKiB 1
MPOLIECIB (3ralyBaHUX Y TEKCT1), BAKOPUCTATH €IEMEHTH KPUTUYHOTO aHAII3Y,
3pOOUTH BIAMOBIIHI KOMEHTApI 1 OI[IHKH, KOPOTKI MOBIJJOMJICHHS Ha 33/1aHy TEMY.
4. OOroBOpUTH TEKCT 1032 paMKaMH MPOCTOTO BIATBOPEHHSI MOTO 3MICTY

5. BunucaTu 3 TekCcTy HOBI CJIOBa Ta 3pOOUTH X TIEPEKIIal.

6. YcHO nepekiiacT TeKCT 3 aHTIIACHKOI Ha YKPaiHChKY MOBY.

7. IlepekasaTu TEKCT.

8.ITucpbmoBO Hammcat Summary.

9. YcHo nepekazatu Summary

g) I'pamatnunuii matepian: CTpyKTypa peueHHs B aHTJI1WChKIA MOBI;
PosnoBigHe, nuTadbHe Ta 3amepeyne peueHds; Tunu nutads, Cnoci0 J1MCcCHUH,
yMOBHUH, Haka3oBuii; Cucrema yacis: The Indefinite Tense, The Continuous




Tense, The Perfect Tense, The Perfect Continuous.

1. 3poOuTH KOHCTIEKT MTPaBUJI YTBOPEHHS Ta BYKMBAHHS HACTYITHUX TPaMaTHIHUX
TteM: CTpyKTypa peueHHs B aHTJIIHCHKiM MOBi; PO3moBiHe MUTaNbHE Ta 3aMepeuHe
pedenss; Tunu nutans; CriociO miicHUM, yMOBHUHN, Haka30Buil; CHcTeMa 4aciB:
The Indefinite Tense, The Continuous Tense, The Perfect Tense, The Perfect
Continuous.

2. BukonaTtu TpeHyBaJIbHI I'paMaTHYHI BIIPABH.

3.1.2. ITutaHHs 1J11 caMOTIEPEBIPKU

1. What do you know about the structure of English sentence?

How many kinds of sentences do we distinguish according to the purpose of the

utterance?

How many kinds of questions do you know?

What does the Indefinite form of the tense show?

How is the Present Indefinite formed?

What is in the third person singular of the Present Indefinite added?

When is the Present Indefinite used to denote?

How is the Past Indefinite formed by?

9. What action does the Past Indefinite denote?

10.How is the Future Indefinite formed by?

11.When is the Future Indefinite used?

12.What action does the Continuous form denote?

13.How is the Present Continuous formed by?

14.1s the Present Continuous used to denote an action going on at present moment?

15.Does the Past Indefinite denote an action performed within a period of time which
is already over?

16.What tense denotes universal truths, something is eternally true?

17.How is the Past Continuous formed by?

18.1s the Past Continuous used to denote an action which was going on at a definite
moment in the past?

19.How is the Future Continuous formed by?

20.1s the Future Continuous used to denote an action which will be going on at a
definite moment in the future?

21.1s the Future Continuous very often used in Modern English denoting a future
action?

22.How are the Indefinite and the Continuous tenses rendered in Ukraine language?

23.What does the Perfect form denote?

24.How is the Present Perfect formed by?

25.Does the Present Perfect denote a completed action connected with the present?

26.1s the Present Perfect frequently used with the adverbs just, yet, already?

27.How is the Present Perfect rendered in Ukraine language?

28.How is the Past Perfect formed by?
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29.What does the Past Perfect denote?

30.1s the Past Perfect used to denote an action which began before a definite moment
in the past?

31.1s the Past Perfect used when the completion of the action is emphasized?

32.How is the Future Perfect formed by?

33.Does the Future Perfect denote an action completed before a definite moment in
the future?

3.2.  Mooynwb 3M-II2. Opucinanvrui mexcm 3 ghaxy (ayoiro8anHs, nepexiao,
becioa, anomyeanns), Poboma 3 mekcmom 3a2anbHOHAYKOB020 XApaKmepy
(nepeknao, becioa, anomyeanns); Texcm 3a2anbHONOIIMUYHO20 XapaKkmepy,

I pamamuunuii mamepian: Akmuenuii i Ilacusenuii cman; Ocobaueocmi
BUKOPUCMAHHS | NepeKaady nacueno2o cmawy, Yzeooxcenus uacie; Mooanwbhi
diecnosa ma ix exsisanenmu, bezocobosi popmu diecnosa, Inginimus, ynxyii ma
cnocobu nepexnady, Inginimueni komniexcu (00 ekmuuti ma cyo’ekmuuil).

Jliteparypa: [ 2, c. 32-42 ], [3, c. 44-100], [5, c. 61-84, c. 139-149], ], [6, c. 5-35]
3.2.1. IToBuaHHs

a) OpuriHaapHUIA TEKCT 3 haxy (ayairoBaHHs, epekiaji, Oeciaa, aHOTYBaHH).

1. IlpoynTaT TEKCT aHTIIIHCHKOIO MOBOIO.

2. 3poOuTH BIPAaBU HA BUSABIICHHS JIOTTUHOTO CTPUXKHSI CTATTl, HA TEMAaTUYHE
y3arajlbHeHHS! OCHOBHUX JyMOK

3. OGroBOpuUTH TEKCT 11032 pAMKaMHU MPOCTOrO BIATBOPEHHS HOTO 3MICTY

4. BunucaTu 3 TEKCTy HOBI CJIOBA Ta 3pOOUTH iX NEpeKial.

5. YCHO nepeKIacTi TEKCT 3 aHTIIHCHKOI Ha YKPAiHCbKY MOBY.

6. [TepekazaTu TEKCT.

7. Ilpocayxat TEKCT aHTI1HCHKOI0 MOBOIO

8. Ilicisa mpocayxoByBaHHS TEKCTy HamMcaTH Summary

9. YcHo mepeka3atu Summary

b) PoGoTa 3 TekcTOM 3arajibHOHayKOBOTO XapakTepy (mepekna, oecina,
AHOTYBAHHS).

1. CamocriitHO 06patu Tekct 3 anraomoBHOI razetu (10 000 ap. 3HakiB)

2. [IpounTaty TEKCT aHTITINCHKOIO MOBOIO.

3. 3poOuTH NOSICHEHHS 1HO3EMHOIO0 MOBOIO OKPEMUX TMOJI0KEHb, TPadiKiB 1
MPOLIECIB (3ralyBaHUX Y TEKCT1), BAKOPUCTATU €JIEMEHTH KPUTUYHOTO aHAII3Y,
3pOOUTH BIAMOBIIHI KOMEHTApI 1 OI[IHKHU, KOPOTKI MOBIJOMJICHHS Ha 3a/1aHy TEMY.
4. OOroBOpUTH TEKCT 1032 PAMKaMH MPOCTOr0 BIATBOPEHHS MO0 3MICTY

5. BunucaTu 3 TeKCTy HOBI CJIOBa Ta 3pOOUTH iX MEpEKIal.

6. YcHO nepekiacT TeKCT 3 aHTIIHCHKOT Ha YKPAiHChKY MOBY.



7. IlepekasaTu TEKCT.
8.IlucpbmMoBO HamucaT Summary.
9. YcHo mepeka3zatu Summary

C) TekcT 3araJIbHOMOJIITHYHOTO XapaKTepy.

1. CamocriitHO 006patu Tekct 3 anraomoBHOI razetu (10 000 ap. 3HaKiB)
2. BunucaTu 3 TEKCTy HOBI CJIOBA Ta 3pOOUTH X TIEpEKIal.

3. YcHO nepekiiacT TeKCT 3 aHTIIHCHKOI Ha YKPaiHChKY MOBY.

4. 3poOuTu MUCHMOBE Summary.

5. 3pobutn ycue Summary

d) [pamatnynuii MaTepian: AKTUBHHM i MAaCUBHUM cTaH; OCOOIMBOCTI
BUKOPHUCTAHHS 1 IEPEKJIAAY ITACUBHOTO CTaHV: Y3roLKEHHs YaciB; MoaaipHi

JIlecJoBa Ta iX exBiBaieHTH; be3oco6oB1 dhopmu aiecaoBa; IHdiHITHB, QYHKIUL TA

criocobu nepexnany; IndiniTueHi koMmiuiekc (00’ ekTHHUM Ta cy0’ €KTHHIA).

1. 3poOuTH KOHCTIEKT MTPaBUJI YTBOPEHHS Ta BXKUBAHHS HACTYITHUX TPaMaTHIHUX
teMm: AxtuBHuUM 1 [lacuBHMil cTaH; OCOOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS 1 IEPEKIIATy
[TacuBHOrO cTany; Y3romkeHHs 4aciB; MojasbHi Jli€coBa Ta iX €KBIBAJICHTH;
be3oco6oBi hopmu niecioBa; [HiHITUB, DYHKIIIT Ta ClIOCOOU MEepeKIiay;
[HdiniTHBHI KOMIUIEKCH (00’ €KTHUMN Ta Cy0’ €KTHUIA).

2. BukonaTtu TpeHyBaJibHI IPaMaTH4HI BIPABH.
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3.2.2. IlutaHHs 1J151 camMonepeBipKu

What do you know about the difference between Active and Passive voice in
English language?

How is the Passive Voice formed by?

What do you know about the Sequence of tenses in the Reported speech?

What tense changes must we do when we change Direct speech into Reported
speech?

Does Present Simple change into Past Simple in Reported Speech?

Does Present Continuous change into Past Continuous in Reported Speech?
Does Present Perfect Simple change into Past Perfect Simple in Reported
Speech?

Does Present Perfect Simple change into Past Perfect Simple in Reported
Speech?

Does Present Perfect Continuous change into Past Perfect Continuous in
Reported Speech?

10.Does Past Simple change into Past Perfect Simple in Reported Speech?
11.Does Past Continuous change into Past Perfect Continuous in Reported Speech?
12.Does Past Perfect change into Past Perfect in Reported Speech?



13.Does the tense change if the reporting verb is in the Present, Present Perfect,
Future?

14.1s it often necessary to change time, place and other references in Reported
speech depending on when and where the reporting takes place in relation to
actual words?

15.How many verbals (the non-finite forms of the verb) are in English language?

16.Have we also three non-finite forms of the verb in the Ukrainian language?

17.Do they fully coincide with those in the English language?

18.What characteristics traits of the verbals do you know?

19.What does the Infinitive develop from?

20.What forms of the Infinitive do you know?

21.What does the Indefinite Infinite express?

22.What does the Continuous Infinite express?

23.What does the Perfect Infinite express?

24.What does the Perfect Continuous Infinite express?

25.What can you tell about the voice distinctions of the Infinitive?

26.What is the Objective-with-the-Infinitive construction?

27.What is the Subjective Infinitive Construction?

28.What is for-to-Infinitive Construction?

29.What are the main characteristics of the Modal verbs?

30.What can you say about a modal expression: to be + Infinitive?

31.What can you say about a modal expression: to have + Infinitive?

3.3.  Mooynwb 3M-II3 Opucinanvruti mexcm 3 ¢haxy (ayoirosauHs, nepexuiao,
becioa, anomyeaunts), Poboma 3 mekcmom 3a2aibHOHAYKOBO20 XapaKmepy
(nepexnao, becioa, anomyearnhs); Tekcm 3a2anbHONONIMUYHO20 XapaKmepy,

I pamamuunuii mamepian: Jlienpuxmemnuk menepiuiHb020 4acy, hyHkyii ma
cnocobu nepexnady, Jienpukmemnux Munyno2o wacy, Qyuxkyii ma cnocoou
nepexnady, I'epynoiu, popmu ma cnocoou nepexnady, I epyHoianvHi KOMARIEKCU,
Ymosnuii cnocib odiecnosa,; Emgpamuuni konempyxuyii.

Jliteparypa: [1, c. 92 -100], [2, c. 42- 50], [3, c. 133-123] [5.c. 84-94],[ 6, ¢.5-35].

3.3.1. [ToBuanus

a) OpuriHaapHHI TeKCT 3 haxy (ayairoBaHHI, EpPeKIal, Oeciaa, aHOTYBAHHS)

1. IIpounTaT TEKCT aHTIIIHCHKOIO MOBOIO.

2. 3poOuTH BIIpaBU HA BUSIBJICHHS JIOTIYHOTO CTPHIKHS CTATTi, HA TEMATUYHE
y3arajibHEHHS OCHOBHHMX JYMOK

3. OGroBOpuUTH TEKCT 11032 pAMKaMHU MPOCTOrO BIATBOPEHHS HOTO 3MICTY

4. BunucaTu 3 TEKCTy HOBI CJIOBA Ta 3pOOUTH iX NEpeKial.

5. YCHO nepeknacTi TeKCT 3 aHTJIHCHKOI Ha YKPaiHChbKY MOBY.

6. [lepexaszaTu TEKCT.



7. IIpocayxaT TEKCT aHTI1HCHKOIO MOBOIO
8. Ilicna mpociayxoByBaHHS TEKCTY HamucaTH Summary
9. YcHo mepeka3zatu Summary

b) PoboTa 3 TeKCTOM 3araJiILHOHAYKOBOT'O XapakTepy (epekiaji, oecija,
aHOTYBAHHS).

1. CamocrTiitno obpatu TekcT 3 anrioMoBHOI razetu (10 000 ap. 3HaKiB)

2. [IpounTaT TEKCT aHITINCHKOIO MOBOIO.

3. 3po6uTH NOSICHEHHS 1HO3EMHOIO0 MOBOIO OKPEMUX TMOJI0KEHb, TpadiKiB 1
MPOIIECIB (3ralyBaHUX Y TEKCT1), BUKOPUCTATH €JIEMEHTH KPUTUIHOTO aHaJi3Yy,
3pOOUTH BIAMOBIAHI KOMEHTapi 1 OLIIHKHA, KOPOTKI MOBIJOMJICHHS Ha 3a/1aHy TEMY.
4. OOroBOpUTH TEKCT 1033 paMKaMH MPOCTOTO BIATBOPEHHS MOTO 3MICTY

5. BunucaTu 3 TekCTy HOBI CJIOBa Ta 3pOOUTH X TIEPEKIIaI.

6. YCHO mepekiacTi TeKCT 3 aHTTHChKOT Ha YKPaiHCBKY MOBY.

7. Ilepeka3aTu TEKCT.

8.IlucpMoOBO HammcaTd Summary.

9. YcHo mepeka3zatu Summary

C) TekcT 3araIbHONOIITUYHOTO XapaKTCpy.

1. CamocriitHo 006patu Tekct 3 anraomoBHOi razetu (10 000 ap. 3HakiB)
2. BunucaTu 3 TEKCTy HOBI CJIOBA Ta 3pOOUTH X TIEPEKIIal.

3. YcHO nepeksiacT TeKCT 3 aHTIIHCHKOI Ha YKPaiHChKY MOBY.

4. 3poOuTy MUCEMOBE Summary.

5. 3pobuTn ycae Summary

d) ['pamatnunuii Matepian: JlieIpUKMETHHK TEOEPIIIHLOIO Yacy, QYHKIII Ta
cnocobu nepekiaaay; JlenpuKMETHUK MUHYJIOTO Yacy, YHKIII Ta ClIocoou
nepexnany: ['epyamiii, dopmu ta cmocoou nepekaany; ['epyHmiaipsHl KOMIUIEKCH:
YMoBHUHN c110c10 aiecaoBa; EMdaTnyHl KOHCTPYKILI.

1. 3poOuTH KOHCIIEKT MPaBUJI YTBOPEHHS Ta BXKUBAHHS HACTYITHUX TPaMaTUYHUX
TeM: [{lenpuKMETHUK TETepilHbOTO Yacy, (YHKIIII Ta criocoou rnepexiamny;
JlienpruKMeTHUK MUHYJIOTO Yacy, GyHKIi Ta criocoOu nepeknany; ['epyHmii,
dbopmu Ta criocobu nepeknany; ['epyHaianbH1 KOMIUIEKCH; Y MOBHHM cIOC1O
niecnoBa; EMdaTudni KOHCTPYKIIIi.

2. BukonaTtu TpeHyBaJllbHI TPaMaTH4HI BIPABH.

3.3.2. [lutanHs 1715 caMonepeBipKu

1. What does the Participle develop from?
2. How many types of the Participle are in English language?



3. What does Participle I denote?

4. What does Participle Il denote?

5. What can you say about the formation of Participle | and Participle 11?

6. What can you tell about the voice distinctions of the Participle?

7. What predicative constructions with the Participle do we find in English
language?

8. How many Predicative Constructions with the Participle do we find in Modern
English?

9. By what the Absolute Participial Construction may be introduced?

10.What can you tell about the Nominative Absolute Construction?

11.What can you tell about the Prepositional Absolute Construction?

12.What is the Subjective Participle Construction?

13.What is the Objective Participle Construction?

14.From what does the Gerund develop?

15.How is the Gerund formed by?

16.What can you tell about the nominal characteristics of the Gerund?

17.What forms of the Gerund in English language do you know?

18.What can you tell about the voice distinctions of the Gerund?

19.What predicative constructions with the Gerund do we find in English language?

20.In what cases is only the Gerund used?

21.With what the verbs and verbal phrases is the Gerund used?

22.How is a Gerundial Construction rendered in Ukrainian language?

23.What can you tell about the Mood as a grammatical category?

24.How many Moods do we distinguish in English language?

25.What does the subjunctive Mood show?

26.How many types of conditional sentences do you know?

27.What does the Subjunctive Mood express in Conditional sentences?

28.What is the structure of the of the First Conditional type of the sentence?

29.What is the structure of the of the Second Conditional type of the sentence?

30.What is the structure of the of the Third Conditional type of the sentence?

31.What are the conjunctions introducing adverbial clauses of condition?

32.How do we render the Subjunctive mood in Ukrainian language?

33.What can you tell about mixed types of sentences of unreal condition?

34.What can you tell about the analytical forms of the Subjunctive Mood?

35.Does the Subjunctive Mood show that the action or state expressed by the verb
Is presented as a non-fact?

36.Does the Subjunctive Mood show that the action or state expressed by the verb
is presented as something imaginary or desired?

37.1s the Subjunctive Mood also used to express an emotional attitude of the speaker
to real facts?

38.What can you say about the Indicative Mood?

39.1s the Indicative Mood used to express a real condition?

40.What is the definition of a real condition?

41.Can you give some examples of three types of Conditional sentences?

42.Can you give some examples of construction after wish?



3.4. Mooyne 3M-IT4 Opueinanvuuii mexcm 3 gaxy (ayoito8ans, nepexiao,
becioa, anomyeanns), Poboma 3 mexcmom 3a2aibHOHAYKOB020
xapakmepy (nepekiao, becioa, aromyeamntsi), Tekcm 3a2anbHONONTMUYHO2O
xapaxmepy; I pamamuunuii mamepian: I pamamuuni ocobausocmi
nepexknady (apmukiv, IMEHHUK, NPUKMEMHUK, Yuciienux), Cunmaxcuuni
ocobusocmi nepekaady (ymMoeHe peuenms, He03HAYHO-0cob06i ma
0e30c0008i peuenns, 6e3cNONYUHUKO08I NiOPSAOHT 6e30c0008i peuenHs,
CKIIAOHONIOPAOHI peyerHs, elincuc, em@asa, ineepcis ma inut.);, Jlekcuuni
ocobusocmi nepekaady (6azamo3HauHicms, KOHBEPCIsl, CUHOHIMIA,
HeoJlo2izmMu, abpegiamypu)

Jlitepatypa: [1, . 55 - 64], [2, c. 7- 20], [3, c. 133-225] [5, c. 152-183],[6, c.5 -35].

3.4.1. [ToBuaHHs

¢) OpurinajabHU#I TEKCT 3 haxy (ayAiroBaHHS, MepeKIa, Oecijia, aHOTYBaHHS)

1. IIpoynTaT TEKCT aHTIIIHCHKOIO MOBOIO.

2. 3poOuTH BIPaBU HA BUSBIICHHS JIOTTYHOTO CTPYKHS CTATTl, HA TEMaTHYHE
y3arajlbHeHHs! OCHOBHUX JyMOK

. OOGroBOpUTH TEKCT 11032 PAMKaMU IPOCTOrO BIITBOPEHHS HOTO 3MICTY

. BunucaTu 3 TekcTy HOBI CclloBa Ta 3p0OUTH X MEPEKIIa/l.

. YCHO MepeKIacTi TEKCT 3 aHTJIIUCHhKOI Ha YKPAiHChKY MOBY.

. [lepeka3atu TEKCT.

. [Ipocityxatu TEKCT aHII1HCHKOIO MOBOIO

. [Micast mpocmyxoByBaHHS TEKCTY Hamucatu Summary

. YcHo mepeka3atu Summary

O 0 3O U1 & W

d) PoboTa 3 TeKCTOM 3aralbHOHAYKOBOI'O XapakTepy (mepekiai, oecina,
aHOTYBAHHS).

1. CamocriitHO 06patu Tekct 3 anraomoBHOI razetu (10 000 ap. 3HakiB)

2. [IpounTaT TEKCT aHTTINCHKOIO MOBOIO.

3. 3poOuTH MOSICHEHHS 1HO3EMHOIO0 MOBOIO OKPEMUX TMOJI0KEHb, TpadiKiB 1
MPOIIECIB (3ralyBaHUX y TEKCT1), BAKOPUCTATU €IEMEHTH KPUTUIHOTO aHAII3Y,
3pOOUTH BIAMOBIIHI KOMEHTApI 1 OI[IHKHU, KOPOTKI MOBIJOMJICHHS Ha 3a/1aHy TEMY.
4. OOroBOpUTH TEKCT 1032 pAMKaMH MPOCTOr0 BIATBOPEHHS MOTO 3MICTY

5. BuncaTu 3 TeKCTy HOBI CJIOBa Ta 3p0OUTH iX MEepeKial.

6. YcHO nepekiacT TeKCT 3 aHTIIHCHKOI Ha YKPaiHChKY MOBY.

7. IlepekaszaTu TEKCT.

8.IlucbMOBO HamucaTu Summary.



9. YcHo nepekazatu Summary

d) Tekcr 3araJIbHOMOJIITHYHOTO XapaKTepy.

1. CamocriitHO 006patu Tekct 3 anraomoBHOI razetu (10 000 ap. 3HaKiB)
2. BunncaTu 3 TeKCTy HOBI CJIOBa Ta 3pOOUTH X TIEPEKIIa.

3. YCHO nepeKiacTi TEKCT 3 aHTTMChKOT Ha YKPaiHChKY MOBY.

4. 3poOuTu MUCHMOBE Summary.

5. 3pobutn ycue Summary

d) pamaTrunuii MmaTepian: ["pamaTryHi 0COOIMBOCTI MEepeKiIaay (apTHKIIb,
IMEHHHUK, IPUKMETHUK, 3alMMEHHUK, YMCIIBHHUK); CHHTAaKCHYHI OCOOJIHMBOCTI
nepekaaay (YMOBHE pEeUeHHs, HE03HaYHO-0C000B1 Ta 0€30c000B1 peUEHHS,
0€3CIIOYYHUKOBI OUIPsIHI 6€30C000B1 peUeHHs, CKIAAHOMAPSAHI PEYSHHS],
emincuc, emdasa, iHBepcis Ta 1HM1.); JIekcuyH1 0cOOJIMBOCTI IEPEKIATY
(OaraTo3Ha4YHICTh, KOHBEPCISL, CHHOHIMISI, HEOJOT13MH, a0peEBIATYPH )

1. 3poOuTH KOHCIIEKT MTPaBUJI YTBOPEHHS Ta BXKUBAHHS HACTYITHUX TPaMaTHIHUX
teM: ['pamaTruHi 0COOIMBOCTI Nepekany (apTUKIIb, IMEHHUK, IPUKMETHUK,
yuCiBHUK); CHHTaKCUYHI 0COOJIMBOCTI NEpeKIIaay (YMOBHE pEUCHHs, HEO3HAYHO-
0c0o00Bi Ta 0€30C000B1 peueHHs1, OE3CIOTYYHUKOBI MiIPSIHI 6€30C000B1 PEUCHHS,
CKJIQJTHOMIIPSTHI peUeHHs, eircuc, emdasa, iHBepcis Ta i1, ); Jlekcuuni
0COOJMBOCTI Mepekiaay (baraTo3HayHiCTh, KOHBEPCis, CHHOHIMISI, HEOJIOT13MH,
abpeBiaTypHu).

2. BukonaTtu TpeHyBaJlbHI 'PaMaTH4HI BIPABH.

3.4.2. IlutanHs U1 caMOTIepeBIpKU

What types of languages do you know?

Which marked feature of the English language do you know?

Is the noun a word expressing substance in the widest sense of the word?

What syntactical characteristics has the noun?

What nouns do we distinguish according to their morphological composition?

What is the usual place of the article in the sentence?

Does the definite article follow the attribute expressed by the pronouns both, all??

Does the indefinite article follow the attribute expressed by adjective after so, to,

as?

9. Does the indefinite article follow quite, such, what?

10.Which ways of expressing the meaning of the English articles in Ukrainian
language do you know?

11.When is the definite article used in English language?

12.When is the indefinite article used in English language?

13.When are the nouns used without an article?

NGk wdE



14.When is the article often omitted?

15.What can you tell about substantivized adjectives?

16.What are grammatical characteristics of relative adjectives?

17.What does the adjective express?

18.What morphological characteristics has the adjective in English language?

19.According to their meaning and grammatical characteristics adjectives fall under
two classes, don’t they?

20.What are grammatical characteristics of quantitative adjectives?

21.By what many pronouns are characterized?

22.What does the pronoun point out?

23.What groups do pronouns fall under?

24.Do some pronouns have the grammatical categories of person gender case and
number?

25.What functions of cardinal numerals in a sentence do you know?

26.What functions of ordinal numerals in a sentence do you know?

27.What lexico-grammatical difficulties of the English language do you know?

28.What can you tell about the kinds of questions?

29.What can you tell about the Principal Parts of the Sentence (The Subject, The
Predicate)?

30.What do you know about the Agreement of the Predicate with the Subject?

31.What can you tell about the Secondary Parts of the Sentence (the object, the
Attribute)?

32.What do you know about the Adverbial Modifier?

33.What can you tell about the Detached (Loose) Parts of the Sentence?

34.What do you know about the The Independent Elements of the Sentence?

35.What can you tell about the Sentences with Homogeneous Parts?

36.What do you know about the Analysis of the Simple Sentence?

37.What can you tell about the Word Order in a Simple Sentence?

38.What do you know about the Compound Sentence?

39.What can you tell about the Subject, Predicative and Object Clauses?

40.What do you know about the Attributive Clauses?

41.What can you tell about the Adverbial Clauses?

42.What do you know about the Conditional Sentences?

43.What can you tell about the Parenthetical Clauses?

4. IMTAHHA 10 3AXOA1IB IOTOYHOI'O, IIICYMKOBOI'O
TA CEMECTPOBOI'O KOHTPOJIIO

4.1. I'pamaTuy4Hi 3aBIaHHS 10 MOJIYJIbHOI KOHTPOJIbHOI poOoTH Moyt 3M-I11.

Module control work Ne 1



[2, c. 20 -31], [3, c. 4 — 44]

I. Grammar Test (The Indefinite Tense, The Continuous Tense,
The Perfect Tense, The Perfect Continuous)

Put the right form of the verb:

They (to go) to Poland next month. [2, 23 — 24], [3, ¢. 19 — 23]

Many tourists (to come) to our town in summer. [2, c. 21 —22], [3, ¢. 4 — 13]

We (to reach) the village before dark. [2, c. 22 — 23], [3, c. 13— 19]

My brother (to be) on leave next spring. [2, 23 — 24], [3, ¢. 19 — 23]

He (to like) to write long letters. [2, ¢. 21 — 22], [3, ¢. 4 — 13]

The student (to pass) the examination successfully. [2, c. 22 — 23], [3, ¢. 13— 19]

Tomorrow they (to be) far from here. [2, 23 — 24], [3, c. 19 — 23]

The Severn (to be) the longest river in Great Britain. [2, c. 21 —22], [3, ¢c. 4 — 13]

The pupils of our form (to go) to the museum last week. [2, c. 22 — 23], [3, c.

13-19]

10.He (to go) to the post-office to wire to his mother tomorrow. [2, 23 — 24], [3,
c. 19 - 23]

11.Usually I (to clean) my room on Saturday. [2, c. 21 —22], [3, ¢. 4 — 13]

12.1 (to go) to England last year. [2, c. 22 — 23], [3, c. 13 - 19]

13.1 (to give) her a valuable present to her next birthday. [2, 23 — 24], [3, c. 19 — 23]

14.Shakespeare's plays and poems (to be) the monument of a remarkable genius. [2,
c.21-22],[3,c.4-13]

15.We (to do) the work in time. [2, c. 22 — 23], [3, c. 13 — 19]

16.1t (to rain) hard in the afternoon tomorrow. [2, 23 — 24], [3, c. 19 — 23]

17.The sun (to rise) in the East. [2, c. 21 — 22], [3, c. 4 — 13]

18.She (to tell) us the truth. [2, c. 22 — 23], [3, c. 13 — 19]

19.You (to see) a beautiful park near the lake. [2, 23 — 24], [3, c. 19 — 23]

20.Water (to freeze) at zero. [2, c. 21 —22], [3, c. 4 — 13]

21.They (to speak) in the street now. [2, c. 24 — 25], [3, c. 23 — 26]

22.The doctor (to be) examining the patients at 10 o'clock yesterday. [2, c. 24-25],
[3, c. 26 — 28]

23.He (to be) taking a walk in the park at 10 o'clock. [2, c. 25 — 26], [3, c. 28 —29]

24.They (to play) football there now. [2, c. 24 — 25], [3, c. 23 — 26]

25.Their daughter (to be) going to be a nurse. [2, c. 24 — 25], [3, c. 23 — 26]

26.They (to be) flying to America at this time on Saturday. [2, c. 25 — 26], [3,
c. 28 -29]

27.\Why she (to cry) now? [2, c. 24 — 25], [3, c. 23 — 26]

28.They (to be) talking about that day's weather. [2, c. 24-25], [3, c. 26 — 28]

29.1 (to be) skating the whole day tomorrow. [2, c. 25 — 26], [3, c. 28 —30]

30.Where you (to go) now? [2, c. 24 — 25], [3, c. 23 — 26]
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31.We (to be) preparing for the English examination the whole day. [2, c. 24-25],
[3, c. 26 — 28]

32.We (to be) working hard this time tomorrow. [2, c. 25 — 26], [3, c. 28 — 30]

33.(to be) you answering the teacher's questions now? [2, c. 24 — 25], [3, €. 23 —
26]

34.My brother (to speak) over the telephone when | came in. [2, c. 24-25], [3,
C. 26 — 28]

35.She (to be) taking a music lesson at 10 o'clock on Sunday. [2, c. 25 — 26], [3,
c. 28 — 30]

36.(to be) your friends playing chess now? [2, c. 24 — 25], [3, c. 23 — 26]

37.The mother (to be) knitting a pullover when her little son broke a new cup. [2,
C. 24-25], [3, c. 26 — 28]

38.They (to build) a new club when you are in the country in summer. [2, . 25 —
26], [3, c. 28 — 30]

39.(to be) your father (to look) through the newspapers now? [2, c. 24 — 25], [3,
C. 23— 26]

40.(to be) you having tea when your parents came home from work? [2, c. 24-25],
[3, C. 26 — 28]

41.We (to write) a long dictation. [2, ¢c. 26 — 27], [3, c. 30 — 35]

42.We (to collect) our things and got into the bus before it started raining. [2, c. 27],
[3, c. 35 —38]

43.She (to look) up the new words in the dictionary before you come. [2, ¢. 30 — 31],
[3, c. 38 —40]

44.Ann (to leave) just the house. [2, c. 26 — 27], [3, c. 30 — 35]

45.What you (to do) before you left the house? [2, c. 27], [3, c. 35 — 38]

46.We (to leave) the Institute by five o'clock tomorrow. [2, ¢. 30 — 31], [3, c. 38 —
40]

47.The children (to clean) already the room. [2, c. 26 — 27], [3, c. 30 — 35]

48.By what time you (to do) your homework yesterday? [2, c. 27], [3, ¢. 35 — 38]

49.1 (to return) the book to the library by this time on Sunday. [2, c. 30 — 31], [3, c.
38 —40]

50.1 (to show) him my collection of stamps. [2, c. 26 — 27], [3, ¢. 30 — 35]

51.What did you do after you (to do) your homework? [2, c. 27], [3, c. 35 — 38]

52.The girls (to do) the room before their mother comes home. [2, c. 30 — 31], [3, c.
38 —40]

53.The teacher (to open) the window to air the room. [2, c. 26 — 27], [3, c. 30 — 35]

54.What you (to do) before you went to bed? [2, c. 27], [3, c. 35 — 38]

55.My elder brother (to translate) the text by 10 o'clock. [2, c. 30 — 31], [3, c. 38 —
40]

56.The mother (not to prepare) breakfast yet. [2, c. 26 — 27], [3, c. 30 — 35]

57.Where you (to live) before your family moved to this place? [2, c. 27], [3, c. 35—
38]



58.We (to prepare) supper before you come from work. [2, c. 30 — 31], [3, c. 38 —
40]

59.1 (not to do) my home task yet. [2, c. 26 — 27], [3, c. 30 — 35]

60.Last week we discussed the performance which we (to see) at our drama theatre.
[2, c. 27], [3, c. 35— 38]

[1, c. 101-104]

1. Fill the gaps:

Monitoring Land Water

The State Hydrometeorological Service (the Ministry of Emergencies)
monitors hydrochemical state of water 151 water bodies and carries out
hydrobiological at 45 water bodies. The data are collected on 46
parameters, which allow assessment of the chemical composition of water,
biogeneous parameters, presence of suspended and organic substances,
the main pollutants, heavy metals and pesticides. 8 water bodies are observed for
chronic toxicity of water. The indicators of contamination of surface
waters are also determined.

The State Environmental Inspectorate (the Ministry of Environment)

a selective sampling and obtains data on more than 65 parameters that
are measured.

The State Committee for Water Management monitors rivers, reservoirs, canals,
and pieces of water within multi-purpose water resources utilization
systems, water supply systems, trans-border watercourses and reservoirs in zones
around nuclear power plants. Water quality is monitored using physical and
chemical parameters for 72 reservoirs, 164 rivers, 14 irrigation systems, 1 firth and
5 multi-purpose channels. In addition, as a part of radioactive monitoring, water
management organizations monitor of radio nuclides in surface waters.

The Sanitary and Epidemiological Service (the Ministry of Health) carries out
observations over the sources of centralized and decentralized drinking water supply
and recreation sites along and reservoirs.

The enterprises of the State Geological Survey (the Ministry of Environment)
monitor the state of groundwater. In the places of monitoring, the level of
groundwater (occurrence), its natural geochemical composition is assessed. 22
parameters, heavy metals and pesticides concentration are determined.

The Sanitary and Epidemiological Service (the Ministry of Health) provides

analysis of groundwater intended for drinking




A) irrigation systems, B) rivers, C) consumption, D) including, E) the amount, F)
chemical, G) observations, H) provides, ) particles, J) radioactive.

4.2. I'pamaTtuyHi 3aBJaHHS 10 MOIYJIbHOI KOHTPOJIBHOI podoTu Moayst 3M-T12.

Module control work Ne 2

[2, c.32 —44], [3, c. 44 —100]

I. Grammar Test (The Sequence of Tenses, Modal Verbs, The Infinitive)

Put the right form of the verb:

| think the weather (to be) fine next week. [2, ¢c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47]

| knew that he (to be) a very clever man. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47]

| want to know what he (to buy) for her birthday. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47]

| asked my sister to tell me what she (to see) at the museum. [2, c. 61 — 62], [3,

c. 44 — 47]

5. He said he (to stay) at the "Ritz" Hotel. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47]

6. They realized that they (to lose) their way in the dark. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 —
47]

7. He asked me where I (to study). [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47]

8. I thought that I (to finish) my work at that time. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47]

9. He says he (to work) at school two years ago. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47]

10.Victor said he (to be) very busy. [2, c. 61 —62], [3, c. 44 — 47]

11.Tom said he (to go) to see the doctor the next day. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47]

12.He told me he (to be) ill. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47]

13.He told me he (to read) that book last week. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47]

14.They told me that Tom (not to come) to school the day before. [2, c. 61 — 62], [3,
c. 44 — 47]

15.1 told my sister that she (must) catch cold. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47]

16.She told me she (to catch) cold. [2, c. 61 —62], [3, c. 44 — 47]

17.He said that while crossing the English Channel they (to stay) on deck all the
time. [2, ¢c. 61 —62], [3, c. 44 — 47]

18.The woman said she (to feel) sick while crossing the Channel. [2, c. 61 —62], [3,
C. 44 — 47]

19.She said she (to feel) bad that day. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47]

20.The old man told the doctor that he (to have) pain in his right side. [2, c. 61 —62],
[3, c. 44 — 47]

21.You will (modal verb) speak Spanish in another few months. [2, c. 33-37], [3,
C. 67-85]

22.Don’t you see I am tired? You (modal verb) me, you know. [2, c. 33-37], [3,

C. 67-85]
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23.I’d like (modal verb) skate. [2, c. 33-37], [3, c. 67-85]

24.My sight is getting worse. Next year, | am afraid, | (modal verb) read without
glasses. [2, c. 33-37], [3, c. 67-85]

25.Nobody is answering the phone. They (modal verb) be out. [2, c. 33-37], [3,
c. 67-85]

26.You (modal verb) take care of your parents. [2, c. 33-37], [3, . 67-85]

27.I’'m sorry, I (modal verb) have phoned to tell you I was coming. [2, c. 33-37],
[3, c. 67-85]

28.The power of knowledge (modal verb) placed in the hands of people. [2, c. 33-
37], [3, c. 67-85]

29.We (modal verb) commemorate great people. [2, c. 33-37], [3, c. 67-85]

30.(Modal verb) you mind passing me sault. [2, c. 33-37], [3, c. 67-85]

31.As you remember (modal verb) | was always interested in economics. [2, c. 33-
37], [3, c. 67-85]

32.(Modal verb) you get up early yesterday to meet the delegation at the airport?
[2, c. 33-37], [3, c. 67-85]

33.Little children like books with large print. They (modal verb) read more easily.
[2, c. 33-37], [3, c. 67-85]

34.The leopard (modal verb) not change his spots. [2, ¢. 33-37], [3, c. 67-85]

35.0ur plan (modal verb) be changed. [2, c. 33-37], [3, c. 67-85]

36.We (modal verb) learn it by heart. [2, c. 33-37], [3, c. 67-85]

37.You (modal verb) enter the club without a card. [2, c. 33-37], [3, c. 67-85]

38.No museum ever (modal verb) by even one painting by this artist. [2, ¢. 33-37],
[3, c. 67-85]

39.(Modal verb) I speak to your manager, please? [2, c. 33-37], [3, c. 67-85]

40.The news (modal verb) be true! I don’t believe you. [2, c. 33-37], [3, c. 67-85]

41.Tomorrow I shall be busy: I expect (to read) for the examination all day long. [2,
c. 38 —42], [3, c. 85 -100]

42.The examination is said (to be) very difficult. [2, c. 38 — 42], [3, c. 85 — 100]

43.0ur students are very glad (to give) consultations. [2, c. 38 —42], [3, c. 85 — 100]

44.1'm so glad (to give) the necessary explanations at the last consultation. [2, c. 38
—42], [3, c. 85 -100]

45.He (to know) to speak English well. (SIC) [2, c.40-42], [ 3, ¢.94-97].

46.She is said (to work) much. [2, c. 38 — 42], [3, c. 85 — 100]

47.My father is considered (to make) an extraordinary discovery. [2, ¢c. 38 — 42], [3,
c. 85-100]

48.This man is believed (to achieve) much in the field of science. [2, c. 38 — 42], [3,
c. 85-100]

49.She is sure (to come). [2, ¢. 38 —42], [3, c. 85— 100]

50.He didn't seem (to hear) the news. [2, c. 38 — 42], [3, c. 85— 100]

51.My friend happened (to be) at home. [2, c. 38 — 42], [3, c. 85— 100]

52.She didn't prove (to be) a well-read person. [2, c. 38 —42], [3, ¢. 85— 100]

53.The mother is certain (to return) soon. [2, c. 38 —42], [3, c. 85— 100]

54.She is not likely (to do) it. [2, ¢.40-42], [ 3, ¢.94-97].



55.Sandra managed (to find) a solution. [2, c. 38 — 42], [3, c. 85— 100]

56.His language skills seem (to improve). [2, c. 38 — 42], [3, c. 85— 100]

57.Andrew hates (to get up) early in the morning. [2, c. 38 —42], [3, c. 85— 100]

58.Dave agreed (to meet) his friends at the café tomorrow evening. [2, ¢. 38 — 42],
[3, c. 85— 100]

59.1 can’t stand (to live) in the countryside. [2, c. 38 — 42], [3, c. 85 — 100]

60.What are you going to do after (to finish) school? [2, c. 38 — 42], [3, ¢. 85 —100]

[1,c. 15-16]
1. Fill the gaps:

The Ecosystem

The ecosystem is defined as a unit of biosphere which has the structural and
functional aspects. It consists of the community and physical environment including
interactions between them. It was in the year 1935 by the Tansley.

The can be temporary which includes the rain water pond. It
can be permanent also. They may be natural which includes the rivers. They are also
manmade which includes the aquarium. It can be small which includes the pond or
a drop of water. It can be large which includes the ocean. There is a small ecosystem
own as the micro ecosystem. The distinct community consisting of number of
species forms an ecosystem.

The ecosystem consists of two components which are known as the biotic and
abiotic. The biotic component includes the autotrophs, heterotrophs and the
reducers. They form the living members of an ecosystem. These are
related by the food mainly. The food transfers the matter and energy to the outside
world. The autotrophs are also known as the producers. They make the food by the
process of photosynthesis from the . They not only make their food but
also r the other organisms. They absorb the energy from sun and convert into the
chemical energy. They release oxygen. The organic compounds release energy
during . They are also referred as the transducers as they can
one form of energy to the other form. The organic compounds which are formed
play an important role in of bodies and help in the release of energy.
They maintain the ratio of gases which help to maintain the balance of . The
heterotrophs are not able to make their own food. It includes the zooplankton, larvae,
bugs, higher animals and vertebrates. They are also as the consumers.
They are of different types. Basically, they are of herbivores and carnivores type.

A) ecosystem, B) introduced, C) components, D) respiration, E) the building,
F) known, G) different, H) inorganic materials, 1) nature, J) convert.



4.3. I'pamaTuyHi 3aBAaHHA 1O MOAYJIBHOI KOHTPOJIBHOT poboTu Moayist 3M-I13.
Module control work Ne 3

[2, c. 42 - 50], [3, c. 113 —123]
l. Grammar Test (The Participle and The Gerund)
Put the right form:

1. (to phone) the agency, he left (to say) he would be back in two hours. [2, c. 42 —
47], [3, c. 100 — 113]

2. (to write) in very bad handwriting, the letter was difficult to read. [2, c. 42 —
47], [3, c. 100 — 113]

3. (to write) his first book, he could not help worrying about the reaction of the
critics. [2, ¢. 42 —47], [3, ¢. 100 — 113]

4. (to spend) twenty years abroad, he was happy to be coming home. [2, c. 42 —
47], [3, ¢. 100 — 113]

5. (to be) so far away from home, he still felt himself part of the family. [2, c. 42 —
47], [3, ¢. 100 — 113]

6. She looked at the enormous bunch of roses with a happy smile, never (to give)
such a wonderful present. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

7. (not to wish) to discuss that difficult and painful problem, he changed the
conversation. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

8. (to translate) by a good specialist, the story preserved all the sparkling humour
of the original. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

9. (to approve) by the critics, the young author's story was accepted by a thick
magazine. [2, c. 42 — 47], [3, c¢. 100 — 113]

10.(to wait) for some time in the hall, he was invited into the drawing room. [2,
.42 —47],[3, c. 100 — 113]

11.(to wait) in the hall, he thought over the problem he was planning to discuss
with the old lady. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

12.They reached the oasis at last, (to walk) across the endless desert the whole day.
[2, c. 42 —47], [3, c. 100 — 113]

13.(to lie) down on the soft couch, the exhausted child fell asleep at once. [2,
c. 42 —47],[3, c. 100 — 113]

14.She went to work, (to leave) the child with the nurse. [2, c. 42 —47], [3, c. 100 —
113]

15.(to live) in the south of our country, he cannot enjoy the beauty of Kyiv. [2,
.42 —47],[3, c. 100 —113]

16.(to talk) to her neighbour in the street, she did not notice how a thief stole her
money. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]



17.(to read) the story, she closed the book and put it on the shelf. [2, c. 42 — 47],
[3, c. 100 — 113]

18.(to buy) some juice and cakes, we went home. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

19.(to sit) near the fire, he felt very warm. [2, c. 42 — 47], [3, ¢. 100 — 113]

20.(to do) his homework, he was thinking bard. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

21.(to do) his homework, he went for a walk. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

22.(to sell) fruit, he looked back from time to time, hoping to see his friends. [2,
c. 42 —47],[3, c. 100 — 113]

23.(to sell) all the fruit, he went to see his friends. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

24.(to eat) all the potatoes, she drank a cup of tea. [2, ¢. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

25.(to drink) tea, she scalded her lips. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

26.(to run) in the yard, | fell and hurt my knee. [2, c. 42 — 47], [3, ¢. 100 — 113]

27.(to look) through some magazines, | came across an interesting article about
UFOs. [2, c. 42— 47], [3, ¢. 100 — 113]

28. (to write) out and (to learn) all the new words, he was able to translate the text
easily. [2, c. 42— 47], [3, c. 100 — 113]

29. This is a church (to build) many years ago. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

30. The books (to write) by Dickens give us a realistic picture of the 19th century
England. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

31.He was always ready for (to help) people. [2, c. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

32.He was very glad of (to help) in his difficulty. [2, c. 47 —50], [3, c. 113 —123]

33.0n (to allow) to leave the room the children immediately ran out into the yard
and began (to play). [2, c. 47 - 50], [3, c. 113 — 123]

34.In (to make) this experiment they came across some very interesting
phenomena. [2, c. 47 — 50], [3, ¢. 113 — 123]

35.The results of the experiment must be checked and rechecked before (to
publish). [2, c. 47 - 50], [3, c. 113 —123]

36.David was tired of (to scold) all the time. [2, c. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

37.The watch requires (to repair). [2, c. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

38.The problem is not worth (to discuss). [2, c. 47 —50], [3, c. 113 - 123]

39.Jane Eyre remembered (to lock) up in the red room for (to contradict) Mrs.
Reed. [2, c. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

40.Why do you avoid (to speak) to me? [2, c. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

41.She tried to avoid (to speak) to. [2, c. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

42.The doctor insisted on (to send) the sick man to hospital. [2, c. 47 — 50], [3,
c. 113 -123]

43.The child insisted on (to send) home at once. [2, c. 47 —50], [3, ¢. 113 — 123]

44.Do you mind him (to examine) by a heart specialist? [2, ¢. 47 — 50], [3, ¢. 113 -
123]

45.He showed no sign of (to recognize) me. [2, ¢. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

46.She showed no sign of (to surprise). [2, c. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

47.He had a strange habit of (to interfere) in other people's business. [2, c. 47 —
50], [3, ¢. 113 - 123]

48.1 was angry at (to interrupt) every other moment. [2, c. 47 — 50], [3, ¢. 113 —
123]



49.The machine needs (to clean). [2, ¢c. 47 —50], [3, ¢. 113 — 123]

50.1 am quite serious in (to say) that | don't want to go abroad. [2, c. 47 —50], [3,
c. 113 -123]

51.He seemed sorry for (to be) inattentive to his child. [2, ¢. 47 —50], [3, c. 113 —
123]

52.She confessed to (to forget) to send the letter. [2, c. 47 — 50], [3, ¢. 113 — 123]

53.The old man could not stand (to tell) what he should do. [2, c. 47 — 50], [3,
c. 113 - 123]

54.Going to the party was no use: he had no talent for (to dance). [2, c. 47 — 50],
[3, c. 113 - 123]

55.The Bronze Horseman is worth (to see). [2, c. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

56.After thoroughly (to examine) the student, the professor gave him a satisfactory
mark. [2, c. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

57.After thoroughly (to examine) by the examination commission, the student was
given a satisfactory mark. [2, c. 47 —50], [3, c. 113 - 123]

58.She accused him of (to steal) her purse. [2, ¢c. 47 —50], [3, c. 113 —123]

59.She reproached me for (not to write) to her. [2, ¢. 47 — 50], [3, ¢. 113 — 123]

60.This job is not worth (to take). [2, c. 47 — 50], [3, c. 113 — 123]

[1, c. 92-93]
1. Fill the gaps:

Water in Ukraine is being used mainly inefficiently, non-productive
consumption of water increase volume of water resources to be used
decreases due to pollution and . Practically all surface water sources and
ground waters are polluted. Main substances, which cause pollution, — compounds
of nitrogen and phosphorus, , Which are exposed to light oxidation,

pesticides, oil products, heavy metals, phenols. Intensive eutrofication of inland
water bodies cause worsening of status of Black and Azov seas.

By level of efficient of water resources and quality of water Ukraine,
according to UNESCO, takes 95-th position among 122 countries.

The system of state governance in the area of protection of waters
immediate reforming towards transfer to integrated management of water resources.
Functions of management in the are of protection, usage and restoration of waters
are allocated between different central executive authorities that result in their
overlapping, different of provisions of environment protection
legislation and inefficient usage of budget funds.

Drinkable water supply of Ukraine almost by 80 per cent by usage
of surface waters. Ecological status of surface water bodies and quality of water in
such bodies are the main factors of sanitary and epidemiological of
population. At the same time most of water bodies by level of pollution are attributed
to those, which are polluted and much polluted.



Underground waters of Ukraine in many regions by their quality do not meet the

regulative to sources of water supply; it is related mainly to
anthropogenic pollution. Status of water supply to rural population is of a peculiar
concern as the centralized water supply only 25 per cent of rural settlements
of Ukraine.

A) usage, B) well-being, C) interpretation, D) organic substances, E) requirements,
F) covers, G) is ensured, H) suitable, I) requires, J) depletion.

4.4. I'paMmaTU4HI 3aBIaHHS [0 MOJTYJIbHOI KOHTPOJIbHOI po0oTH Moayisa 3M-114.

Module control work Ne 4

[2,c. 7—20], [3, c. 133 — 225], [4, c. 79 — 80]

I. Grammar Test (The Article, The Noun, The Adjective, The Pronoun, The
Numeral)

Put the right form:

1.

w

8.

9.

Robert Burns, ... son of ... small farmer in Ayrshire, was born on ... 25th of ...
January, 1759. [2, c. 11— 12], [3, c. 133 — 146]

His parents were poor, so that Burns could not get a good education. [2, c. 11 —
12], [3, c. 133 — 146]

He worked hard as ... ploughboy. [2, c. 11 —12], [3, c. 133 — 146]

He was fond of reading and always had ... ballad book before him at ... dinner.
[2,c. 11 -12], [3, c. 133 — 146]

After ... death of his father Robert and his brother and sisters took over ... farm
together. [2, c. 11 —12], [3, c. 133 — 146]

Working in ... fields Burns wrote many wonderful songs. [2, ¢. 11 — 12], [3, c.
133 — 146]

However, things became so bad on ... farm, that ... poet decided to go to ...
Jamaica hoping to get ... job on ... plantation there. [2, ¢c. 11 — 12], [3, c. 133 —
146]

Luckily some friends helped Burns to publish ... book of poems. [2, c. 11 — 12],
[3, c. 133 — 146]

... book was noticed and praised highly. [2, c. 11 —12], [3, c. 133 — 146]

10.1n 1786 Burns went to ... Edinburgh, and his book of poems unlocked ... doors of

... rich Edinburgh houses to a peasant with such a wonderful talent. [2, c. 11 —
12], [3, c. 133 — 146]

11.1 sleep much .... (heavy) than I used to. [2, c. 15— 16], [3, c. 146 — 150]



12.She's become much .... (happy) since she stopped seeing Derek. [2, c. 15 — 16],
[3, c. 146 — 150]

13.He has to work a lot.... (hard) in this new job than he used to in his old one. [2, c.
15-16], [3, c. 146 — 150]

14.1 always feel .... (healthy) when I'm on holiday than when I'm at work. [2, c. 15
—16], [3, c. 146 — 150]

15.1t all happened .... (sudden) than | was expecting. [2, c. 15— 16], [3, c. 146 — 150]

16.1 think the meal's going to be a lot.... (expensive) than we anticipated. [2, c. 15 —
16], [3, c. 146 — 150]

17.That child ate .... (hungry) than any child I've ever seen. [2, c. 15— 16], [3, c. 146
—150]

18.This curry tastes .... (hot) than you usually make it. [2, c. 15 — 16], [3, c. 146 —
150]

19.1 occasionally go to the gym but | should go .... (frequent) than I do. [2, c. 15 —
16], [3, c. 146 — 150]

20.He was injured .... (serious) than any of the others. [2, ¢. 15 — 16], [3, c. 146 —
150]

21.He made me .... (furious) than I've ever been in my life. [2, c. 15— 16], [3, c. 146
—150]

22.He treats her.... (considerate) now than he used to. [2, c. 15 — 16], [3, c. 146 —
150]

23.You need to react.... (assertive) when they treat you like that. [2, c. 15 — 16], [3,
c. 146 — 150]

24.The weather's turned ... (cold) recently. [2, c. 15— 16], [3, c. 146 — 150]

25.Your hair looks much .... (nice) like that. [2, c. 15— 16], [3, c. 146 — 150]

26.You've upset her now. I think you could have told her .... (tactful). [2, c. 15— 16],
[3, c. 146 — 150]

27.1 think you were charged too much. Bill would have done the job .... (cheap) for
you. [2, ¢. 15— 16], [3, c. 146 — 150]

28.1 can hardly read what she's written. | wish she would write .... (clear). [2, c. 15
—16], [3, c. 146 — 150]

29.1 hope this exam is .... (easy) than the one | did yesterday. [2, c. 15 — 16], [3, c.
146 — 150]

30.She took the news .... (calm) than | thought she would. [2, c. 15 - 16], [3, c. 146
— 150]

31.We have imported ..... fewer ..... videos this year than last year. (fewer/less) [4,
c. 79 —80]

32.There has been ..... demand for videos this year than last year. (fewer/less) [4, c.
79 —80]

33. ..... vehicles have just been recalled because of a design fault. (a lot of/much) [4,
c. 79 — 80]

34. ..... effort has been put into this project. (a lot of/many) [4, c. 79 — 80]

35.There isn't ..... hope of finding the wreck. (much/many) [4, c. 79 — 80]

36.There aren't ..... dictionaries that can compare with this one. (much/many) [4, c.
79 —80]



37. ... book was written by someone else. (most/most of the) [4, c. 79 — 80]

38. ..... magazines carry advertisements. (most/most of) [4, c. 79 — 80]

39. ..... metal is liable to rust. (most/most of) [4, c. 79 — 80]

40.1'd like ..... milk in this coffee, please. (a few/a little) [4, c. 79 — 80]

41.This room needs ..... pictures to brighten it up. (a few/a little) [4, c. 79 — 80]

42. ..... businesses have gone bankrupt this year. (a good deal of/several) [4, c. 79 —
80]

43.There aren't ..... chocolates left! (any/some) [4, c. 79 — 80]

44.There isn't ..... time to waste. (any/some) [4, c. 79 — 80]

45.We've had ..... trouble with this machine already. (enough/hardly any) [4, c. 79 —
80]

46.There have been ..... accidents on this corner this year. (a good deal of/hardly
any) [4, c. 79 — 80]

47.We can't accept the estimates ..... estimate is low enough. (either/neither) [4,
c. 79— 80]

48. ..... examples prove that | am right. (both/neither) [4, c. 79 — 80]

49.There have been ..... changes in the new edition. (no/any) [4, c. 79 — 80]

50.There has been ..... change in the new edition. (no/any) [4, c. 79 — 80]

51.The invitation is for my husband and (me/l). [2, c. 13 — 15], [3, ¢. 155 — 176]

52.She gave these presents to (us/we). [2, ¢. 13 —15], [3, ¢. 155 - 176]

53.Share this between yourselves and (they/them). [2, c. 13 — 15], [3, ¢. 155 — 176]

54.For (we/us), the older generation, there have been many changes in society. [2,
c. 13-15], [3, c. 155 - 176]

55.Employers are keen on people like (us/we) who work hard. [2, ¢. 13 — 15], [3,
c. 155 - 176]

56.The news came as quite a surprise to a person like (me/l). [2, c. 13 — 15], [3,
c. 155 -176]

57.This is my friend Jane, who has just returned from lItaly. [3, c. 165 — 167]

58.Mike's car, which is only six months old, broke down last night. [3, c. 165 — 167]

59.The woman next door, who/whom | met for the first time last week, is moving
next month. [3, ¢. 165 — 167]

60.That book about the First World War, which | finished last week, was really
interesting. [3, c. 165 — 167]

[1, c. 55-56]
1. Fill the gaps:

Global warming looms, in many people’s minds, as one of
threats facing the planet. Over the past 20 years researchers have gathered evidence
that the burning of fossil fuels is causing temperatures to rise. However, the exact
pace of global warming, as well as the size of mankind’s to the warming
trend, remain uncertain. Aside from these issues is the question of precisely how
greenhouse-gas emissions should be abated, assuming that they need to be reduced
at all. In a new paper for the Copenhagen Consensus project, William Cline of the



Centre for Global Development and the Institute for International Economics
these topics.

Rising temperatures are capable of causing great economic harm-though a lot
depends not just on how big future rises prove to be but also on how quickly they
happen. One estimate is that a doubling of atmospheric of carbon
dioxide would cost between 1% and 2.5% of global GDP, depending on what kinds
of damage you include.

One study from America’s Environmental Protection Agency the
possible costs. Around a quarter of the total economic damage would fall on farmers,
who could no longer use some lands. Around a sixth of the total cost would come in
the form of increased cooling costs for homes and offices (net of the reduced costs
of heating). Rising sea levels, damage to drinking-water and heatwaves
would each account for 10%. Deforestation and rising ozone pollution together
would another 10%. And the economic estimates exclude the “amenity
value” — the price people would be willing to pay to avoid rising for
reasons of convenience.

Yet totting up such Is far from straightforward. That is because
applying cost-benefit analysis to climate change is harder than for most public-
policy : many of the benefits will not be realized for decades or centuries,
while the costs of abatement will be felt today.

A) listed, B) examines, C) supplies, D) figures, E) the biggest, F) questions, G) add,
H) temperatures, 1) contribution, J) concentrations.

4.3. TecToBi 3aBaHHS /10 3aJ1iKOBOI KOHTPOJILHOI POOOTH.
[2,c.20-42,61-62],[ 3, c. 4 -100]
[2,c. 47 -50, c. 59 - 61], [3, c. 56 - 65, ¢. 100 — 123]

Credit test

| term

AcnipanTu. 3ajgikoBa pooora I kypc I cemectp
Open the brackets, using the verb in the right tense form:

1. The pupils of our form (to go) to the museum last week. [2, c. 22 - 23], [3,c. 13—
19]



2. He (to go) to the post-office to wire to his mother tomorrow. [2, 23 — 24], [3,
c.19-23]

3. Usually I (to clean) my room on Saturday. [2, c. 21 —22], [3, c. 4 — 13]

4. Look! The bus (to come) up. [2, c. 24 — 25], [3, c. 23 — 26]

5. | (to be) playing the violin when she came in. [2, c. 24-25], [3, c. 26 — 28]

6. She (to be) preparing dinner at 3 o'clock. [2, c. 25 — 26], [3, ¢. 28 — 30]

7. The postman (to bring) us two letters from our relatives. [2, c. 26 — 27], [3, c. 30 —
35]

8. I (to give) the final answer by three o'clock. [2, c. 30 — 31], [3, c. 38 — 40]

9. We (to collect) our things and got into the bus before it started raining. [2, c. 27],
[3, c. 35— 38]

10.The children (to play) football since the mother came home. [2, c. 28 — 30], [3,
c. 40-43]

11.What she (to do) for two hours when her friend came to her? [2, c. 30], [3, c. —
44]

12.The young man (to make) the plan of the journey for some hours by 6 o'clock in
the evening. [2, c. 30], [3, c. 43 — 44]

13.Her grdandmother (modal verb) knit very well. [2, c. 33-37], [3, c. 67-85]

14.1 (modal verb) answer the questions. They are very easy. [2, c. 33-37], [3, c. 67-
85]

15.(modal verb) a letter to him?— No, you ... not, it is not necessary. [2, c. 33-37],
[3, c. 67-85]

16.(modal verb) you cut something without a knife? [2, c. 33-37], [3, c. 67-85]

17.Everything is clear and you (modal verb) not go into details now. [2, c. 33-37],
[3, c. 67-85]

18.He (modal verb) not drink alcohol when be drives. [2, c. 33-37], [3, c. 67-85]

19.Don't worry! | (modal verb) change a light bulb. [2, c. 33-37], [3, c. 67-85]

20.By the end of the week | (modal verb) have finished writing my book. [2, c. 33-
37], [3, c. 67-85]

21.She (modal verb) not call the doctor again unless she feels worse. [2, c. 33-37],
[3, c. 67-85]

22.1 (modal verb) (to take) a taxi, otherwise | should have missed the train. [2, c. 33-
37], [3, c. 67-85]

23.You walked all the way here carrying this heavy suitcase. You (modal verb) (to
take) a taxi. . [2, c. 33-37], [3, c. 67-85]

24.They (modal verb) able to buy anything but lemonade on the train. [2, ¢. 33-37],
[3, c. 67-85]

25.You (modal verb) (to give) them some sandwiches at least. [2, c. 33-37], [3, c. 67-
85]

26.1 knew they (to wait) for me at the metro station and | decided to hurry. [2, c. 61 —
62], [3, c. 44 — 47, c. 221-224]

27.1 didn't know that you already (to wind) up the clock. [2, ¢. 61 — 62], [3, c. 44 —
47, c. 221-224]



28.1 was afraid that the little girl (not to be) able to unlock the front door and (to go)
upstairs to help her. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47, c. 221-224]

29.He says that he (to know) the laws of the country. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47,
C. 221-224]

30.Sarie understood why Lanny (not to come) the previous evening. [2, c. 61 — 62],
[3,C. 44 — 47, c. 221-224]

31.She asked me whether I (to remember) the legend about a faithful lion. [2, c. 61 —
62], [3, C. 44 — 47, c. 221-224]

32.He understood that the soldiers (to arrest) him. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47,
C. 221-224]

33.He could not understand why people (not to want) to take water from that well.
[2, c. 61 —62], [3, c. 44 — 47, c. 221-224]

34.1 suppose they (to send) a dog after the burglar immediately. [2, c. 61 — 62], [3,
C. 44 — 47, c. 221-224]

35.He said he (to leave) tomorrow morning. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47, c. 221-
224]

36.She says she already (to find) the book. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47, c. 221-224]

37.He stopped and listened: the clock (to strike) five. [2, c. 61 — 62], [3, c. 44 — 47,
C. 221-224]

38.She said she (can) not tell me the right time, her watch (to be) wrong. [2, c. 61 —
62], [3, C. 44 — 47, c. 221-224]

39.1 asked my neighbour if he ever (to travel) by air before. [2, c. 61 -62], [3, c. 44 —
47, c. 221-224]

40.The policeman asked George where he (to run) so early. [2, c. 61 -62], [3, c. 44 —
47, c. 221-224]

41.The delegates were told that the guide just (to go) out and (to be) back in ten
minutes. [2, c. 61 — 62], [3, C. 44 — 47, c. 221-224]

42.He seems (to read) a lot. [2, ¢. 38 —42], [3, c. 85— 100]

43.He seems (to read) now. [2, ¢. 38 — 42], [3, c. 85 — 100]

44.He seems (to read) since morning. [2, c. 38 — 42], [3, c. 85 — 100]

45.He seems (to read) all the books in the library. [2, c. 38 — 42], [3, c. 85— 100]

46.We expect (to be) back in two days. [2, c. 38 — 42], [3, c. 85— 100]

47.He expected (to help) by the teacher. [2, c. 38 — 42], [3, c. 85— 100]

48.The children seem (to play) since morning. [2, c. 38 —42], [3, c. 85 — 100]

49.1 am glad (to do) all the homework yesterday. [2, c. 38 — 42], [3, c. 85 — 100]

50.She seems (to work) at this problem ever since she came here. [2, ¢. 38 — 42], [3,
c. 85-100]

51.1 am sorry (to break) your pen. [2, c. 38 —42], [3, c. 85 —100]

52.1 want (to take) you to the concert. [2, c. 38 —42], [3, c. 85 — 100]

53.1 want (to take) to the concert by my father. [2, c. 38 —42], [3, c. 85— 100]

54.She hoped (to help) her friends. [2, c. 38 —42], [3, c. 85— 100]

55.She hoped (to help) by her friends. [2, c. 38 — 42], [3, ¢. 85 — 100]

56.1 hope (to see) you soon. [2, ¢. 38 —42], [3, c. 85— 100]

57.She is very happy: her son (to finish) school. [2, c. 26 — 27], [3, c. 30 — 35]

58.My brother (to train) at the stadium from six till eight yesterday.



59.My sister (to buy) a pair of nice model shoes this month. [2, ¢. 26 — 27], [3, ¢. 30 —
35]

60.1 (not to dance) for ages. [2, c. 26 — 27], [3, c. 30 — 35]

61.When Nick (to come) from school, his friends (to play) in the yard. [2, c. 22 —
23; 24 —25], [3,c. 18 — 19; 26 — 28]

62.When your sister (to go) to London?

63.My friend just (to recover) after a serious illness. [2, c. 26 — 27], [3, c. 30 — 35]

64.1 never (to be) to the Bahamas. [2, c. 26 — 27], [3, c. 30 — 35]

65.At this time yesterday we (to talk) about you. [2, c. 24 — 25], [3, c. 26 — 28]

66.1 (to speak) to my friend yesterday. [2, c. 22 — 23], [3, c. 18 — 19]

67.Look! Kate (to wash) all the dishes. [2, c. 26 — 27], [3, c. 30 — 35]

68.Your mother (to return) from work? Can | speak to her? [2, c. 26 — 27], [3, ¢. 30 —
35]

69.She (to do) her flat the whole day on Saturday. [2, c. 24 — 25], [3, c. 26 — 27]

70.When we came to the railway station the train (to leave) already. [2, c. 27], [3,
c. 36 — 38]

71.You ever (to be) to Piccadilly Circus? [2, c. 26 — 27], [3, c. 30 — 35]

72.They (to reach) the river by sunset. [2, c. 27], [3, c. 35 — 38]

73.Don't come to my place tomorrow. | (to write) a composition the whole evening.
[2, c. 25 - 26], [3, c. 28 — 29]

74.1 (not to go) to the cinema tomorrow. | (to watch) TV the whole evening. [2,
C.23—24;c.25-26], [3,c. 19-21; 28 — 29]

75.What you (to do) tomorrow? [2, c. 23-24], [3, c. 19 — 21]

76.What you (to do) at eight o'clock tomorrow? [2, c. 25-26], [3, c. 28 — 29]

77.You (to play) volleyball tomorrow? [2, c. 23-24], [3, c. 19 — 21]

78.You (to do) this work by next Sunday? [2, c. 27-28], [3, c. 38 — 40]

79.When you (to go) to see your friend next time? [2, c. 23-24], [3, c. 19 — 21]

80.How many pages you (to read) by five o'clock tomorrow? [2, c. 27-28], [3, c. 38 —
40]

81.(To be ill), she could not go to school. [2, c. 42 —47], [3, ¢c. 100 — 113]

82.The first rays of the (to rise) sun lit up the top of the hill. [2, c. 42 — 47], [3, c.
100 - 113]

83.The tree (to strike) by lightning was all black and leafless. [2, c. 42 — 47], [3, c.
100 — 113]

84.(To be busy), he postponed his trip. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

85.The door (to bolt) on the inside could not be opened. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 —
113]

86.(To show) the wrong direction, the travelers soon lost their way. [2, c. 42 — 47],
[3,c. 100 — 113]

87.The room (to face) the garden is much more comfortable than this one. [2, c. 42
—47], [3, ¢. 100 — 113]

88.(To descend) the mountain they heard a man calling for help. [2, c. 42 — 47], [3,
c. 100 - 113]

89.Flushed and excited, the boy came (to run) to his mother. [2, c. 42 — 47], [3, c.
100 - 113]



90.He stood (to watch) the people who were coming down the street shouting and
waving their hands. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

91.The boy lay (to sleep) when the doctor came. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

92.The (to break) arm was examined by the doctor. [2, c. 42 — 47], [3, ¢. 100 —
113]

93.While (to be examined), the boy could not help (to cry). [2, c. 42 — 47], [3, c.
100 — 113]

94.(To prescribe) the medicine, the doctor went away. [2, c. 42 — 47], [3, ¢. 100 —
113]

95.The medicine (to prescribe) by the doctor was bitter. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 —
113]

96.The dress (to buy) at the department store was very beautiful. [2, c. 42 — 47], [3,
c. 100 —113]

97.While (to use) a needle you should be careful not to prick your finger. [2, c. 42
—47], [3, ¢. 100 — 113]

98.While (to cross) the street one should first look to the left and then to the right.
[2, c. 42 —47], [3, c. 100 — 113]

99.People (to watch) a performance are called an audience. [2, c. 42— 47], [3, c.
100 - 113]

100. Everybody looked at the (to dance) girl. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

101. The man (to play) the piano is Kate's uncle. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

102. (To enter) the room, she turned on the light. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 — 113]

103. (To come) to the theatre, she saw that the performance had already begun.
[2, c. 42 —47], [3, c. 100 — 113]

104. (To look out) of the window, he saw his mother watering the flowers. [2, c.
42 — 47], [3, ¢. 100 — 113]

105. (To hear) the sounds of music, we stopped talking. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100
—113]

106. She went into the room, (to leave) the door open. [2, c. 42 — 47], [3, c. 100 —
113]

107. (To work) at his desk, he listened to a new CD. [2, c. 42 —47], [3, c. 100 —
113]

108. (Tot run) into the road, the young man stopped a taxi. [2, c. 42 — 47], [3, c.
100 — 113]

109. (To look through) the newspaper, she noticed a photograph of her boss. [2, c.
42 — 47], [3, ¢. 100 — 113]

110. (To use) chemicals, the firemen soon put out the fire in the forest. [2, c.
42 — 47], [3, ¢. 100 — 113]

111. (To repair) cars is his business. [2, ¢. 47 —50], [3, ¢. 113 — 123]

112. It goes without (to say). [2, c. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

113. (To live) in little stuffy rooms means breathing poisonous air. [2, c. 47 — 50],
[3,c. 113 - 123]

114. Iron is found by (to dig) in the earth. [2, c. 47 — 50], [3, c. 113 — 123]

115. There are two ways of (to get) sugar: one from beet and the other from
sugarcane. [2, c. 47 — 50], [3, c. 113 — 123]



116. Jane Eyre was fond of (to read). [2, c. 47 — 50], [3, ¢. 113 — 123]

117. Miss Trotwood was in the habit of (to ask) Mr. Dick his opinion. [2, c. 47 —
50], [3, c. 113 - 123]

118. Have you finished (to write)? [2, c. 47 — 50], [3, c. 113 — 123]

119. (To take) a cold shower in the morning is very useful. [2, c. 47 — 50], [3,
c. 113 -123]

120. | like skiing, but my sister prefers (to skate). [2, c. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

121. She likes (to sit) in the sun. [2, ¢. 47 — 50], [3, ¢. 113 — 123]

122. 1t looks like (to rain). [2, c. 47 — 50], [3, c. 113 — 123]

123. My watch wants (to repair). [2, c. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

124. Thank you for (to come). [2, c. 47 —50], [3, c. 113 —123]

125. 1 had no hope of (to get) an answer before the end of the month. [2, c. 47 —
50], [3, c. 113 - 123]

126. 1 had the pleasure of (to dance) with her the whole evening. [2, c. 47 — 50],
[3,c. 113 -123]

127. Let's go (to boat). [2, c. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

128. He talked without (to stop). [2, c. 47 —50], [3, c. 113 - 123]

129. Some people can walk all day without (to feel) tired. [2, c. 47 — 50], [3,

c. 113 -123]

130. Now, she enjoys (to live) in a beautiful new house. [2, c. 47 — 50], [3,
c. 113 -123]

131. She misses (to see) the neighbours of course. [2, c. 47 —50], [3, ¢. 113 —
123]

132. She enjoyed talking to them and didn't mind (to help) them usually. [2,
c. 47 -50], [3, c. 113 - 123]

133. She likes (to cook) and is very good at it. [2, c. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

134. But she doesn't like (to wash) and (to iron). [2, c. 47 —50], [3, c. 113 —123]

135. She hates (to get) up early, but she has to. [2, c. 47 —50], [3, c. 113 —123]

136. She doesn't mind (to work) a lot, you know. [2, c. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

137. She enjoys (to drive) an expensive car. [2, c. 47 —50], [3, c. 113 — 123]

138. She has always dreamt of (to travel) round the world. [2, c. 47 — 50], [3,
c. 113 -123]

139. But she hates (to fly) and she's never been overseas. [2, ¢. 47 — 50], [3, c.
113 - 123]

140. 1 am sorry that you do not read English novels; if you (to read) them, | (to
lend) you some very interesting ones. [2, ¢. 59 — 60], [3, c. 56 — 65]

141. You say that you did not read yesterday's papers; if you (to read) them, you
(to see) the announcement of Professor X's coming to our town. [2, c. 59 — 60],
[3, c. 56 — 65]

142. He is not ill: if he (to be) ill, he (not to play) tennis so much. [2, c. 59 — 60],
[3, c. 56 — 65]

143. He was not ill last week: if he (to be) ill, he (not to take) part in the football
match. [2, ¢. 59 — 60], [3, c. 56 — 65]

144. How slippery it is! If it (not to rain), it (not to be) so slippery. [2, c. 59 — 60],
[3, c. 56 — 65]



145. If he reads fifty pages every day, his vocabulary (to increase) greatly. [2,
c. 59-60], [3, c. 56 — 65]

146. If they (to know) it before, they would have taken measures. [2, c. 59 — 60],
[3, c. 56 — 65]

147. If I (to get) this book, I shall be happy. [2, c. 59 — 60], [3, c. 56 — 65]

148. If you really loved music, you (to go) to the Philharmonic much more often.
[2, c. 59 —60], [3, c. 56 — 65]

149. If you had not wasted so much time, you (not to miss) the train. [2, c. 59 —
60], [3, c. 56 — 65]

150. If you (not to miss) the train, you would have arrived in time. [2, ¢. 59 — 60],
[3, . 56 — 65]

151. You (not to miss) the teacher's explanation if you had arrived in time. [2,
c. 59 -60], [3, c. 56 — 65]

152. You would have understood the rule if you (not to miss) the teacher's
explanation. [2, ¢. 59 — 60], [3, c. 56 — 65]

153. If you (to understand) the rule, you would have written the test paper
successfully. [2, c. 59 — 60], [3, c. 56 — 65]

154. If you had written the test paper successfully, you (not to get) a "two". [2,
c. 59 -60], [3, c. 56 — 65]

155. Your mother (not to scold) you if you had not got a "two". [2, ¢. 59 — 60], [3,
C. 56 — 65]

156. If your mother (not to scold) you, you would have felt happier. [2, ¢. 59 — 60],
[3, . 56 — 65]

157. If she (to ask) me yesterday, | should certainly have told her all about it. [2,
c. 59 -60], [3, c. 56 — 65]

158. If you (to do) your morning exercises every day, your health would be much
better. [2, c. 59 — 60], [3, c. 56 — 65]

159. If he is not very busy, he (to agree) to go to the museum with us. [2, c. 59 —
60], [3, c. 56 — 65]

160. If I (not to be) present at the lesson, | should not have understood this difficult
rule. [2, c. 59 — 60], [3, c. 56 — 65]

Il cemecTp

2. MPOI'PAMA HABYAJIBHOI JUCLUILJIIHU

2.2. llpaktuuni moaymi Il cemectpy

KinekicTs rogua

Kon Ha3zBa Momynst Ta Tem

ayJIUTOPHI ‘ CPC




3M-
I11

1. a) Science and Scientific Methods. Post-Graduate

Study in Ukraine and English-Speaking
Countries.

b) Humanities, Social and Economic Sciences.

c) General Characteristics of Research Work.
Conferences.

d) Opurinanpauii TekctT 3 (axy (aymiroBaHHS,
nepekiaj, Oeciga, aHOTYBaHHS).

e) Pobora 3 TeKCTOM 3arajabHO-HayKOBOI'O
xapakTepy (mepekiaj, 6eciga, aHOTyBaHHS).

f) I'pamaTrunuii matepiain: Scientific Prefixes and
Suffixes. Conversion. Agreement of the
Predicate with the Subject. Inversion. The use
of Obligue Moods.

2. MoaynpHa KOHTpOJIbHA poboTa Ne 1

30

19

3M-
I12

1. a) Research Discourse.

b) Opurinanpauii TekcT 3 (¢axy (aynaitoBaHHS,
nepekia, oecia, aHoTyBaHHS ).

C) PobOora 3 TEKCTOM 34araJIbHOHAYKOBOI'O
xapakTepy (mepekiaj, 6ecija, aHOTyBaHHS).

d) TekcT 3arajJbHOIOIITHYHOTO XapaKTepy.

e) 'pamatuunmii matepian: Structural and
Semantic Types of Sentences. Impersonal
Sentences. Borrowed Words. Terms.
Neologisms. Types of Composite Sentences.
Polysemy. Coincidence and Difference of
International Words.

2. MonynpHa KOHTpOsIbHA poboTa Ne 2

o1 o

30

19

3M- | [lucebmoBH TIepeKIIal TEKCTY 3a (paxoBOrO
I3 | remaTukoro

Icour

20

Pasowm:

60

60

KoncynpTarii:

3. Ilesgnosa L.1O., 3aB. kad., no1eHT k. pinos. Hayk, moneaaok 9.00 — 13.00,

aynuropist 607.;

4. Iloroa-Hikonenko ['anna BacumniBHa, 1011€HT, K. (P1J10J1. HAyK, JOIICHT,




BiBTOpOK 9.00 — 13.00, aynutopisa 607.

2.3. CamocrTiiiHa poOoTa acmipaHTa Ta KOHTpOJIbHI 3axoau y 11 cemectpi

Kon . KinbkicTb Crpox
3aBnanHsa Ha CPC Ta KOHTPOJIbHI 3aX0/I1
MOYJISI FOUH MIPOBEICHHS
3M-I11 19 1 -7 TioKneHb
e [linroTOBKA 10 YCHOTO ONMUTYBaHHS, 4 1, 2 TKIEHD

M1JTOTOBKA rpaMaTUYHOT TEMHU Ta

II1ATOTOBKA JTOMAIIIHBOTO YU TAHHS

e [linroTOBKA 10 BUKOHAHHS MOIYJIBHOI 4 2, 3 THKIECHD

KOHTpPOJIbHO1 poboTn Ne 1
Konmponwvni 3axoou:

e YCHE OIUTYBaHHS 4 3, 4 TKIEeHb

e [IepeBipka NMCHbMOBO BUKOHAHUX CITUCKIB 4 4, 5 THKIeHb
HE3HAMOMHMX CJIIiB Ta 1X MepeKIaj s
YCHOTO MepeKiIaay TEKCTIB

o [lepeBipka MUCbMOBO BUKOHAHUX 3 5, 6 TIKIEHb
rpaMaTUYHUX BIIPaB

o MonynbpHa KOHTpoJIbHA poboTa Ne 1 6, 7 TIXIEHb
(000B’s13K0OBE)

3M-I12 19 8-14
THXICHD
e [linroTOBKA 10 YCHOTO ONMUTYBaHHS, 4 8, 9 TIKIEeHb

MiATOTOBKA TpaMaTHYHOI TEMH Ta
MiATOTOBKA JIOMANTHLOTO YATAHHS

e [linroTOBKA 10 BUKOHAHHS MOAYJIBHOI 4 9, 10 Tk neHb
KOHTPOJIbHO1 po6oTh No 2

Konmponwhi 3axoou:

e YCHE OIUTYBaHHS

o [lepeBipka MMCHbMOBO BUKOHAHUX CIIHUCKIB
HE3HAMOMUX CJIIB Ta 1X MepeKyaa s
YCHOTO TIepEeKIIaly TeKCTiB

o [lepeBipka MUCbMOBO BUKOHAHHX 3 12,13 Twxnenp
rpaMaTUYHUX BIIPaB

e MonaynbHa KOHTpOJIbHA poOoTa Ne 2 13,14 TwxneHb
(000B’sI3K0OBE)

10,11 Tk neHb
11,12 Tk neHn

B~ b

3M-13 | [linroToBKa MTUCEMOBOTO NIEPEKIANY 2 14 TrwxaeHb

KonTpoapHuii 3axis

e [lucemoBuii nepekias 3a GaxoBoIO
TEMaTHUKOIO

(000B’s13K0OBE)

[TinroroBka /10 icIUTY 20 cecis
Koumponwni 3axoou:




‘ e IciuT

Paszom: 60

1. Metoarnka npoBEIEHHS Ta OIIHIOBAHHSI KOHTPOJBLHOTrO 3axony it 3M-I11.

MiHIMaJIbHUHM 00CcAT 0a30BUX 3HAHB, 1110 HEOOX1HHH U 3aCBOEHHS 3M —

I11:

— 3HATH Ta BMITH PO3IOBiAAaTH aHTIiChKOI0 MOBOKO Temu: Science and Scientific
Methods; Post-Graduate Study in Ukraine and English-Speaking Countries;

— 3HATH Ta BMITH PO3IOBIaTH aHTIIIHCEKOI0 MOBOKO TeMu: Humanities; Social and
Economic Sciences;

— 3HATH Ta BMITH PO3IOBIaTH aHIIIiHChKOI0 MoBOro Temu: General Characteristics
of Research Work; Conferences;

— TIpaIfOBaTH 3 OPUTIHAILHUM TEKCTOM 3 (axy (ayiroBaHHs, Iepekia, oOecina,
aHOTYBaHHA);

— TIpalloBaTH 3 TEKCTOM 3arajbHOHAyKOBOTO XapakTepy (mepekian, Oecina,
aHOTYBaHHA);

— TMOSACHUTH BKUBaHHS Ta yTBopeHHs Scientific Prefixes and Suffixes;

— TIOSICHUTH BXKMBaHHs Ta yTBopeHHs Conversion;

— TMOSACHUTH BKMBaHHS Ta yTBopeHHs Agreement of the Predicate with the Subject;

— TMOSCHUTH BXKUBAHHS Ta YTBOpPeHHs Inversion;

— TMOSACHUTH BkUBaHHS Ta yTBopeHHsS The use of Oblique Moods;

— BMITH KOPUCTYBATHUCh CIIOBHUKAMH 1 JOBIAKOBOIO JIITEPATYPOIO.

MaxkcumanbHa cyma 0ajiB 3a 000B’A3K0Bi 3ax0au KOHTpoJ0 3 3M-II1 — 45
OaJiB:

1 3aBnanns — 38 OaiiB:

JuB. Tabm. 2.2
aA)6(1+1+1+1+1+1)

1 — yuTaHHS TEKCTY aHTIIMCHKOIO MOBOIO;

1 — BUKOHaHHS BIIPaB HA BUSIBJICHHS JIOTTYHOTO CTPUXKHSI TEKCTY, HA TEMAaTUYHE
y3arajibHEHHS! OCHOBHHMX JYMOK;

1 — 06roBOpeHHs TEKCTY M03a paMKaMu IIPOCTOTO BIITBOPEHHS HOTO 3MICTY;

1 — BUNIMCYBaHHS 3 TEKCTY HOBUX CJIIB Ta BAKOHAHHS iX MEPEKIIay;

1 — ycHu#l nepeksaa TEeKCTy 3 aHTTIHChKOI Ha YKPaiHCbKY MOBY;

1 — mepekas TekcTy;

)6 (1L+1+1+1+1+1)




1 — y»TaHHA TEKCTy aHITIMCHKOIO MOBOIO;

1 — BUKOHaHHS BIIPaB HA BUSIBJICHHS JOTIYHOTO CTPUKHS CTATTl, HA TEMAaTUYHE
y3arajlbHeHHS! OCHOBHUX TyMOK;

1 — 0OroBOpeHHs TEKCTY 032 paMKaMU MPOCTOTO BIATBOPEHHS HOTO 3MICTY;

1 — BunucyBaHHS 3 TEKCTY HOBHUX CJIB Ta BUKOHAHHS iX MEpEKIaay;

1 — ycHwmii iepexial TEKCTY 3 aHIIIHCHhKOI Ha YKPaiHCbKY MOBY;

1 — nmepekas Tekcry;

c)6(1+1+1+1+1+1)

1 — y»TaHHA TEKCTy aHIIMCHKOIO MOBOIO;

1 — BUKOHaHHS BIIPaB HA BUSIBJICHHS JIOTIYHOTO CTPUXKHS CTATTl, HA TEMAaTUYHE
y3arajlbHeHHs! OCHOBHUX TyMOK;

1 — 0OroBOpeHHs TEKCTY 1032 paMKaMHU MPOCTOTO BIATBOPEHHS HOTO 3MICTY;

1 — BunucyBaHHS 3 TEKCTY HOBHUX CJiB Ta BUKOHAHHS iX MEpEKIaay;

1 — ycHwMif Iepexia TeKCTY 3 aHITIHCHKOI Ha YKPaiHCbKY MOBY;

1 — nmepekas Tekcry;

d)o9(1+1+1+1+1+1+1+1+1)

1 — yuTaHHS TEKCTY aHTIIIICHKOIO0 MOBOIO;

1 — BUKOHAHHS BIIPaB Ha BUSIBJIICHHS JIOTTYHOTO CTPYIKHS TEKCTY, HA TEMAaTUYHE
y3arajlbHeHHS! OCHOBHUX TyMOK;

1 — 0OroBOpeHHsI TEKCTY 03a paMKaMHU IIPOCTOr0 BIATBOPEHHS HOTO 3MICTY;

1 — BUNMCYBaHHS 3 TEKCTY HOBUX CJIIB Ta BAKOHAHHS iX MEPEKIIay;

1 — ycHu# epeksaa TEeKCTy 3 aHTTIHCHKOI Ha YKPaiHChKY MOBY;

1 — nmepekas TekcTy;

1 — mpociyXOBYBaHHS TEKCTY aHTJIIHCHKOIO MOBOIO;

1 — HammcarHsT SUMMAry Miciis MPOCITyXOBYBaHHS TEKCTY,

1 — ycHwmii mepexa3z Summary;

e)7(L+1+1+1+1+1+1)

1 — yuTaHHS TEKCTY aHTJIIMCHKOIO MOBOIO;

1 — BUKOHAHHS TIOSICHEHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO OKPEMHUX TOJI0KEHb, rpadiKiB 1
MPOILIECiB (3ralyBaHUX y TEKCT1), BAKOPUCTAHHS €JIEMEHTIB KPUTHYHOTO aHaJI3y,
HaJIaHHSI BIJIIOBITHMX KOMEHTApIB 1 OIIHOK, KOPOTKHX IOBIIOMJICHb Ha 3aaHy
TEeMY,

1 — 06TOBOPEHHS TEKCTY MO3a paMKaMH IIPOCTOTO BIITBOPEHHS HOTO 3MICTY;

1 — BUIIMCYBaHHS 3 TEKCTY HOBUX CJIiB Ta BAKOHAHHS iX TIEPEKIIaIy;

1 — ycHuill nepeksaa TEeKCTy 3 aHTTIHChKOI Ha YKPaiHCbKY MOBY;

1 — mepeka3aTu TEKCT;

1 — nuceMoOBe HamUcaHHs Summary;

f)4 (2 +2)



2 — BUKOHAHHS KOHCIIEKTY MPaBUJI YTBOPEHHS Ta BXKUBAHHS HACTYTHUX
rpamatraHux Tem: Scientific Prefixes and Suffixes; Conversion; Agreement of the
Predicate with the Subject; Inversion; The use of Oblique Moods;

2 — BUKOHAHHS TPEHYBaJbHUX IPaMaTUYHHUX BIIPAB.

1 3aBmanHs (38 0amiB) He € 000B’ I3KOBHM.

2 3aBnanfsa — 45 OaniB:

Buxonanag MKP Ne 1

MonynsHa KOHTpOJIbHA poboTa ckianaeThes 3 30 3aBaanb. KoxkHe 3aBmaHHS
1,5 6anu. MonynbHa KOHTPOJIbHA POOOTA BBAXKAETHCS 3apPax0BaHOI0, SKILIO HAJAHO
MiHIMyM 18 mpaBUIBHUX BIAMOBIAEH.

Axmo 3axoau 000B’S3KOBUX (POPM KOHTPOJIIO BUKOHYIOTHCS aCHIPaHTOM
HiCIsl CTPOKIB, BU3HAYEHUX Y MIPOrpaMi HaBYAIbHOI IUCHUIUIIHHU, KIJIBKICTh OaiB,
0 MOXE OTPUMATH acIipaHT, HE Moke nepeBuuryBatd 60% BiJg MakCUMaJbHO
MO>KJIMBOI JUTSI 11i€1 POPMHU KOHTPOJIIO.

Ominka 3a okpemi (abo yci) MOAyJl 3HMKYEThCA y pa3l MPOIYCKIB 3aHATh
acrmipaHToOM. 3a KOKHE IPONYILEHe 3aHATTS 3HWKyeTbes 0,5 O6anu, aje MiHIMajabHa
OLIIHKA MICIIsl 3HWKEHHS He MOXke OyTu Hmk4ua 60% BiJl MaKCHMaIbHO MOKIIUBOI.

MakcumaiibHa cyma 000B’sa3koBux 0aniB 3 3M-I11— 45 6anis.

2 3apnaHHs (45 6aniB) € 000B’I3KOBUM.

2. Metonrka npoBEIEHHS Ta OIIHIOBAHHSA KOHTPOJLHOTO 3axoay s 3M-T12.

MiHIMaabHUM 00CAT 0a30BUX 3HAHB, I1T0 HEOOX1THHUH SIS 3aCBOEHHS 3M —
I12:
— YHTaTH Ta nepekasyBatu Temy Research Discourse;
— TIpaIffOBaTH 3 OPUTIHAIILHUM TEKCTOM 3 (paxy (ayiroBaHHs, Eepekiia, Oecina,
aHOTYBaHHA);
— TMpalfoBaTH 3 TEKCTOM 3arajlbHOHAyKOBOTO xapaktepy (mepekiaz, Oecina,
aHOTYBaHH!);
— TMpaIfoBaTH 3 TEKCTOM 3arajbHOIMOJITUYHOTO XapaKTepy;
— TOSICHUTH BXXKUBaHHS Ta yTBopeHHs Structural and Semantic Types of Sentences;
— TIOSICHUTH BXKMBaHHs Ta yTBOpeHHs Impersonal Sentences;
— TIOSICHUTH BXKMBaHHS Ta yTBopeHHs: Borrowed Words;
— TMOSCHHUTH B)KMBAHHS Ta YTBOPEHHS [ E€rms;



— TOSICHUTH BXKUBaHHs Ta yrBopeHHst Neologisms;
— MOSICHUTH BJKHMBaHHs Ta yrBopeHHs Types of Composite Sentences;
— TIOSICHUTH BXKUBaHHs Ta yTBOpeHHs Polysemy;

— TosCHUTH BkuBaHH: Ta yTBopeHHs: Coincidence and Difference of International
Words.

MaxkcumanbHa cyma 0ajiB 3a 000B’A3K0BI 3ax0au KOHTPOIK0 3 3M-I12 — 45
0aniB:

1 3aBnanHsa — 38 OaiB:

JuB. Tabm1. 2.2
Q) 9(1+1+1+1+1+1+1+1+1)

1 — ynTaHHSA TEKCTY aHIIHCHKOI0 MOBOIO “Research Discourse”;

1 — BUKOHAHHS BIIPAaBU Ha BUSIBJICHHS JIOTTYHOT'O CTPHKHS TEKCTY, HA TEMAaTUYHE
y3arajlbHeHHS! OCHOBHUX TyMOK;

1 — 06roBopeHHs TEKCTY M03a paMKaMH IIPOCTOTO BIITBOPEHHS MOT0 3MICTY;

1 — BunmcyBaHHS 3 TEKCTY HOBHUX CJiB Ta BUKOHAHHS iX MEpEKIaay;

1 — ycHwmif iepexIa TeKCTY 3 aHITIHCHKOI Ha YKPaiHChKY MOBY;

1 — nmepekas TekcTy;

1 — mpociyXOBYBaHHS TEKCTY aHTJIIHCHKOIO MOBOIO;

1 — HanmMcaHHs SUMMaAry miciis MPoCIyXOBYBaHHS TEKCTY;

1 — ycHuit mepekasz Summary.

b) 9(1+1+1+1+1+1+1+1+1)

1 — yuTaHHS TEKCTY aHTJIIMCHKOIO0 MOBOIO;

1 — BUKOHaHHS BIIPaBH HA BUSBIICHHS JOTTYHOTO CTPUKHS TEKCTY, HA TEMAaTUYHE
y3arajlbHeHHS! OCHOBHUX TyMOK;

1 — 06roBOpeHHs TEKCTY M03a paMKaMHu IPOCTOTO BIITBOPEHHS MOTO 3MICTY;

1 — BunMcyBaHHS 3 TEKCTY HOBHUX CJiB Ta BUKOHAHHS iX MEpEKIIaay;

1 — ycHull nepekaa TEKCTy 3 aHTJIHChKOI Ha YKPaiHCbKY MOBY;

1 — nmepekas Tekcry;

1 — mpociyXOBYBaHHS TEKCTY aHTJIIHCHKOIO MOBOIO;

1 — HammcaHHs SUMMAry miciis MPOCIyXOBYBAaHHS TEKCTY;

1 — ycHuit mepekas Summary.

C)9(l+1+1+1+1+1+1+1+1)

1 — camocrTiiiHe 00paHHs TeKCTy 3 aHrjaomMoBHO1 razetu (15 000 ap. 3HaKiB);
1 — yuTaHHS TEKCTY aHTJIHCHKOIO MOBOIO;
1 — nosicHeHHsI IHO3€MHOI0 MOBOIO OKPEMUX MOJIOXKEHB, Tpa(iKiB 1 MPOLIECIB



(3rayBaHUX y TEKCT1), BAKOPUCTAHHSI €JIEMEHTIB KPUTUYHOTO aHalli3y, HaIaHHS
BIJIMOBITHUX KOMEHTAPIB 1 OIMIHOK, KOPOTKUX MOBIJJOMJICHb Ha 3aJ1aHy TEMY;

1 — 0OroBOpeHHs TEKCTY 032 paMKaMU MPOCTOTO BIATBOPEHHS HOTO 3MICTY;

1 — BUMMCYBaHHS 3 TEKCTY HOBUX CJIIB Ta BAKOHAHHS iX TIEPEKIIay;

1 — ycHu# iepekaa TeKCTy 3 aHTIHCHKOl Ha YKPaiHChKY MOBY;

1 — nmepekas Tekcry;

1 — nmuceMoOBe HamMCcaHHS Summary;

1 — ycHmit mepeka3 Summary.

de6(1l+1+2+1+1)

1 — camocrTiiHe 00paHHs TeKCTy 3 aHrjoMoBHO1 razetu (15 000 ap. 3HaKiB);
1 — BunMCcyBaHHS 3 TEKCTY HOBHUX CJIiB Ta BUKOHAHHS iX MEpPEKIaay;

2 — YCHHI TepeKIIa] TEKCTY 3 aHTIIHCHKOT Ha YKPAaiHCHKY MOBY;

1 — HanMcaHHS TUCEMOBOrO Summary;

1 — manmuca"Hs ycHOro Summary.

e) 5 (2 + 3)

2 — HANMCaHHS KOHCIIEKTY MPaBMJI YTBOPEHHs Ta BxkuBanHs: Structural and
Semantic Types of Sentences. Impersonal Sentences. Borrowed Words. Terms.
Neologisms. Types of Composite Sentences. Polysemy. Coincidence and
Difference of International Words;

3 — BUKOHAHHSA TPCHYBAJIbHUX I'PAaMAaTHYHHUX BIIPAB.

1 3aBmanHs (38 OaniB) HE € 00OB’A3KOBUM.

2 3aBnaHayg — 45 Ganis:

Buxonanasa MKP Ne 2

MonynsHa KOHTpOJIbHA poboTa ckianaeThes 3 30 3aBaanb. KoxkHe 3aBmaHHS
1,5 6anu. MoyapHa KOHTPOJbHA pOOOTAa BBAKAETHCS 3aPaX0OBAHOI0, SKIIO HATAHO
MiHIMYM 18 npaBrIIBHUX BIIOBIICH.

Axio 3axoau 000B’S3KOBUX (OPM KOHTPOJIIO BUKOHYIOTHCS aCIipaHTOM
MIiCTsl CTPOKIB, BU3HAYEHHUX Y TIPOrpaMi HaBYAIBHOI IUCIUIUTIHU, KIJTBKICTH OaiB,
[0 MOXE OTPUMATH acCIipaHT, HE MOke mepeBuiyBaTd 60% Bix MakCHMaIbHO
MO>KJIMBOI JUTSI Ii€1 pOPMU KOHTPOJTIO.

Omuinka 3a okpemi (abo yci) MOAyJl 3HMXKYETbCA y pa3l MPOIYCKIB 3aHATh
acripaHToM. 3a KOXKHE MPOITyIIeHe 3aHATTS 3HIKyeTbes 0,5 6anu, ajne MiHIMalbHa
OIliHKA MICJISl 3HXKEHHS HEe MOXe OyTH Huxk4a 60% BiJ MaKCUMAaJIbHO MOYKJIUBOI.

MakcumanbHa cyma 000B’s13k0Bux 0aniB 3 3M-I12 — 45 Ganis.



2 3apiaHHs (45 6aniB) € 000B’ I3KOBUM.

3. MeToaMKA MPOBEJICHHS TA OIIHIOBAHHS iIHIMBIIVAJILHOI0 3aBIaHHs 3M-13
(MUCHLMOBOTO MEPEKJIAaY) .

[nnuBinyanbHe 3aBAaHHS 116 MUCHMOBHM mepekiaa aABox BuAiB TekctiB (65 000
np.3HakiB). 1. Tlepexmanm tekcty 3a daxom (40 000 mp.zmakiB). 2. Ilepexman
CYCHIIbHO-TIOITHYHOI JiekcukH (25 000 ap.3HaKiB).

MiHimManpHUNH 00CAT MHCHMOBOTO TEpPEKJIaay, 10 HEOOXIJTHUM [JI 3aCBOEHHS
HAaBHYOK POOOTH 3 iIHO3EMHHUM TEKCTOM ckiiagae 65 000 ap. 3HaKiB 3a ceMecTp.

[Tepexan TeKCTy 3a paxoM OIIHIOETHCS B 5 0alliB, IEpPEKIIa]l CYCIUIbHO-TIONITUYHOT
JIEKCUKHU OIIIHIOETHCS TEX B 5 0amiB. YChoro iHAMBIAyaNbHE 3aBAAHHS OLIHIOETHCS

B 10 OaJiB.

InmuBinyansue 3aBnanns (10 6aniB) € 0OOB’SI3KOBUM.

4. MeT0oIMKA MPOBEJICHHS TA OLIHIOBAHHS CEMECTPOBOIr0 KOHTPOJIbLHOI'0
3aX0/1Y.

KoHTposb NOTOYHNX 3HaHb BUKOHYETHCS Ha 0a31 HAKONMYYBaJIbHOI CUCTEMU
oprasizailii HaB4aHHSI.

dakTtuyHa cyma OaniB, SKy OTpPUMY€E acHipaHT 3a TEBHUUA 3MICTOBHUMI
MOJAYJb, MAa€ CKJIAJIaTUCA 13 pPEe3yJbTaTIB BUKOHAHHS 3aXOJIB 3 KOHTPOJIIO, IO
3allJJaHOBaHI 3a IIMM 3MICTOBHUM MOJyJieM, Ta YpaXxOBYyBaTH CBOEYACHICTh
(HampuUKIaI: aCHIpaHT, IKUW MPOMYCTUB KOHTPOJIbHUM 3ax1]] 0€3 MOBAKHUX IPUUYHH
ab0 OTpuUMaB HE3aJOBUIbHY OIL[IHKY, MAa€ MpPaBO y THUKHEBUW TEPMIH BHUKOHATH
3aBJaHHS IILOTO 3aX0/ly 3 MAaKCUMaJIbHOI CYMOIO 0ajiiB, €KBIBaJECHTHOIO OIIIHII HE
OB HIXK "3aJJOBUTLHO") BUKOHAHHS CTYJEHTOM rpadiky HaB4aJIbHOTO MPOIIECY .

CyMu 6ainiB, sIKI OTpUMaB acIipaHT 3a BCiMa 3MICTOBHUMH MOJYJISIMU HaB-
YanbHOI JUCUUILUIIHK, (OPMYIOTh KUIBKICHY OLIHKY (0ay yCHIIIHOCTI) 3a
MIJCYMKaMU TIOTOYHUX KOHTPOJIIOIOYMX 3aXOMAIB acripaHTa 3 HaBYAJIbHOI
JUCHMIUTIHU. Pe3ynabTaT MOTOYHOTO KOHTPOJIIO 3aHOCATHCA IO 1HTErpajbHOI
BiIoMOCTi. PilmeHHss mpo AOIMyCK acmipaHTa A0 IMiJICYMKOBOTO CEMECTPOBOTO
KOHTPOJIIO 3 KOHKPETHOI HaBYaJIbHOI JUCIHUIUIIH perjiaMeHTyeThesl [lomoxkeHHs M
PO MIPOBEACHHS MJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO 3HaHb ACIIPAHTIB.

AcCMmipaHT BBaXA€ThCA JIOMYIIEHHMM JO0 TIJACYMKOBOTO CEMECTPOBOTO
KOHTPOJItO0 (ICTIMTY), SIKIIO BIH BUKOHAB BCl BUJAM pOOIT, mepegdadeHi podoYoro
HABYAJILHOIO TPOTPAMOI0 UCIUILTIHA 1 HaOpaB 3a MOJIYJIBHOI CHCTEMOIO CyMy
6amiB He menIe 50 (50%) Big MakCUMalIbHO MOXKJIUBOI (000B’si3k0Ba yactuHa 100
OaJtiB) 3a MPAKTUYHY YACTHUHY.

[1iIcyMKOBUM KOHTPOJIEM 3HAHb ACIIPAHTIB € iCMMT.



Ex3amenartiiina po6oTa CKiIagaeThes 3 4 3aB/laHb. | 3aBIaHHS OIIHIOETHCS B
40 OamniB, 2 3aBmanusg B 20 Oainis, 3 3aBganug B 20 OaniB 1 4 3aaanug B 20 Oaiis.
Ex3amenariiina po00oTa BBaXKa€ETHCS 3apaXx0BaHOI0, SKIO aCIipaHT HaOpaB MiHIMyM
60 Ganis.

5 5 5 ®opma Ne H-5.05
OJECBKHMU NEPXXABHWM EKOJIOI'TYHWM YHIBEPCUTET

(HOBHG HaﬁMCHyBaHH}I BHIIIOT'O0 HABYAJIBHOT O 3aI<na}1y)

PiBenr Bumoi ocsit: Tperii (0CBITHRO-HAYKOBHI) piBeHb (PhD)
CrenianpHicTh: 122 « Komn’wotepHi Haykm»  Cemectp 111
HaBuansna guciminiiza: [Ipodeciiiga anrnmiickka MOBa

EK3AMEHAIIMHUM BIJIET Ne 1

1. Grammar Test 40 ©.

2. Ilepexmaz Tekcty 3a paxoBoro Temarukoro (2 500 3nakiB) ... 20 6.
3. Ilepeknan cycninbHO-MOMITHYHOTO TeKCTy (2 500 3HakiB) ... 20 6.
4. Write about “My Scientific Interests” .. 20 6.

3aTBepKEHO Ha 3aciaHHi Kadeapu iIHO3EMHUX MOB

[Tporokon Ne  Big“_ 7 202 poky
3aBinyBau kadeapu, roJioBa HMKJI0BOI KOMIicii II’saunoBa LIO.
(mipmmmc) (mpi3BHIIe Ta iHiIiaIN)
Ex3amenarop
(i rmuc) (mpi3BuIIe Ta iHimiamM)

3aranpHa KUIbKICHA OIIIHKA € YCEPEeIHEHOK MiX KUIbKICHOI OIlIHKOIO
MOTOYHUX KOHTPOJIOOUMX 3ax0aiB (rpada 3 BiAOMOCTI) Ta KUIBKICHOIO OIIIHKOIO
CEMECTPOBOI0 KOHTPOJIIOI0UOTO 3axoay (rpada 4 BiIOMOCTI) 1 BUCTaBIAETHCS Y
rpadi 5 3aKoBoO-eK3aMeHalliiH1 BIJOMOCTI (3arajibHUi 0aj yCIIIHOCTI).

Skio acmipaHT 3a MiJICYyMKaMu ICTIMTY OTPUMAB 3arajbHy KUIBKICHY OIIIHKY
Menine 50% (Bl MakcHUMaJdbHO MOXJIMBOI Ha €K3aMEH1), TO BHKJIaJadeM
BUCTABIIAE€TbCS y rpadi S5 3aranbHUil 0an yCHINIHOCTI, KM JOPiBHIOE Oajry
ycnimHocTi Ha icnuTi (rpada 4).

IlIkana ouinoBanus 3a cucremoro EKTAC Ta cucrteMor0 yHiBepcuTeTy

34 mKaTOM0 3a HaIlOHATTLHOIO CHCTEMOKO 3a.CI/ICTeMOIO
ECTS YHIBEPCUTETY
JUISL ICTIUTY JUISL 3aITKY (B mpotieHTax)

A 5 (BiAMIHHO) 3apaxoBaHO 90 -100

B 4 (mobpe) 3apaxoBaHO 82 -89

C 4 (mobpe) 3apaxoBaHO 74-81

D 3 (3310BiJIBHO) 3apaxoBaHO 64 -73




E 3 (3310BiJIBHO) 3apaxoBaHO 60 - 63
FX 2 (HEe3aJ0BUILHO) HE 3apax0BaHO 35-59
F 2 (He3aJI0BUTLHO) HE 3apax0OBaHO 1-34

3. PEKOMEHJIAIIL 1O CAMOCTIHHOI POBOTH ACIIIPAHTIB

3.1.  Mooyas 3M-II1 Science and Scientific Methods. Post-Graduate Study in
Ukraine and English-Speaking Countries; Humanities, Social and Economic
Sciences; General Characteristics of Research Work. Conferences; Opucinanvruii
mekcm 3 gpaxy (ayoirosanns, nepexiao, becioa, anomyeanns); Poboma 3 mexcmom
3aeanvHo-HayKo8o2o xapaxmepy (nepexnao, becioa, anomysannsi);, I pamamuynutl
mamepian: Scientific Prefixes and Suffixes. Conversion. Agreement of the
Predicate with the Subject. Inversion. The use of Oblique Moods.

Jliteparypa: [2, ¢. 50 -55, ¢. 59-60, c. 62-65], [3, ¢. 55 - 67], [4, c. 205-225],
[5, ¢.106-135].

3.1.1. [ToBuanus

a) Science and Scientific Methods. Post-Graduate Study in Ukraine and
English-Speaking Countries.

1. [IpounTaTy TEKCT aHIMTINCHKOIO MOBOIO.

2. 3po0uTH BIIpaBY Ha BUSABJICHHS JIOTTUHOTO CTPHKHS TEKCTY, HA TEMATUYHE
y3arajibHEHHS! OCHOBHHMX JYMOK

3. OGroBOpuUTH TEKCT 1032 paMKaMH MIPOCTOrO BiATBOPEHHS HOT0 3MICTY

4. BumnucaTty 3 TEKCTY HOBI CJIOBa Ta 3pOOUTH 1X MEepeKa.

5. YcHO nepeksiacT TeKCT 3 aHTIIHCHKOT Ha YKPaiHChKY MOBY.

6. [lepekazaTu TEKCT.

b) Humanities, Social and Economic Sciences.

1. [IpounTaTy TEKCT aHITIMCHKOIO MOBOIO.

2. 3po0uTH BIIpaBY Ha BUSABJICHHS JIOTTUHOTO CTPHIKHS TEKCTY, HA TEMAaTUYHE
y3arajabHEHHS! OCHOBHHMX JYMOK

3. OGroBOpuUTH TEKCT 11032 pAMKaMHU MTPOCTOTO BIATBOPEHHS HOT0 3MICTY

4. Bunucatu 3 TEKCTY HOBI CJI0Ba Ta 3pOOUTH iX Mepeka.

5. YCcHO nepeksacT TeKCT 3 aHTJIHCHKOT Ha YKPaiHChKY MOBY.

6. [lepekazaTu TEKCT.

c¢) General Characteristics of Research Work. Conferences.




1. I[IpounTaTu TEKCT aHTIAIMCHKOI MOBOIO.

2. 3poOuTy BIIpaBH HA BUSBIICHHS JIOTTYHOTO CTPUIKHS TEKCTY, HA TEMAaTUYHE
y3arajlbHeHHS! OCHOBHUX TyMOK

3. OOroBOpUTH TEKCT 1032 paMKaMH MPOCTOTO BIATBOPEHHS MOTO 3MICTy

4. Bunncaty 3 TEKCTy HOBI CJIOBa Ta 3pOOHTH iX MEpEKIal.

5. YCHO mepeKiacTé TEKCT 3 aHTTMChKOT Ha YKPaiHChKY MOBY.

6. Ilepeka3aTu TeKcCT.

d) OpurinanbHuii TeKCT 3 haxy (ayairoBaHHS, epekia, Oeciga, aHOTYBaHH)

1. IIpounTaT TEKCT aHINIIHCHKOIO MOBOIO.

2. 3po0uTH BIPAaBU HA BUSBJICHHS JIOTTYHOTO CTPHXKHS TEKCTY, HA TEMAaTHUHE
y3arajibHEHHS OCHOBHHMX JYMOK

. OGroBOpUTH TEKCT 11032 pAMKaMHU [IPOCTOrO BIATBOPEHHS HOTO 3MICTY

. BunucaTu 3 TekcTy HOBI CJIOBa Ta 3pOOUTH iX NEpEKIa.

. YCHO NepeKIacTi TEKCT 3 aHTJIIACHhKOI Ha YKPAiHCbKY MOBY.

. [lepexa3atu TEKCT.

. [Ipocityxatu TEKCT aHII1HCHKOI0 MOBOIO

. [Micast mpocmyxoByBaHHS TEKCTY Hamucatu Summary

. YcHo nepekaszatu Summary

O 03O0 01~ W

e) Po6ora 3 TeKCTOM 3arajibHOHAYKOBOIO XapakTepy (mepekiai, oecinaa,
AHOTYBAHHA).

1. CamocrTiitHO oOpatu Tekct 3 anriomoBHOI razetn (20 000 ap. 3HAKIB)

2. [IpouynTaTy TEKCT aHTIIHCHKOIO MOBOIO.

3. 3poOuUTH NOSICHEHHS 1HO3EMHOIO0 MOBOIO OKPEMUX IMOJI0KEHB, TPadiKiB 1
MPOLIECIB (3ralyBaHUX y TEKCT1), BAKOPUCTATH €IEMEHTH KPUTUYHOTO aHAIII3Y,
3pOOMTH BIAMOBIIHI KOMEHTApI 1 OI[IHKH, KOPOTKI OBIJOMJICHHS Ha 3a/1aHy TEMY.
4. OOroBOpUTH TEKCT 0332 PAMKAMH MPOCTOr0 BIATBOPEHHS MO0 3MICTY

5. BunncaTu 3 TeKCTy HOBI CJIOBa Ta 3p0OUTH iX MEPEKIal.

6. YcHO nepekiiacT TeKCT 3 aHTIIHCHKOT Ha YKPaiHChKY MOBY.

7. IlepekaszaTu TEKCT.

8.IlucpbmMoOBO HamucaTu Summary.

f) 'pamarnunnii matepian: Scientific Prefixes and Suffixes; Conversion;
Agreement of the Predicate with the Subject; Inversion; The use of Obligque
Moods.

1. 3po6uTH KOHCIIEKT MPaBUJI YTBOPEHHS Ta BXKMBAHHSA HACTYITHUX TPaMaTUYHUX
tem: Scientific Prefixes and Suffixes; Conversion; Agreement of the Predicate with
the Subject; Inversion; The use of Oblique Moods;

2. BukoHaTtu TpeHyBaJibHI FpPaMaTH4YHI BIPABH.



3.1.2. Ilutanus 1y caMonepeBipKu

34.What kinds of Word Formation do you know?

35.What do you know about Productive noun-forming suffixes?

36.What do you know about Unproductive noun-forming suffixes?

37.What main types of compound nouns do you know?

38.Enumerate some of the more common suffixes of the adjectives.

39.Enumerate negative prefixes of the adjectives.

40.What do you know about Conversion in English language?

41.What main types of Conversion do you know?

42.What do you know about Agreement of the Predicate with the Subject in English
language?

43.What does agreement imply?

44.1s there often a conflict between form and meaning in Modern English?

45.Why is the verb to be an exception?

46.Enumerate the following rules of agreement of the predicate with the subject.

47.What do you know about Inversion in English language?

48.What main types of Inversion do you know?

49.What do you know about The use of Oblique Moods in English language?

50.What is a syntactic word group and what does it consist of?

51.In most cases the form of the predicate depends on the form and meaning of the
second element, doesn’t it?

52.1f the subject is expressed by a group of words denoting arithmetic calculations
(addition, subtraction, division) the predicate is usually singular, isn’t it?

53.Does multiplication present an exception?

54.What does a grammatical category Mood indicate?

55.How many Moods do we distinguish in Modern English?

56.What does the Indicative Mood show and express?

57.What does the Imperative Mood show and express?

58.What does the Subjunctive Mood show and express?

59.What do you know about the synthetic forms of the Subjunctive Mood?

60.What do you know about the analytical forms of the Subjunctive Mood?

61.What do you know about using the Subjunctive Mood in conditional sentences?

62.What do you know about using the Subjunctive Mood in conditional sentences
in adverbial clauses of comparison or manner?

63.What ways of rendering in Subjunctive Mood in Ukrainian do you know?

3.2.  Mooyab 3M-II2. Research Discourse; Opucinanvruii mexcm 3 ghaxy
(ayoitosanns, nepekiad, becioa, anomyeauns); Poboma 3 mexcmom
3a2albHOHAYK08020 Xapakmepy (nepekiad, becioa, anomyeauns); Texcm
3azanvbHonoaimuyno2o xapakmepy; I pamamuunuii mamepian: Structural and
Semantic Types of Sentences; Impersonal Sentences; Borrowed Words; Terms;
Neologisms; Types of Composite Sentences; Polysemy; Coincidence and



Difference of International Words.
Jliteparypa: [ 2, c. 32-42 ], [3, c. 44-100], [4, c. ], ],
3.2.1. [ToBuauus

a) Research Discourse

1. IIpounTaTy TEKCT aHIIIICHKOK MOBOIO.

2. 3poOuTH BIIpaBU HA BUSBJICHHS JOTTYHOTO CTPUKHS TEKCTY, HA TEMAaTU4HE
y3arajabHEHHSI OCHOBHMX JYMOK

3. OOroBOpUTH TEKCT 11032 paMKaMH IPOCTOTO BIATBOPEHHS MO0 3MICTy

4. Buncaty 3 TEKCTy HOBI CJIOBa Ta 3pOOUTH iX MEpEKIa.

5. YCHO nepeK1acTu TEKCT 3 aHTTHChbKOT Ha YKPAaTHCHKY MOBY.

6. [lepekaszaTu TEKCT.

7. Ilpocayxat TEKCT aHTI1HCHKOI0 MOBOIO

8. Hanmmcatn Summary micisi mpocIyXOBYBaHHS TEKCTY

9. YcHo mepekaszatu Summary.

b) OpurinanbHuii TEKCT 3 daxy (ayAiroBaHHs, Iepekaa, Oecifa, aHOTYBaHHS).

1. IlpoynTaT TEKCT aHTIIIHCHKOIO MOBOIO.

2. 3po0OWTH BIPAaBU Ha BUSABJICHHS JIOTTYHOTO CTPHXKHS TEKCTY, HA TEMaTHUHE
y3arajlbHeHHS! OCHOBHUX JyMOK

3. OGroBopuTH TEKCT 1032 paMKaMHU MPOCTOTO BIATBOPEHHS HOTO 3MICTY

4. BunucaTu 3 TEKCTy HOBI CJIOBA Ta 3pOOUTH iX NEpeKial.

5. YCHO nepeKIacTi TeKCT 3 aHTIIHCHKOI Ha YKPAiHCbKY MOBY.

6. [TepekazaTu TEKCT.

7. Ilpocayxat TEKCT aHTI1HCHKOI0 MOBOIO

8. Ilicisa mpocayxoByBaHHS TEKCTy HamMcaTH Summary

9. YcHo mepeka3atu Summary

C) PoGoTa 3 TeKCTOM 3araabHOHAYKOBOTO XapakTepy (mepekiaj, Oeciaa,
AHOTYBAHHA).

1. CamocriitHO 006patu Tekct 3 anraomoBHOI razetu (15 000 ap. 3HakiB)

2. [IpounTaty TEKCT aHTITINCHKOIO MOBOIO.

3. 3poOuTH MOSICHEHHS 1HO3EMHOIO0 MOBOIO OKPEMUX TMOJI0KEHb, TpadiKiB 1
MPOLIECIB (3ralyBaHUX Y TEKCT1), BAKOPUCTATU €IEMEHTH KPUTUYHOTO aHAII3Y,
3pOOUTH BIAMOBIIHI KOMEHTApI 1 OI[IHKHU, KOPOTKI MOBIJOMJICHHS Ha 3a/1aHy TEMY.
4. OOroBOpUTH TEKCT 1032 paAMKaMH MPOCTOr0 BIATBOPEHHS MOTO 3MICTY

5. BunucaTu 3 TeKCTy HOBI CJIOBa Ta 3pOOUTH iX MEpEKIal.

6. YcHO nepekiacT TeKCT 3 aHTJIHCHKOT Ha YKPAiHChKY MOBY.

7. IlepekaszaTu TEKCT.



8. IlucpmoBoO Hammcatu Summary.
9. YcHo mepeka3zatu Summary

d) TekcT 3araJpHOMOITHYHOTO XapaKTEPy.

1. CamocriitHO 006patu TekcT 3 anraomMoBHOI razetu (15 000 ap. 3HaKiB)
2. BunucaTu 3 TEKCTy HOBI CJIOBA Ta 3pOOHTH X TIEpEeKIal.

3. YcHO nepeksiacT TeKCT 3 aHTIINACHKOI Ha YKPaiHChKY MOBY.

4. 3poOuTu MUCHMOBE Summary.

5. 3pobutn ycue Summary

e) ['pamatuunmii Mmatepian: Structural and Semantic Types of Sentences.
Impersonal Sentences. Borrowed Words. Terms. Neologisms. Types of
Composite Sentences. Polysemy. Coincidence and Difference of International
Words.

1. 3poOUTH KOHCIEKT MPaBUJI YTBOPEHHS Ta BXKUBAHHS HACTYITHUX TPaMaTUYHUX
teM: Structural and Semantic Types of Sentences; Impersonal Sentences;
Borrowed Words; Terms; Neologisms; Types of Composite Sentences; Polysemy;
Coincidence and Difference of International Words.

2. BukonaTtu TpeHyBaJibHI IPaMaTH4HI BIPABH.

3.2.2. IlutaHHs 1J51 camMonepeBipKku

32.What main characteristics of a Sentence do you know in English language?

33.0n what two principals is the classification of simple sentences based?

34.How many kinds of sentence according to the purpose of the utterance do we
distinguish?

35.For what does an imperative sentence serve?

36.What does the exclamatory sentence express?

37.According to their structure simple sentences are divided into two-member and
one-member sentences, aren’t they?

38.How is a sentence consisting only of the primary or principal parts called?

39.How many principal parts of a sentence do we distinguish in English language?

40.How many secondary parts of a sentence do we distinguish in English language?

41.What do you know about the Impersonal Sentences?

42.What do you know about the Borrowed Words?

43.What do you know about the Terms?

44 What do you know about the Neologisms?

45.What do you know about the Types of Composite Sentences?

46.What do you know about the Polysemy?

47.What do you know about the Coincidence and Difference of International
Words?



48.What do you know about a complex sentence?

49.How many ways may clauses in a complex sentence be linked?

50.According to their grammatical function subordinate clauses are divided into
subject, predicative, attributive, object adverbial clauses, aren’t they?

51.What does an adverbial clause of time show?

52.What does an adverbial clause of place show?

53.What does an adverbial clause of cause (reason) show?

54.What does an adverbial clause of purpose state?

55.What does an adverbial clause of condition state?

56.What does an adverbial clause of concession denote?

57.What does an adverbial clause of result denote?

58.What does an adverbial clause of manner characterize?

59.What does an adverbial clause of comparison denote?

60.What do you know about a compound-complex sentence?

61.What is the parenthetical clause?

3.3 Inousioyanvue 3a60anns.

InuBinyanpHe 3aBIaHHS 1€ TMCHbMOBHH TIepekiia 180X BUIIB TekcTiB (65 000
JIp.3HAKIB).

1. [Tepexmnan Texcty 3a daxom (40 000 ap.3HakiB). st oro BUKOHAHHS acHipaHT
MMOBHUHEH:
1. CamocTiitHO BUOpaTH TEKCT 3a (paxom (HayKoBa CTATTs y HAYKOBOMY
KypHal).
2. Hanucatu cnivcok He3HAHOMUX JJIsl HBOTO CJIiB Ta iX MepeKIIa/l.
3. Hanmucatn nucbMoBUM NepeKnaj TEKCTY.
4.V 3a3HaueHUM TEpMIH 3[aTU 3aBAaHHS (QHTJIIMCHKUM TEKCT, CIHUCOK
HE3HAMOMHUX CIIIB, IEPEKIIaa) BUKIanady. AcCHipaHT 00OB’sI3KOBO NMOBUHEH
BKAa3aTH JIPKEPEIIO, 3 SIKOTO B3ATUHN MEPEKIIATCHUIN TEKCT.

2. llepekian cycniyibHO-TIONITUYHOT Jiekcuku (25 000 ap.3HakiB). Jlyis ioro
BUKOHAHHS aCMIPaHT MMOBUHEH:
1. CamocTiitHO BUOpaTH TEKCT 3a (paxom (CTaTTA 3 AaHTJIOMOBHOI T'a3eTH).
2. Hanucatu cniricok He3HAHOMUX JJISI HBOTO CJIiB Ta iX IepeKIIa.
3. Hamncaty nucbMOBHI NTEPEKIIA] TEKCTY.
4.V 3a3HaueHUW TEpPMIH 37aTH 3aBAaHHS (AHTIIHCHKUN TEKCT, CIHCOK
HE3HAMOMHUX CIIIB, IEPEKIIaa) BUKIanayy. AcCHipaHT 00OB’SI3KOBO MOBUHEH
BKA3aTH JKEPEIIO, 3 AKOTO B3SITUM MEPEKIIAJICHUN TEKCT.

4. IMTAHHSA 10 3AXOA1IB IOTOYHOTI'O, HIJCYMKOBOI'O
TA CEMECTPOBOI'O KOHTPOJIIO



4.1. 'pamaTuyH1 3aBIaHHS 10 MOAYJIBHOI KOHTPOJIBHOI poboTH Moys 3M-I11.
Module control work Ne 1

[2, c. 50 -55, c. 59-60], [3, ¢. 55— 67], [4, c. 205 — 225], [5, ¢.106-135].
I. Grammar Test
Put the right form of the verb:

61.1f she has time she (to come) to you. [2, c. 50 -55, c. 59-60], [3, c. 55 — 67], [4,
c. 205 — 225]

62.1f the weather (to be) fine tomorrow, she will go for a walk to the park. [2, c. 50
-55, ¢. 59-60], [3, ¢. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

63.1f we (to study) well, we shall enter the Institute. [2, c. 50 -55, c. 59-60], [3, c. 55
—67], [4, c. 205 — 225]

64.1f you work hard, you (to pass) your examinations successfully. [2, c. 50 -55, c.
59-60], [3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

65.1f the rain stops, the girls (to play) in the yard. [2, c. 50 -55, ¢. 59-60], [3, c. 55 —
67], [4, c. 205 — 225]

66.1 (to go) to the library if | need a new interesting book to read. [2, c. 50 -55, c.
59-60], [3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

67.What would you do if you (to get lost) in the forest? [2, c. 50 -55, ¢. 59-60], [3,
c. 55 -67], [4, c. 205 — 225]

68.What will you say if your mother (to see) you playing in the yard late in the
evening? [2, c. 50 -55, ¢. 59-60], [3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

69.What you (to think) if you had seen your friend in a winter coat in such hot
weather? [2, c. 50 -55, ¢. 59-60], [3, c. 55 — 67], [4, c. 205 — 225]

70.What would you have become if you (to go) to a professional school? [2, c. 50 -
55, ¢. 59-60], [3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

71.1f it (to be) winter, we should go skiing. [2, c. 50 -55, ¢. 59-60], [3, c. 55 — 67],
[4, c. 205 — 225]

72.1f you enter the Pedagogical Institute, you (to become) a teacher. [2, c. 50 -55, c.
59-60], [3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

73.1f she had had more knowledge, she (to have) more chances to enter the
university. [2, ¢. 50 -55, ¢. 59-60], [3, ¢. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

74.You (may) choose something interesting if you had better taste. [2, c. 50 -55, c.
59-60], [3, c. 55— 67], [4, c. 205 — 225]

75.1f you have a headache and your nose is running, | (to call) a doctor. [2, c. 50 -
55, ¢. 59-60], [3, c. 55— 67], [4, c. 205 — 225]

76.1f 1 (to go) to London, I should visit the British museum. [2, c. 50 -55, ¢. 59-60],
[3, c. 55— 67], [4, c. 205 — 225]
77.1f you see your aunt (to give) her my best wishes. [2, c. 50 -55, c. 59-60], [3, c.



55 -67], [4, c. 205 — 225]

78.Take your umbrella if it (to rain). [2, c. 50 -55, c¢. 59-60], [3, c. 55 — 67], [4,
c. 205 — 225]

79.1f she went to the concert of modern music, she (to enjoy) it very much. [2, c. 50
-55, ¢. 59-60], [3, ¢. 55— 67], [4, c. 205 — 225]

80.We might visit the exhibition if it (not to be) so late. [2, c. 50 -55, ¢. 59-60], [3,
c. 55 -67], [4, c. 205 — 225]

81.We (to catch) the train if we had left the house ten minutes later. [2, c. 50 -55, c.
59-60], [3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

82.The patient would be better if he (to take) the medicine the doctor had prescribed.
[2, c. 50 -55, c. 59-60], [3, c. 55— 67], [4, c. 205 — 225]

83.1f my mother (to be) shopping, she will be back in an hour or so. [2, c. 50 -55, c.
59-60], [3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

84.1f my sister (to come) earlier than we, she will prepare dinner. [2, ¢c. 50 -55, c.
59-60], [3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

85.1f it (to rain) these days, the harvest of potatoes would be better. [2, c. 50 -55, c.
59-60], [3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

86.If the weather is rainy tomorrow, we (to stay) at home. [2, c. 50 -55, ¢. 59-60],
[3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

87.1f it didn't rain in autumn, | (to see) some more places of interest. [2, ¢. 50 -55, c.
59-60], [3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

88.She (to forget) to take her exercise-book if she had put it into her bag yesterday.
[2, c. 50 -55, c. 59-60], [3, c. 55— 67], [4, c. 205 — 225]

89.1 should be very happy if you (to can) get tickets for a performance of the Variety
Theatre. [2, ¢. 50 -55, ¢. 59-60], [3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

90.He requested that she (to partner) him. [2, c. 50 -55, ¢. 59-60], [3, c. 55 - 67], [4,
c. 205 — 225]

91.We suggest that our plan (to be turned down). [2, c. 50 -55, c. 59-60], [3, c. 55 —
67], [4, c. 205 — 225]

92.1 suggest that my sister (to be taught) English. [2, ¢. 50 -55, ¢. 59-60], [3, c. 55 —
67], [4, c. 205 — 225]

93.We ask that you (to listen) to our convincing arguments. [2, c. 50 -55, c¢. 59-60],
[3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

94.They insist that the firm (to answer) within this month. [2, ¢. 50 -55, c¢. 59-60],
[3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

95.1 suggest that she (to join) our trip. [2, c. 50 -55, c. 59-60], [3, c. 55 — 67], [4,
c. 205 — 225]

96.1t is necessary that they (to get) plane tickets. [2, c. 50 -55, c. 59-60], [3, c. 55 —
67], [4, c. 205 — 225]

97.We all wish that they (to travel) by train. [2, c. 50 -55, ¢. 59-60], [3, c. 55 — 67],
[4, c. 205 — 225]

98.The teacher insisted that we (to get) to the station by bus. [2, ¢. 50 -55, ¢. 59-60],
[3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]



99.1 wish you (to go) by a fast train with me yesterday. [2, c. 50 -55, c¢. 59-60], [3,
c. 55-67], [4, c. 205 — 225]

100. Come closer so that I (to show) you a schedule. [2, c. 50 -55, c¢. 59-60], [3, c.
55 -67], [4, c. 205 — 225]

101. If my brother (to be) here, he would help me to get train tickets. [2, c. 50 -55,
c. 59-60], [3, ¢. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

102. They wouldn't have missed the train if they (to leave) their house earlier. [2,
c. 50 -55, ¢. 59-60], [3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

103. She wished we (to come) to the station in ten minutes. [2, c. 50 -55, ¢. 59-60],
[3, c. 55— 67], [4, c. 205 — 225]

104. He left his house early in the morning so that he (to buy) ticket for a ship
quickly. [2, c. 50 -55, ¢. 59-60], [3, c. 55 —67], [4, c. 205 — 225]

105. You will get good results if you (to apply) this method of calculation. [2, c.
50 -55, ¢. 59-60], [3, c. 55— 67], [4, c. 205 — 225]

106. If they find the exact meanings of these words, they (to understand) the text
easily. [2, c. 50 -55, ¢. 59-60], [3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

107. If the wind (to be) favourable, the ship would reach the port of destination
early in the morning. [2, c. 50 -55, ¢. 59-60], [3, ¢. 55— 67], [4, c. 205 — 225]
108. The results of the experiment (to be) much better it he had used the new

equipment. [2, c. 50 -55, ¢. 59-60], [3, c. 55 — 67], [4, c. 205 — 225]

109. Had the urgent measures not (to be) taken to prevent the overflow of the river,
the embankments would have been flooded. [2, c. 50 -55, c. 59-60], [3, c. 55 —
67], [4, c. 205 — 225]

110. Were the vapour cooled below its dew point, some of it (to become) liquid.
[2, c. 50 -55, c. 59-60], [3, c. 55— 67], [4, c. 205 — 225]

111. Most lakes and rivers would (to dry up) if they depended solely upon
precipitation for their store water. [2, ¢. 50 -55, c. 59-60], [3, c. 55 — 67], [4,
c. 205 — 225]

112. If all the atmospheric moisture were precipitated it (to create) a layer
averaging only one inch in depth over the entire globe. [2, c. 50 -55, c¢. 59-60],
[3, c. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

113. A great disaster (to occur) had not the vessel changed its course. [2, c. 50 -55,
c. 59-60], [3, ¢. 55 - 67], [4, c. 205 — 225]

114. 1 wish I (to know) French. [2, c. 50 -55, c. 59-60], [3, c. 55— 67], [4, c. 205 —
225]

115. She fell and broke her leg. | wish she (to be) more careful. [2, ¢c. 50 -55, c. 59-
60], [3, c. 55— 67], [4, c. 205 — 225]

116. 1 wish you (to read) more English books in future. [2, c. 50 -55, c. 59-60], [3,
c. 55 -67], [4, c. 205 — 225]

117. 1 feel sick. I wish I (not to eat) all the ice cream. [2, c. 50 -55, ¢. 59-60], [3, c.
55— 67], [4, c. 205 — 225]



118. They need a singer for the choir. | wish I (can) sing. [2, c. 50 -55, c¢. 59-60],
[3, c. 55— 67], [4, c. 205 — 225]

119. | can't remember her telephone number. | wish I (can). [2, ¢. 50 -55, c¢. 59-60],
[3, c. 55— 67], [4, c. 205 — 225]

120. 1 wish | (not to lend) him my car: he has broken it. [2, c. 50 -55, ¢. 59-60], [3,
c. 55-67], [4, c. 205 — 225]

[1, c. 81]
1. Fill the gaps:

Here we come to the important task for in social practice and, at the
same time, to the methodological problems arising in the preparation of such an
inter-disciplinary document. It is not only matter of a 'different language’ of different
scientific methods in individual disciplines, but it sometimes the debate
on the fundamental issues of the scientific work. When has an exact scientist the
right or the duty to come out of the shell of his narrow and countless verified
laboratory to take up an attitude to an issue which is only vaguely
related to his subject, and therefore only lends itself to a analogy? And
yet who has the right to derive such an analogy, if not the specialist of the respective
field?

Consequently, conflicts among specialists of the natural and social
sciences, where each is trying to impose the priorities of his viewpoint as the ‘nation-
wide' interest. Another problem of such an interdisciplinary is the
discussion between the analytics and synthetics in each individual scientific
discipline of groups. In social sciences as well there are experts,
specialized in some partial problems, who study the most minute details and, on the
other hand, there are also natural scientists with a broad ecological orientation and
an insight into scientific disciplines. The analytists reproach these
‘encyclopedists' for 'knowing nothing about everything, while the synthetists laugh
at the narrow specialists for 'knowing everything about nothing. The goes
as far as the issue of 'science an non-science, where only exact experimental work

as scientific, while its processing as a basis for decision-making is
considered as non-scientific compilation.

A) experiment, B) both, C) occur, D) several, E) discussion, F) is considered,
G) concerns, H) science, I) cooperation, J) remote.

4.2. I'pamaTryH1 3aBJIaHHS 10 MOYJIbHOI KOHTPOJIbHOI poboTu Mo tyst 3M-T12.
Module control work Ne 2

61.[ 2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]



I. Grammar Test

Insert the appropriate conjunctions (that, whether, when, where, as, because, if,
though, so that, since, while, so well, as well as) introducing adverbial clauses
of time:

1. Send me a telegram (conjunction) you come. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4,
C. 383- 393]

2. (Conjunction) he said it he felt it was wrong. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4,
c. 383- 393]

3. It had happened (conjunction) the experiment was completed. [2, c. 55-59], [3, c.
207-220], [4, c. 383- 393]

4. Make hay (conjunction) the sun is shining. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4,
c. 383- 393]

5. I'll be glad to see (conjunction) you come. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383-
393]

6. (Conjunction) had I knocked at the door (conjunction) it swung open. [2, c. 55-
59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

7. Stay here (conjunction) you can. [2, ¢c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

8. (Conjunction) the sky began to clear up, the air grew cooler. [2, c. 55-59], [3, c.
207-220], [4, c. 383- 393]

9. (Conjunction) had | opened the gate (conjunction) the dogs began to bark. [2, c.
55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

10. I was standing on the shore (conjunction) the ship was lost sight of. [2, c. 55-
59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

11.Let us meet (conjunction) we used to walk in summer. [2, c. 55-59], [3, c. 207-
220], [4, c. 383- 393]

12.1 like the country place (conjunction) we lived last year. [2, c. 55-59], [3, c. 207-
220], [4, c. 383- 393]

13.1t is of importance (conjunction) they will spend their vacation. [2, c. 55-59], [3,
c. 207-220], [4, c. 383- 393]

14.1 wondered (conjunction) they intended to go. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4,
C. 383- 393]

15.The question is (conjunction) they are going to meet. [2, c. 55-59], [3, c. 207-
220], [4, c. 383- 393]

16.Do you know the time (conjunction) she will come? [2, c. 55-59], [3, c. 207-220],
[4, c. 383- 393]

17.Everybody was glad (conjunction) he came at last. [2, c. 55-59], [3, ¢. 207-220],
[4, c. 383- 393]

18.1 have no idea (conjunction) she will return. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4,
c. 383- 393]

19.1t's very important (conjunction) we must start. [2, ¢. 55-59], [3, c. 207-220], [4,
c. 383- 393]

20.The difficulty is (conjunction) we shall be able to help you. [2, c. 55-59], [3, c.



207-220], [4, c. 383- 393]

21.Look at (conjunction) girl. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

22.Her behaviour is not (conjunction) of a friend. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4,
c. 383- 393]

23.1 can't walk (conjunction) far. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

24.0h, (conjunction) I could help them! [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383-
393]

25.The girl (conjunction) | have just spoken to is my best friend. [2, c. 55-59], [3, c.
207-220], [4, c. 383- 393]

26.1t is evident (conjunction) she is very fond of modern poetry. [2, c. 55-59], [3, c.
207-220], [4, c. 383- 393]

27.(Conjunction) she did it can be proved. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383-
393]

28.The text is so difficult (conjunction) I have not translated it yet. [2, c. 55-59], [3,
c. 207-220], [4, c. 383- 393]

29.1f your mother is strict it is (conjunction) she wants you to be a good person. [2,
c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

30.The idea (conjunction) we should go there belongs to me. [2, c. 55-59], [3, c.
207-220], [4, c. 383- 393]

31.1 didn't know (conjunction) she would help you. [2, ¢. 55-59], [3, c. 207-220], [4,
c. 383- 393]

32.(Conjunction) he was speaking, Joseph returned bearing a basin of milk-porridge,
and placed it before Linton. [2, ¢. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

33.He had a glass eye, which remained stationary (conjunction) the other eye looked
at Reinhardt. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

34.(Conjunction) he was standing there a telegram was brought him. [2, c. 55-59],
[3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

35.There was a moment's pause (conjunction) he introduced her, and then they were
off. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

36.1 wanted to see you, (conjunction) you wanted to see me. [2, ¢. 55-59], [3, c. 207-
220], [4, c. 383- 393]

37.1wondered if Palmer and Antonia were indeed here, (conjunction) we were much
earlier than the time | had predicted. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383-
393]

38.She is constantly gadding off to Gimmerton (conjunction) papa went. [2, c. 55-
59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

39.They went into the grill-room for dinner, (conjunction) none of them were
dressed. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

40.(Conjunction) he elbowed his way on, his eyes which he usually kept fixed on
the ground before his feet, were attached upwards by the dome of St. Paul's. [2,
c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

41.(Conjunction) they were happy for the first year or so ... afterwards there had
begun to appear difficulties in connection with her work ... . [2, c. 55-59], [3, c.
207-220], [4, c. 383- 393]

42.The box (conjunction) the fur came out of was on the bed. [2, c. 55-59], [3, c.



207-220], [4, c. 383- 393]

43."1 sit alone (conjunction) | may eat more," he said, peering into the dusk ... . [2,
c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

44.1 remember the landscape was buried deep in snow, and (conjunction) we had
very little fuel. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

45.His smile was so easy, so friendly, (conjunction) Laura recovered. [2, c. 55-59],
[3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

46.What you really demand is (conjunction) I shall protect your son? [2, ¢. 55-59],
[3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

47.Silently she crossed the kitchen and opened the door (conjunction) led to a dairy.
[2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

48.England in May on a day when the bees found the cherry blossom very white and
sweet in the sunshine, an England (conjunction) was full of those faint perfumes
that eschew the high roads. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

49.1t chanced (conjunction) his way lay up the Rue Drouot. [2, c. 55-59], [3, c. 207-
220], [4, c. 383- 393]

50.She kept her back to the window (conjunction) he might not see her rising colour.
[2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

51.Any evil (conjunction) people say of him is false. [2, ¢. 55-59], [3, c. 207-220],
[4, c. 383- 393]

52.In a word, everything (conjunction) goes to make life precious, that boy had. [2,
c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

53.He stopped in the hope (conjunction) she would speak. [2, c. 55-59], [3, c. 207-
220], [4, c. 383- 393]

54.You know quite well, Jane, (conjunction) | have not an ounce of pettishness in
my disposition. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

55.He blessed his fortune (conjunction) the maid had been so quick of eye. [2, c. 55-
59], [3, c. 207-220], [4, c. 383- 393]

56.Their proposal (conjunction) cannot be realized. [2, c. 55-59], [3, ¢. 207-220], [4,
C. 383- 393]

57.1've got rid of the horrible fear (conjunction). [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4,
C. 383- 393]

58.The news (conjunction) cheered us greatly. [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4,
C. 383- 393]

59.The question (conjunction) seemed very important. [2, ¢. 55-59], [3, ¢. 207-220],
[4, c. 383- 393]

60.He expressed his doubt (conjunction). [2, c. 55-59], [3, c. 207-220], [4, c. 383-
393]

[1, c. 16]

I1. Fill the gaps:



Environment is 1) of all external factors, both biotic (living)
and abiotic (non-living), to which an organism is exposed. Biotic factors include
influences by members of the same and other species on 2) and
survival of the individual. Primary abiotic factors are light, temperature, water,
atmospheric gases, md ionizing radiation, influencing the form and 3)
of the individual.

For 4) environmental factor, an organism has a tolerance range,
in which it is able to survive. The intercept of these ranges constitutes the ecological
niche of the organism. Different individuals or species have different tolerance
ranges for particular environmental factors — this variation 5) the
adaptation of the organism to its environment. The ability of an organism to modify
its tolerance of certain environmental factors in response to a change in them

represents 6) of that organism.
The spectrum of electromagnetic radiation reaching the Earth's surface is
determined by the absorptive 7) of the atmosphere. Biologically, the

most important spectral range is 300-800 nanometers, incorporating ultraviolet,
visible, and infrared radiation. Visible light provides the energy source for most
forms of life. Light absorbed by pigment molecules (chlorophylls and carotenoids)

is converted into chemical energy through 8) . Light availability is
especially important in determining the distribution of plants. Photosynthetic
organisms can 9) within a wide range of light intensities. Full sunlight

in the tropics is around 2000 photons. Photosynthetic organisms have survived in
10) ¢ where the mean light is as low as 0.005% of this value.

A) The plasticity, B) represents, C) the sum, D) photosynthesis, E) exist, F) each, G)
the development, H) locations, 1) function, J) properties

4.3. 3aBIaHHA 10 iCIUTY.
1 3aBganHs

Grammar Test

I. Insert the appropriate conjunctions introducing adverbial clauses of time:

1. (Conjunction) I was going to the theatre | met a friend of mine. [3, ¢.207- 220],
[4, c. 383-398]

2. The moment I saw him | understood (conjunction) something was wrong. [3,
c.207- 220], [4, c. 383-398]

3. I like to spend my summer holidays (conjunction) I can meet new friends and
see new places. [3, ¢.207- 220], [4, c. 383-398]

4. You should study (conjunction) your sister does. [3, ¢.207- 220], [4, c. 383-398]
5. She spoke (conjunction) if she knew something else. [3, ¢.207- 220], [4, c. 383-



398]

6. The young man played the violin so well (conjunction) everybody admired him.
[3, ¢.207- 220], [4, c. 383-398]

7. She went to the sea early (conjunction) that she could see how the sun rises. [3,
c.207- 220], [4, c. 383-398]

8. She told me her address (conjunction) that I might be able to find her place
easily. [3, ¢.207- 220], [4, c. 383-398]

9. The man is older (conjunction) he looks. [3, ¢.207- 220], [4, c. 383-398]

10. Don't change your mind (conjunction) happens. [3, ¢.207- 220], [4, c. 383-398]
11. (Conjunction) it was only seven o'clock, there were a lot of people in the street.
[3, c.207- 220], [4, c. 383-398]

12. You may take my magazine (conjunction) long (conjunction) you don't keep it
too long. [3, ¢.207- 220], [4, c. 383-398]

13. He ran so fast (conjunction) he managed to catch the train. [3, ¢.207- 220], [4,
c. 383-398]

14. She walked quickly (conjunction) she was in a hurry. [3, ¢.207- 220], [4, c.
383-398]

15. I'll come to you next week (conjunction) I have little time now. [3, ¢.207- 220],
[4, c. 383-398]

16. Speak louder (conjunction) everybody may hear you well. [3, ¢.207- 220], [4,
c. 383-398]

17. She gave me the key (conjunction) I might open the door. [3, ¢.207- 220], [4, c.
383-398]

18. We were still talking (conjunction) our teacher entered the hall. [3, ¢.207- 220],
[4, c. 383-398]

19. He listened (conjunction) | had finished. [3, ¢.207- 220], [4, c. 383-398]

20. They crossed the river (conjunction) an old mill stood. [3, ¢.207- 220], [4, c.
383-398]

21. The little girl ran to (conjunction) her mother was sitting and began to tell her
something. [3, ¢.207- 220], [4, c. 383-398]

22. 1 only wish | could speak Spanish (conjunction) you speak English. [3, ¢.207-
220], [4, c. 383-398]

23. | had good opera-glasses (conjunction) I could see everything on the stage
quite well. [3, ¢.207- 220], [4, c. 383-398]

24. 1t was just a little bit cold out-of-doors, (conjunction) it was lovely and sunny.
[3, c.207- 220], [4, c. 383-398]

25. (conjunction) you go there tomorrow, you will see much interesting. [3, ¢.207-
220], [4, c. 383-398]

I1. Use the appropriate form of the verb (Agreement of the Predicate with the
Subject)

26. A number of people (the verb) standing near the house. [3, ¢.183 - 189], [7,
.16-17]
27. The number of books in his library (the verb) increased. [3, ¢.183 - 189], [7,



.16-17]

28. The grey and the black puppy (the verb) sleeping on the rug. [3, ¢.183 - 189],
[7,c.16-17]

29. The cattle (the verb) grazing in the field. [3, ¢.183 - 189], [7, c.16-17]

30. All the things (the verb) packed up. [3, ¢.183 - 189], [7, ¢.16-17]

31. Everything (the verb) packed up. [3, ¢.183 - 189], [7, ¢.16-17]

32. If one (the verb) hard, one (the verb) progress. [3, ¢.183 - 189], [7, c.16-17]
33. The wounded (the verb) transported to the hospital. [3, ¢.183 - 189], [7, c.16-
17]

34. No news (the verb) good news. [3, ¢.183 - 189], [7, ¢.16-17]

35. "The two Gentlemen of VVerona" (the verb) an interesting story. [3, ¢.183 -
189], [7, c.16-17]

36. The red and green plaid (the verb) on the sofa. [3, ¢.183 - 189], [7, ¢.16-17]
37. My school-mate and my new fellow-student (the verb) met at my place lately.
[3,¢.183 - 189], [7, ¢.16-17]

38. The family (the verb) sitting round the table. The family (the verb) numerous.
[3,¢.183 - 189], [7, ¢.16-17]

39. A woman with a baby in her arms (the verb) standing at the gate. [3, ¢.183 -
189], [7, ¢.16-17]

40. There (the verb) two girls and a boy in the room. [3, ¢.183 - 189], [7, ¢.16-17]

2 3aBIaHHA

I1. Translate the text.

Decision-making on the near and long-term goals of socio-economic

development is based, on the one hand, on the knowledge of the needs of society
and their development and, on the other hand, on the knowledge of the limiting
factors. On the general plane, it is possible to speak about the target behavior ¢ a
system in a certain environment and adaptation of behavior to changed conditions.
The energo-material and information ties of the system and its environment
influence and impose limits upon its behavior. Consequently, it is necessary to
obtain information about the limits as well as about the necessary adaptation
mechanisms.
From the viewpoint of socio-economic development, these include, on the one hand,
the barriers of natural conditions whose laws must be learned so as to prevent their
damage, and, on the other hand, the acquisition of new technical solutions for
optimizing the relation of needs and techniques for their satisfaction within the
framework of a comprehensively conceived anthropo-ecological system. The basis
therefore is the process of cognition of the natural and social laws and their
integration in trajectory variants as the basis for the social decision-making process
with a view to determining long-term goals and the stages of their gradual
attainment.



Inter-disciplinary anthropo-ecological documents for political decision-making
One of the serious problems of the decision-making process in the solution of
ecological problems is the quantity and diversity of the relevant data, their excessive
specialization and thus the limited utility for decision-making. For a long time, many
scientists have already agreed that the study and solution of environment problems
was no longer exclusively the affair of one scientific discipline but that they were
essentially the subject of an inter-disciplinary approach. Practically all branches of
natural and social sciences intervene in their solution.

This is certainly a generally acceptable view, but in its implementation, one
meets with complicated obstacles. Not only for the problem of the specialized
terminology of the different scientific disciplines where the same terms sometimes
have totally different content, but mainly for the different methods of research,
experiment, assessment and interpretation of the results. Even the results of the study
of one object, e.g. water reservoir, will be completely different according to the
points of view of each scientific discipline. It is most possible that the decision-
makers would obtain from the specialists proposals for different, if not contradictory
measures, and sometimes mutually exclusive solutions (e.g. such as recreational use
of drinking water reservoir).

3 3aBOaHHsI
I1l.  Translate the text.
The Kyoto Treaty

One is the Kyoto treaty. The goal of that agreement was to freeze rich
countries’ carbon emissions at 5% below their 1990 levels, while letting poor
countries emit as much carbon as they please. According to Mr Cline, slowing global
warming in this way would yield benefits totalling $166 trillion (in 1990 prices, as
are all of the following figures). The costs of abatement amount to $94 trillion,
giving a global benefit-to-cost ratio of 1.77. But the costs and benefits are unequally
shared in the Kyoto approach. Industrial countries must cut back heavily on carbon
emissions and realise comparatively few benefits: for them, the benefit-to-cost ratio
is far less than one. That helps explain, argues Mr Cline, why many rich countries
refuse to sign the Kyoto treaty.

Mr Cline next considers a global carbon tax. This ought to be more efficient
than the Kyoto caps, since it would encourage the lowest-cost reductions in carbon
emissions to happen first. The discounted costs of applying such taxes would amount
to $128 trillion up to 2300. The benefits are reckoned to be $271 trillion. That
produces a benefit-to-cost ratio of 2.1. Carbon taxes do indeed give better value for
money than Kyoto.

The last policy recognises that predictions of climate change encompass a
wide range of scenarios. Mr Cline looks at the costs and benefits of abating global
warming in 95% of possible outcomes, rather than focusing only on the median



prediction for climate change. This strategy is even more aggressive than the other
two, as it addresses worst-case scenarios. Reducing emissions by enough to mitigate
damage in 95% of scenarios would be extraordinarily expensive — a cost of 3.5% of
world economic output for the rest of the 21st century, rising to 5% later: $458
trillion in net-present-value terms. But the gains, if measured against the worst-case
scenarios, are big too: some $1,749 trillion. The benefit-to-cost ratio would be 3.8.

All of these figures are huge and, given the time horizon, very speculative. Mr
Cline emphasises that much depends on how you discount costs and benefits for
future generations. Even on his analysis, with many assumptions very favourable to
aggressive abatement strategies, the economic benefits of reducing global warming
are not felt in any of the three policy regimes until around 2100-and the costs are felt
immediately. Policies to deal with global warming do not produce the short-term
gains of many other development policies.

IV. Write about “My Scientific Interests” (20 sentences)
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